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GOVERNMENT NOTICESNOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
No. 564

ARTICLE 3 (1)(A) OF S.L. 464.20 OF THE 
DISCIPLINARY PROCEEDINGS 

REGULATION 
(L.N. 248 OF 2025)

IT is hereby notified for general information that in exercise 
of the powers conferred through Article 3 (1)(a) of SL 464.20 
of the Disciplinary Proceedings Regulation (LN 248 of 2025) 
the Minister for Health and Active Ageing has appointed Mr 
Justice Emeritus Grazio Mercieca, LLD, as Chairperson on the 
Disciplinary Board. This appointment is for a term of six (6) 
years in line with Clause 4 (5) of the same SL.

14th April, 2026

Nru. 564

ARTIKOLU 3 (1)(A) TA’ L.S. 464.20 TA’ 
REGOLAMENT DWAR PROĊEDURI 

DIXXIPLINARJI 
(A.L. 248 TAL-2025)

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
skont l-eżerċizzju tal-poteri mogħtija minn Artikolu 3(1)(a) ta’ 
L.S. 464.20 tar-Regolament dwar Proċeduri Dixxiplinarji (A.L. 
248 tal-2025), il-Ministru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva 
ħatar lill-Imħallef Emeritu Grazio Mercieca, LLD, bħala 
Chairperson fuq il-Bord ta’ Dixxiplina. Din il-ħatra hija għal 
terminu ta’ sitt (6) snin skont il-Klawsola 4 (5) tal-istess LS. 

L-14 ta’ April, 2026

No. 565

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 
Government Gazette No. 21,618 of 7th April, 2026 (Legal 
Notices 87 to 89) and Government Gazette No. 21,620 of 
10th April, 2026 (Legal Notices 90 to 91) respectively.

L.N. 87 of 2026: Agriculture Act (Cap. 639); Agricultural 
Data Collection Regulations, 2026.

L.N. 88 of 2026: Prisons Act (Cap. 260); Prisons 
(Amendment) Regulations, 2026.

L.N. 89 of 2026: European Union Act (Cap. 460); 
Measures for a High Common Level of Cybersecurity 
across the European Union (Malta) (Amendment) Order, 
2026.

L.N. 90 of 2026: Immigration Act (Cap. 217); Detention 
Service (Amendment) Regulations, 2026.

L.N. 91 of 2026: Companies Act (Cap. 386); Sports 
Private Limited Liability Companies Regulations, 2026.

14th April, 2026

Nru. 565

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Avviżi Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment 
mal-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,618 tas-7 ta’ April, 2026 
(Avviżi Legali 87 sa 89) u l-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,620 
tal-10 ta’ April, 2026 (Avviżi Legali 90 sa 91) rispettivament.

A.L. 87 tal-2026: Att dwar l-Agrikoltura (Kap. 
639); Regolamenti tal-2026 dwar il-Ġbir ta’ Data dwar 
l-Agrikoltura.

A.L. 88 tal-2026: Att dwar il-Ħabs (Kap. 260); 
Regolamenti tal-2026 li jemendaw ir-Regolamenti dwar il-
Ħabs.

A.L. 89 tal-2026: Att dwar l-Unjoni Ewropea (Kap. 460); 
Ordni tal-2026 li jemenda l-Ordni dwar Miżuri għal Livell 
Għoli Komuni taċ-Ċibersigurtà madwar l-Unjoni Ewropea 
(Malta).

A.L. 90 tal-2026: Att dwar l-Immigrazzjoni (Kap. 217); 
Regolamenti tal-2026 li jemendaw ir-Regolamenti dwar is-
Servizz ta’ Detenzjoni.

A.L. 91 tal-2026: Att dwar il-Kumpaniji (Kap. 386); 
Regolamenti tal-2026 dwar Kumpaniji Privati Sportivi ta’ 
Responsabbiltà Limitata.

L-14 ta’ April, 2026
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Nru. 566

ORDINANZA (GĦELUQ)  
DWAR IL-ĠONNA PUBBLIĊI 

(KAP.  34)

Ġnien tal-Argotti

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi bis-
setgħa mogħtija lilu bl-Artikolu 2 tal-Ordinanza dwar 
l-Għeluq ta’ Ġonna Pubbliċi (Kap. 34) id-Direttur tal-
Agrikultura approva li nhar il-Ħamis, 23 ta’ April, 2026, il-
Ġnien tal-Argotti se jkun magħluq għall-pubbliku u jkun taħt 
il-kontroll ta’ Tabitha Vassallo.

L-14 ta’ April, 2026

No. 566

PUBLIC GARDENS (CLOSING) 
ORDINANCE 

(CAP. 34)

Argotti Gardens

IT is notified for general information that as enabled by 
Section 2 of the Public Gardens (Closing) Ordinance (Cap. 
34) the Director of Agriculture has approved that Argotti 
Gardens will be closed to the public on Thursday, 23rd April, 
2026, and will be under the control of  Tabitha Vassallo.

14th April, 2026

Nru. 567

ATT DWAR L-AMMINISTRAZZJONI TAT-TAXXA 
(KAP. 372) U ATT DWAR IT-TAXXA
FUQ IL-VALUR MIŻJUD (KAP. 406)

Avviż skont Artikolu 29 tal-Att dwar 
l-Amministrazzjoni tat-Taxxa, (Kap. 372);

u Artikolu 73(2) tal-Att dwar it-Taxxa 
fuq il-Valur Miżjud (Kap. 406)

SKONT id-dispożizzjonijiet tal-proviso tal-Artikolu 
29(1) dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa u/jew tal-Artikolu 
73(2) tal-Att Dwar it-Taxxa tal-Valur Miżjud, il-Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana b’dan javża lill-persuna msemmija 
aktar ’l isfel biex tmur l-uffiċċju tal-Kummissarju tat-Taxxa 
u d-Dwana, Objections and Appeals Directorate Block 1, 
Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana FRN 1700, fi żmien tletin 
ġurnata minn dan l-avviż sabiex tiġbor l-avviż/i maħruġ fuqha.

Isem 				   Referenza

Mr Daniel Borg Cardona	 MT2618-5417

L-14 ta’ April, 2026

No. 567

INCOME TAX MANAGEMENT ACT 
(CAP. 372) AND VALUE ADDED 

TAX ACT (CAP. 406)

Notice in terms of Article 29 of the Income
Tax Management Act, (Cap. 372);

and Article 73(2) Value Added 
Tax Act, (Cap. 406)

IN terms of the proviso to Article 29(1) of the Income Tax 
Management Act and/or Article 73(2) of the Value Added 
Tax Act, the Commissioner for Tax and Customs hereby 
notifies the person listed hereunder to call at the Malta 
Tax and Customs Administration, Objections and Appeals 
Directorate, Block 1, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, FRN 
1700, by not later than thirty days from the date of this 
publication to collect the notice/s issued on such person.

Name			   Reference

Mr Daniel Borg Cardona	 MT2618-5417

14th April, 2026

Nru. 568

AVVIŻ GĦALL-GĦANIJIET TAL-ATT TAL-1996 
DWAR GWARDJANI PRIVATI U UFFIĊJALI 

TAL-KOMUNITÀ (KAP. 389)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, skont l-artikoli 7 u 8 tal-
Att tal-1996 dwar Gwardjani Privati u Uffiċjali tal-Komunità, 
b’din jgħarraf li rċieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija 
hawn taħt:

No. 568

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE 
GUARDS AND COMMUNITY 

OFFICERS (CAP. 389)

THE Commissioner of Police, in terms of articles 7 and 
8 of the Private Guards and Community Officers Act 1996, 
hereby notifies that the following applications as mentioned 
hereunder have been received:
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Applikazzjoni għal liċenzja bħala Gwardjani Privat
Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom	 Nru tal-Karta	 Indirizz							    
	 tal-Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Navin Tiwari 506814A 11C, Flat 2, Vjal il-25 ta’ Novembru, Iż-Żejtun
Srinivas Varala 333787A 3, Azure Apts, Flat 7, Triq il-Merill, Iż-Żurrieq
Prashant Sharma 474960A 52, Independence Crt, Flat 4, Triq il-Fliegu, San Pawl 

il-Baħar
Hamza Riaz 493769A 153, Milva Flats, Flat 2, Triq l-Isperanza, Il-Mosta
Abdul Jahangir Mohammed 392919A 11, Dar San Gejtanu, Triq Adelaide Cini, Il-Ħamrun
Bindhu Chakkungal Joseph 504099A 55, Thornbirds, Triq Santu Rokku, Il-Mosta
Clara Catania 252773M Aloha, Flat 1, Triq Anton Inglott, L-Imsida
Elizabeth Zammit 307675M 9, St Francis Flat 1, Triq Santa Rita, Birżebbuġa
Amanda Farrugia 535678M 3, Rodneil, Pjazza l-Beatu Nazju Falzon, Pembroke
Avron Brigitte Taliana 300879M 139, Topaz Crt, Our Dream, Triq l-Iskal, Marsaskala
Jean Claude Martin 486994M Blk 6, Flat 4, Triq id-Deheb Fin, Ħal Qormi
Jesmond Cortis 143784M 26, Mikecon, Triq Filippu Grech, Ħaż-Żebbuġ
Jurgen Cutajar 249694M 213, Giorgina Flats, Flat 2, Triq San Anard, Ħal Tarxien
Roderick Grech 517188M Blk Q1, Thank God, Triq il-Ġiżi, L-Imtarfa
Md Sarfaraz Alam 476556A 131, Triq Santa Katarina, Ħal Qormi
Najeeb Ahmad 469275A 231, Blk B, Flat 6, Triq il-Belt Valletta, Ħal Qormi
Colette Caruana Ghiller 455688M Kavall Apts, Flat 3, Triq D’Homedes, L-Isla
Ioni Cilia 492686M Binja Joe Brincat, Mais 2, Triq Wied il-Knejjes, Triq Ġdida, 

Ħal Luqa
Jeswin Chittattukara Varghese 384743A 90, Triq San Vinċenz, Il-Ħamrun
Junior Morka 804635A 14, Adonai, Triq l-Ammiraljat, Paola
Saleh Ahmed Sajib 458079A Valley Crest, Blk B, Flat 1, Sqaq Santa Venera, L-Imsida
Mayowa Emmanuel Oluwashina 511778A Three Hearts, Flat 6, Triq San Ġwann Battista, Tas-Sliema
Prince Udochukwu Merejewe 505236A 11, Flat 1, Triq il-Kosbor, Ħaż-Żebbuġ
Larson Xuereb 101308L 54, Santa Maria, Triq Ħal Ġwann, Iż-Żejtun
William Chircop 300782M 31, Hope Crt, Flat 3, Triq iċ-Ċrieki, Marsaskala
Waleed Rabbani 492525A 27, Louisa, Flat 3, Triq il-Ħġejjeġ, San Pawl il-Baħar
Marats Mamins 176601A 29, Triq Ħal Qormi (Torretta), Santa Venera
Sashko Todorov 341952A 15, St Peter’s Crt, Blk C, Flat 4, Triq l-Isponoż, San Pawl 

il-Baħar
Mohammad Masud Miah 495848A 43, St John, Triq il-Bajja, Marsaskala
Zden Falzon 309707L 154, Shalom, Flat 2, Triq il-Marsa, Il-Marsa
Tabish 478251A 107, Flat 2, Triq is-Siniskalk, Iż-Żejtun
Eliezer De Bono 307303L 5, Shalom Crt, Flat 1, Triq il-Ħtajriet, Il-Mosta
Anthony Cortis 28171M 90, Windmill Crt, Blk B, Flat 5, Triq Sant’Agata, Iż-Żurrieq
Muhammad Usman 491052A 263, John Mary Hse, Triq l-Isperanza, Il-Mosta
Ratna Kumar Bhattarai 463421A Garden Block, San Anton Hotel, 58, Triq ir-Ramel, San 

Pawl il-Baħar
Nathalie Mifsud 63577M Marnat, Triq A. Caligari, Ħaż-Żabbar
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Ryan Charles Busuttil 27388M 5, Arc-En-Ciel, Triq Toni Farrugia, Ir-Rabat
Manolito Bugeja 301577M 122, St Anthony’s Crt, Flat 14, Triq J. Quintinus, San Pawl 

il-Baħar
Matthew Cassar 347697M 56, Calceolaria, Triq il-Kurkanta, Ħaż-Żebbuġ
Spiridione Giordimaina 496168M 112A, P/H 7, Triq Ġuzeppi Montebello, Ħal Tarxien
Daniela Mizzi 490182M 150, Disneyland, Flat 1, Dawret Ħal Għaxaq, Ħal Għaxaq
Kimberly Camenzuli 280705L Neptune, Flat 3, Triq il-Fossili, Birżebbuġa
Patrick Chibuike Odoh 501936A 46, Flat 1, Triq Salvu Psaila, Birkirkara
Rajesh Kandel 466515A Cavi, Triq il-Qawra, San Pawl il-Baħar
Joshi Joseph 244980A 1, Triq Emvin Cremona, Il-Mosta
Syed Naeem Bukhari 476427A D Code, Vjal il-Ħelsien, Ħaż-Żebbuġ
Ram Prasad Subedi 200520A 4, Ascot Crt, Flat 7, Triq it-Tamar, San Pawl il-Baħar
Eduard Florin Grigoras 209396A 72, Crt Flat 4, Triq Carlo Manché, Il-Gżira
Sachin Malla 391316A 4, Ascot Crt, Flat 7, Triq it-Tamar, San Pawl il-Baħar
Alexander Saliba 145570M 50, Fede In Dio, Triq l-Iskola, Il-Fgura
Arslan Shabbir 492463A 207, Triq Ħaż-Żabbar, Il-Fgura
Muhammad Taimoor 494664A 207, Triq Ħaż-Żabbar, Il-Fgura
Ashok Pindi 429404A 156, Flat 3A, Triq id-Duluri, Tal-Pietà
Muhammad Kamran 495033A 34, Merry Land, Triq il-Farina, Il-Mosta
Ayushi Chintan Sheth 321102A 17, Three Hills Crt, Flat 2, Triq Nazju Falzon, L-Imsida
Stanley Bondin 162869M 300, Ave Maria, Vjal l-Indipendenza, Iż-Żurrieq
Fortunata Rotin 157769M 20, Triq Agostino Randon, Ħal Tarxien
Anthony Bezzina 326867M 28, Annunziata, Triq l-Isqajjaq, Ħal Tarxien
Manuela Federica Barbara 300204L Blk B, Bieb B, Flat 10, Triq it-Tursin l-Bir, Santa Luċija
Omer Peter Almeida 445130A 98, The Olives, Flat 3, Triq Forrest, San Ġiljan
Dhiraj Majhi 328180A 112, St Anthony Flat 1, Triq Dun Franġisk Sciberras, 

Il-Mellieħa
Jenalyn Navarro Belandres 472659A Blue Waters Suites Flat 9, Triq Ġulju, San Pawl il-Baħar
Angelo Buttigieg 396606L 99, Angelo, Triq Ġuzè Pace, Il-Ħamrun
Taimoor Shabbir 493995A St George’s Park Hotel, Triq id-Dragunara, San Ġiljan
Bishnu Giri 481055A Sundrive, Flat 2, Triq id-Dwieli, San Pawl il-Baħar
Dean Busuttil 41108L L-Arkati, Flat B, Sqaq il-Wied Nru 1, Birkirkara
Ritianne Borg 641482M 63, Mifsud Flats, Flat 1, Triq Dun Rene Cilia, Ħal Qormi
Stefan Galea 322998M 12, San Antonio, Triq Giovanni Scicluna, Ħal Għaxaq
Kushal Pangeni 429397A 160, Tarona Guest House, Rm 305, Triq Patri Ġuzepp 

Calleja, San Pawl il-Baħar
Adebunmi Adefunke Olatunji 507129A 14, Adonai, Triq l-Ammiraljat, Paola
Faith Borg 124508L Blk 10, Flat 9, Triq it-Tramuntana, Il-Belt Valletta
Ervin Pisha 364321A 62, Azzurro, Flat 3, Triq il-Kurkanta, Ħaż-Żebbuġ
Anita Paudel Bhattarai 414209A 87, Fingest House, Blk C Flat 2, Triq Mons. Innocenz 

Zammit, L-Imsida
Rajashekhar Oraganti 325251A The Fives, Blk A, Flat 8A, Triq Charles Sciberras, San Ġiljan
Qadeer Akram 284202A Chamonix, Blk A, Flat 3, Triq Santa Marija, Birkirkara
Sulaman Akhtar 480035A St Moritz Apts, Blk B, Flat 3, Triq Ħal Qormi, Santa Venera
Josephine Sacco 21973G Madonnina, Flat 1, Triq Sir Pawlu Boffa, Ir-Rabat
Hari Thapa 380425A Ivory Crt, Blk A, Flat 9, Triq it-Turisti, San Pawl il-Baħar
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Simone Croce 195490A Balzunetta Crt, Blk H, Flat 9, Triq il-Provigarju, Għajnsielem, 
Għawdex

Lisa Gauci 397591M Mariolisa, Triq il-Kav. Lorenzo Zammit Haber, Ix-Xewkija, 
Għawdex

Prem Raj Bhandari 495931A Point Block, San George’s Park Hotel, Rm 769, Triq 
id-Dragunara, San Ġiljan

Asin Shrestha 517631A 2, Cauchi Maison, Sqaq Santa Katarina Nru 1, Ħal Qormi
Snezana Nikolic 523213A 73, Gawhra Crt, Blk C, Flat 3, Triq il-Ġifen, San Pawl il-

Baħar
Sasa Nikolic 523192A 73, Gawhra Crt, Blk C, Flat 3, Triq il-Ġifen, San Pawl il-

Baħar
Sathish Reddy Gurrala 492053A 170, Santa Marija, Triq San Edwardu, Ħal Qormi
Ruman Imran 508443A St George Park Hotel, Rm 381, Triq id-Dragunara, San 

Ġiljan
Liam Farrugia 277097M 63, St Paul’s, Flat 4, Triq Sir Antonio Micallef, Ħal Balzan
Kenneth Bezzina 345678M 2, Lucienne, Flat 3A, Triq il-Kummerċ, Birżebbuġa
Kennedy Asina 505434A 62, Cor Jesù, Triq il-Kaħwiela, Il-Mosta
Raja Muhammad Osama Ameen 477773A 76, Triq Manwel Dimech, Tas-Sliema

Any person may, within one month from the publication 
of this notice, object in writing to the Commissioner about 
the issue of the above licences on any of the grounds listed 
in section 10 of the Private Guards and Community Officers  
Act 1996, which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant or 
any person who has an effective control of the services to be 
provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime 
against the safety of the state, or of any crime of voluntary 
harm or injury to any person or any crime against property 
or public trust or any other serious crime; or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is 
precarious or otherwise renders the applicant unsuitable; or

(iii) has been discharged from the police or armed forces  
or the prison services because of any offence or other 
misbehaviour; or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed 
forces or the prison services; or

(b) when information is available which is in the public 
interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary 
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

14th April, 2026

Kull persuna tista’, fi żmien xahar mill-pubblikazzjoni 
ta’ dan l-avviż, toġġezzjona bil-miktub lill-Kummissarju 
dwar il-ħruġ ta’ dawn il-liċenzi għal xi waħda mir-raġunijiet 
imsemmija fl-artikolu 10 tal-Att tal-1996 dwar Gwardjani 
Privati u Uffiċjali tal-Komunità, li huma:

(a) meta l-applikant jew xi uffiċjali tal-applikant jew 
persuna oħra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu 
se jiġu pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet ħatja f’Malta jew xi mkien ieħor ta’ xi 
delitt kontra s-sigurtà tal-Istat, jew ta’ xi offiża volontarja fuq 
il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra l-fiduċja 
pubblika jew ta’ xi delitt gravi ieħor; jew	

(ii) tkun iddikjarata falluta jew meta l-qagħda finanzjarja 
tagħha tkun prekarja jew xort’oħra tagħmel lill-applikant 
mhux adatt; jew

(iii) tkun tkeċċiet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew 
mis-servizz tal-ħabs minħabba xi reat jew xi nuqqas ieħor fl-
imġiba; jew(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(iv) tkun uffiċjal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew 
Forzi Armati jew tas-servizz tal-ħabs; jew

(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(c) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki meħtieġa kif 
jista’ jkun preskritt bl-Att jew taħtu.

L-14 ta’ April, 2026
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Nru. 569

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art Jiġu 
Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 569

LAND REGISTRATION
ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register
Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification

Il-Birgu Irtirar ta’ LRA2975/22 – Dirett Dominju 
Temporanju Fond 66 u 67, Triq it-Torri ta’ San 
Ġwann 

Gvern ta’ Malta LRA1425/2026

Vittoriosa Withdrawal of LRA2975/22 – Temporary 
Direct Dominium Premises 66 and 67, Triq 
it-Torri ta’ San Ġwann 

Government of Malta 

Il-Birgu Dirett Dominju Temporanju Fond fi Triq 
it-Torri ta’ San Ġwann 

Gvern ta’ Malta LRA1426/2026

Vittoriosa Temporary Direct Dominium Premises in 
Triq it-Torri ta’ San Ġwann

Government of Malta

Birkirkara Korrezzjoni ta’ proprjetà 14002664 tal-pjanti 
rilevanti 

Camilleri John Mary  LRA1360/2026

Birkirkara Correction of Property 14002664 Camilleri John Mary 
Birkirkara Korrezzjoni ta’ LRA783/2014 tal-pjanti 

rilevanti 
Gvern ta’ Malta LRA1608/2026

Birkirkara Correction of LRA783/2014 of relevant plans Government of Malta 
Birkirkara Korrezzjoni ta’ LRA313/2010 tal-pjanti 

u l-applikazzjoni 
Gvern ta’ Malta LRA1610/2026

Birkirkara Correction of  LRA313/2010 of rilevanti 
plans and application

Government of Malta 

Birżebbuġa Korrezzjoni ta’ LRA2601/2000 tal-pjanti 
rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA1532/2026

Birżebbuġa Correction of LRA2601/2000 of 
relevant plans 

Government of Malta 

Birżebbuġa Dirett Dominju Temporanju Appartament Nru 
4, ‘Saint Patrick’s Court’, Triq San Patrizju 

Gvern ta’ Malta LRA1561/2026

Birżebbuġa Temporary Direct Dominium Apartment No. 4, 
‘Saint Patrick’s Court’, Triq San Patrizju 

Government of Malta 

Birżebbuġa Utile Dominju Temporanju Appartament Nru 
1, Blokk 25, Triq il-Brolli, u trasferiment 
parzjali ta’ proprjetà 15000347

Gauci Etienne et LRA1574/2026 

Birżebbuġa Temporary Utile Dominium Apartmanet No. 1, 
Block 25, Triq il-Brolli, and part transfer 
of Property 15000347 

Gauci Etienne et 

Bormla Porzjon art fi Triq l-Ljun tal-kejl ta’ 5.51m.k. Gvern ta’ Malta LRA1528/2026
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification

Bormla Portion of land in Triq l-Iljun covering an 
area of 5.51s.m. 

Government of Malta 

Bormla Porzjon art fi Triq l-Ljun tal-kejl ta’ 38m.k. Gvern ta’ Malta LRA1529/2026
Bormla Portion of land in Triq l-Ljun covering an 

area of 38s.m. 
Government of Malta 

Buġibba 1/2 indiviż Appartament Nru 6, Blokk A, 
Triq l-Imrejkba 

Bonello Anthony LRA1657/2026

Buġibba 1/2 undivided share of Apartment No. 6, 
Block A, Triq l-Imrejkba 

Bonello Anthony 

Il-Fgura Garaxx Nru 9, Triq l-Iskola, u in parti  
trasferiment ta’ proprjetà 17000355

Vella Mary Anne et LRA1516/2026

Fgura Garage No. 9, Triq l-Iskola, and in part 
transfer of Property 17000355 

Vella Mary Anne et 

Il-Fgura  Utile Dominju Perpetwu 1/2 indiviż Garaxx 
Nru 9, Triq l-Iskola 

Vella Joseph et LRA1517/2026

Fgura Perpetual Utile Dominium 1/2 undivided share 
of Garage No. 9, Triq l-Iskola 

Vella Joseph et 

Il-Fgura   Utile Dominju Perpetwu 1/2 indiviż Garaxx 
Nru 9, Triq l-Iskola, u in parti trasferiment ta’ 
LRA1516/2026

Debono Anita Ferreira De 
Araujo et

LRA1518/2026

Fgura Perpetual Utile Dominium 1/2 undividedshare 
of Garage No. 9, Triq l-Iskola, and in part 
transfer of LRA1516/2026 

Debono Anita Ferreira De 
Arauio et 

Il-Furjana Utile Dominju Perpetwu Appartament Nru 4, 
Blokk 19, ‘De Rohan Flats’, Triq Pietro 
Floriani 

Harbour Connections Limited LRA1497/2026

Floriana Perpetual Utile Dominium Apartment No. 
4, Block 1,9 ‘De Rohan Flats’, Triq Pietro 
Floriani  

Harbour Connections Limited 

Ħ’Attard Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art 
magħrufa ‘Tas-Serbut’, Triq il-Luqqata, 
tal-kejl ta’ 424m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1488/2026

Ħ’Attard Perpetual Direct Dominium Portion of land 
known as ‘Tas-Serbut’, Triq il-Luqqata, 
covering an area of 424s.m. 

Government of Malta

Ħad-Dingli Korrezzjoni ta’ LRA3453/23 tal-pjanti 
rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA1531/2026

Ħad-Dingli Correction of LRA3453/23 of relevant plans Government of Malta 
Ħal Balzan Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art Plott 7 

magħrufa ‘Ta’ Lazzarett’, Triq Sir Antonio 
Micallef, tal-kejl ta’ 346.2m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1496/2026

Ħal Balzan Perpetual Direct Dominium Portion of 
land Plot 7 known as ‘Ta’ Lazzarett’, Triq 
Sir Antonio Micallef, covering an area of 
346.2s.m. 

Government of Malta 

Ħal Għaxaq Irtirar ta’ LRA1904/2025 – Dirett Dominju 
Perpetwu Plott 7 magħrufa ‘Klawsura ta’ 
Saldu’ 

Gvern ta’ Malta LRA1369/2026
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Ħal Għaxaq Withdrawal of LRA1904/2025 – Perpetual 
Direct Dominium Plot 7 known as ‘Klawsura 
ta’ Saldu’ 

Government of Malta

Ħal Għaxaq Irtirar ta’ LRA3918/2020 – Dirett Dominju 
Perpetwu Plott 1 ‘Klawsura ta’ Saldu’

Gverm ta’ Malta LRA1370/2026

Ħal Għaxaq Withdrawal of LRA3918/2020 – Perpetual 
Direct Dominium Plot 1 ‘Klawsura ta’ Saldu’

Government of Malta

Ħal Għaxaq Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art ‘Ta’ 
Saldu’ tal-kejl ta’ 520m.k

Gvern ta’ Malta LRA1371/2026

Ħal Għaxaq Perpetual Direct Dominium Portion of land 
‘Ta’ Saldu’ covering an area of 520s.m. 

Government of Malta

Ħal Kirkop Korrezzjoni ta’ LRA2152/2001 tal-pjanti 
rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA1372/2026

Ħal Kirkop Correction of LRA2152/2001 of relevant plans Government of Malta
Ħal Luqa 1/2 indiviż porzjon diviża ta’ art magħrufa 

‘Tad-Dukkiera’, Triq Mikelang Sappiano, 
tal-kejl ta’ 2428m.k. 

Sherpa Investments Limited  LRA1345/2026

Ħal Luqa 1/2 undivided share of portion of land knonw 
as ‘Tad-Dukkiera’, Triq Mikelang Sappiano, 
covering an area of 2428s.m. 

Sherpa Investments Limited 

Ħal Luqa  Korrezzjoni ta’ proprjetà 34000092 tal-pjanti 
rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA1523/2026

Ħal Luqa Correction of Property 34000092 of relevant 
plans 

Government of Malta 

Ħal Qormi 1/2 indiviż Fond Nru 11 ‘Madonna tad-
Dmugħ’, Triq Lino Spiteri 

Calleja Felice LRA1366/2026

Ħal Qormi 1/2 undivided share of Premises No. 11, 
‘Madonna tad-Dmugh’, Triq Lino Spiteri 

Calleja Felice 

Ħal Qormi Fond Nru 11, ‘Madonna tad-Dmugħ’, Triq 
Lino Spiteri, u in parti trasmissjoni ta’ 
LRA1366/2026

Calleja Joseph et LRA1367/2026

Ħal Qormi Premises No. 11 ‘Madonna tad-Dmugħ’, Triq 
Lino Spiteri, and in part transmission 
of LRA1366/2026 

Calleja Joseph et 

Ħal Qormi Dirett Dominju Temporanju Fond ‘Le 
Mirage’, Triq Pawlu Farrugia 

Gvern ta’ Malta LRA1373/2026

Ħal Qormi Temporary Direct Dominium Premises
‘Le MIrage’, Triq Pawlu Farrugia 

Government of Malta

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 061001090 tal-pjanti 
rilevanti 

Debono Gracien LRA1484/2026

Ħal Qormi Correction of Property 061001090 of relevant 
plans 

Debono Gracien 

Ħal Qormi Utile Dominju Temporanju Porzjon art 
fi Triq il-Masġar tal-kejl ta’ 386m.k. 

Mifsud Thomas et LRA1508/2026

Ħal Qormi Temporary Utile Dominium Portion of land in 
Triq il-Masġar cobering an area of 386s.m. 

Mifsud Thomas et

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06003804 tal-pjanti 
rilevanti u trasmissjoni parzjali ta’ proprjetà 
06003804

Fiteni George LRA1560/2026
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Ħal Qormi Correction of Property 06003804 of relevant 
plans and part transmission of Property 
06003804 

Fiteni George 

Ħal Qormi Porzjon diviża ta’ art magħrufa ‘Tal-Ħandaq’ 
tal-kejl ta’ 453.71m.k.

Brincat Salvatore LRA1582/2026

Ħal Qormi Divided Portion of land known as ‘Tal-
Ħandaq’ covering an area of 453.71s.m. 

Brincat Salvatore 

Ħal Safi Utile Dominju Temporanju Fond Nru 64, 66 
u 68, Triq San Pawl, u in parti trasferiment ta’ 
proprjetà 51000003 

Licari Malcolm et LRA1540/2026

Ħal Safi Temporary Utile Dominium Premises No. 64, 
66 and 68, Triq San Pawl, and in part transfer 
of Property 51000003 

Licari Malcolm et 

Ħal Tarxien Utile Dominju Perpetwu Fond Nru 64, Triq 
l-Isqajjaq, u in parti trasferiment ta’ proprjetà 
62000391

Pace Shawn et LRA1392/2026

Ħal Tarxien Perpetual Utile Dominium Premises No. 
64, Triq l-Isqajjaq, and in part transfer of 
Property 62000391 

Pace Shawn et 

Il-Ħamrun Irtirar ta’ LRA3321/21 – Dirett Dominju 
Perpetwu porzjon art magħrufa ‘Ta’ Scicluna’, 
Triq Qrejten 

Gvern ta’ Malta LRA1428/2026

Ħamrun Withdrawal of LRA3321/21 – Perpertual 
Direct Dominium portion of land known ‘Ta’ 
Scicluna’, Triq Qrejten 

Government of Malta

Il-Ħamrun  Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art 
magħrufa ‘Ta’ Scicluna’, Triq Qrejten 

Gvern ta’ Malta LRA1429/2026 

Ħamrun Perpetual Direct Dominium Portion of land 
known as ‘Ta’ Scicluna’, Triq Qrejten 

Government of Malta

Il-Ħamrun  Dirett Dominju Temporanju Fond Triq Wenzu 
Mallia 

Gvern ta’ Malta LRA1611/2026

Ħamrun Temporary Direct Dominium Premises Triq 
Wenzu Mallia 

Government of Malta 

Ħaż-Żabbar Porzjon art magħrufa ‘Wied il-Għajn’ tal-kejl 
ta’ 1841.5m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1526/2026

Ħaż-Żabbar Portion of land known as ‘Wied il-Għajn’ 
covering an area of 1841.5s.m. 

Government of Malta 

Ħaż-Żabbar Porzjon art magħrufa ‘Wied il-Għajn’ tal-kejl 
ta’ 1960.7m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1527/2026

Ħaż-Żabbar Portion of land known as ‘Wied il-Għajn’ 
covering an area of 1960.7s.m. 

Government of Malta 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ proprjetà 07002968 tal-pjanti 
rilevanti 

Pace Jonathan LRA1363/2026

Ħaż-Żebbuġ Correction of Property 07002968 of relevant 
plans 

Pace Jonathan 

Ħaż-Żebbuġ 1/2 indiviż Fond Nru 105, ‘St Philip House’, 
Triq il-Grazzja 

Mizzi Jenifer LRA1385/2026

Ħaż-Żebbuġ 1/2 undivided share of Premises  No. 105, ‘St 
Philip House’, Triq il-Grazzja 

Mizzi Jenifer 
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Ħaż-Żebbuġ Mezzanin Nru 105, ‘St Philip House’, Triq 
il-Grazzja, u in parti trasferiment ta’ LRA1385/26

Mizzi Jenifer LRA1388/2026

Ħaż-Żebbuġ Masionette No. 105, ‘St Philip House’, Triq il-
Grazzja, and in part transfer of LRA1385/26 

Mizzi Jenifer 

Ħaż-Żebbuġ 1/8 indiviż porzjon art fi Triq Giovanni 
Pullicino tal-kejl ta’ 934.25m.k. 

Calleja Alana LRA1445/2026

Ħaż-Żebbuġ 1/8 undivided share of portion of land in 
Triq Giovanni Pullicino covering an area 
of 934.25s.m. 

Calleja Alana

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ proprjetà 07002300 tal-pjanti 
rilevanti 

Genovese Silvio LRA1614/2026

Ħaż-Żebbuġ Correction of Property 07002300 of relevant 
plans 

Genovese Silvio 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ proprjetà 07002496 tal-pjanti 
rilevanti 

Genovese Silvio LRA1615/2026

Ħaż-Żebbuġ Correction of Property 07002496 of relevant 
plans 

Genovese Silvio 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ proprjetà 07002494 tal-pjanti 
rilevanti 

Genovese Silvio LRA1616/2026

Ħaż-Żebbuġ Correction of Property 07002494 of relevant 
plans 

Genovese Silvio 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ proprjetà 07002493 tal-pjanti 
rilevanti 

Genovese Silvio LRA1617/2026

Ħaż-Żebbuġ Correction of Property 07002493 of relevant 
plans 

Genovese Silvio 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ proprjetà 07002297 tal-pjanti 
rilevanti 

Genovese Silvio LRA1618/2026

Ħaż-Żebbuġ Correction of Property 07002297 of relevant 
plans 

Genovese Silvio 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ proprjetà 07002299 tal-pjanti 
rilevanti 

Genovese Silvio LRA1619/2026

Ħaż-Żebbuġ Correction of Property 07002299 of relevant 
plans 

Genovese Silvio 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ proprjetà 07002498 tal-pjanti 
rilevanti 

Genovese Silvio LRA1620/2026

Ħaż-Żebbuġ Correction of Property 07002498 of relevant 
plans 

Genovese Silvio 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ proprjetà 07002495 tal-pjanti 
rilevanti 

Genovese Josette LRA1622/2026

Ħaż-Żebbuġ Correction of Property 07002495 of relevant 
plans 

Genovese Josette 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ proprjetà 07002497 ta-pjanti 
rilevanti 

Genovese Josette LRA1623/2026

Ħaż-Żebbuġ Correction of Property 07002497 of relevant 
plans 

Genovese Josette 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ proprjetà 07002297 tal-pjanti 
rilevanti u trasmissjoni ta’ proprjetà 07002298 

Genovese Aryton LRA1626/2026 
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Ħaż-Żebbuġ Correction of Property 07002297 of relevant 
plans and transmission of Property 07002298 

Genovese Aryton 

L-Iklin Korrezzjoni ta’ proprjetà 28000226 ta’ 
l-applikazzjoni 

Camilleri Justin et LRA1591/2026

Iklin Correction of Property 28000226 of 
application 

Camilleri Justin et 

L-Isla Porzjon art fi Triq is-Sirena tal-kejl ta’ 
264.5m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1522/2026

Senglea Portion of land in Triq is-Sirena covering an 
area of 264.5s.m. 

Government of Malta 

L-Isla  Dirett Dominju Perpetwu Fond Triq iż-Żewġ 
Mini 

Gvern ta’ Malta LRA1593/2026

Senglea Perpetual Direct Dominium Premises Triq 
iż-Żewġ Mini 

Government of Malta 

L-Isla   Korrezzjoni ta’ LRA521/2018 tal-pjanti 
rilevanti 

Awtorita’ tad-Djar LRA1601/2026

Senglea Correction of LRA521/2018 of rilevanti plans Housing Authority 
L-Isla   Korrezzjoni ta’ LRA522/2018 tal-pjanti 

rilevanti 
Awtorita’ tad-Djar LRA1602/2026

Senglea Correction of LRA522/2018 of relevant plans Housing Authority 
Il-Kalkara Irtirar ta’ LRA1352/2017 – Dirett Dominju 

Perpetwu Fond Nru 26, ‘Harley’, Triq Patist 
Borda 

Gvern ta’ Malta LRA1487/2026

Kalkara Withdrawal of LRA1352/2017 – Perpetual 
Direct Domninum Premises No. 26, ‘Harley’, 
Triq Patist Borda 

Government of Malta 

Il-Kalkara  Dirett Dominju Perpetwu Blokk B u C 
magħrufa Blokk 3, Triq is-Salvatur, u 
trasferiment parzjali ta’ proprjetà 29001136 

Awtorita tad-Djar LRA1539/2026

Kalkara Perpetual Direct Dominium Block B and C 
known as Block 3, Triq is-Salvatur, and part 
transfer of Property 29001136 

Housing Authority 

Il-Marsa Knisja u Kunvent ‘Holy Trinity’ u ‘Jhansi 
Hall’, Triq  Balbi 

Ordni tal-Patrijiet minuri 
Kapuccini 

LRA1376/2026

Marsa Church and Convet ‘Holy Trinity’ and ‘Jhansi 
Hall’, Triq Balbi 

Order of Friars Mino Capuchin

Il-Marsa  Knisja ‘Sacred Heart of Jesus’, Triq Prince 
Albert Town 

Gvern ta’ Malta LRA1377/2026

Marsa Church ‘Sacred Heart of Jesus’, Triq Prince 
Albert Town 

Government of Malta 

Il-Marsa  1/96 indiviż porzjon art fi Triq Anton Cassar 
tal-kejl ta’ 353m.k.

Fenech Roger et LRA1662/2026

Marsa 1/96 undivided share of portion of land in Triq 
Anton Cassar covering an area of 353s.m. 

Fenech Roger et 

Il-Marsa  1/96 indiviż porzjon art fi Triq Anton Cassar 
tal-kejl ta’ 353m.k.

Fenech Roger et LRA1663/2026



	 4576	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,621   

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification

Marsa 1/96 undivided share of portion of land 
in Triq Anton Cassar 

Fenech Roger et 

Marsaskala Appartament Nru 4,  ‘Sunflower Apartments’, 
u garaxx Nru 8 u 10, Triq il-Gidwet 

Cuschieri Clifton LRA1343/2026

Marsaskala Apartment No. 4, ‘Sunflower Apartments’, 
and garage No. 8 and 10, Triq il-Gidwet 

Cuschieri Clifton 

Marsaskala Penthouse Nru 5, ‘South Cliff, Court B’, 
Triq il-Ħortan 

Desira Kelsey LRA1364/2026

Marsaskala Penthouse No. 5, ‘South Cliff Court B’, 
Triq il-Ħortan

Desira Kelsey 

Marsaskala Appartament Nru 2, ‘Mi Sueno’, 
Triq il-Baħħara 

Fenech Matthew LRA1399/2026

Marsaskala Apartment No. 2, ‘Mi Sueno’, Triq il-Baħħara’ Fenech Matthew 
Marsaskala Korrezzjoni ta’ proprjetà 35001797 ta’ 

l-applikazzjoni 
Camilleri John LRA1408/2026

Marsaskala Correction of Property 35001797 of 
application 

Camilleri John 

Marsaskala Korrezzjoni ta’ proprjetà 35001797 ta’ l-att Caruana George LRA1409/2026
Marsaskala Correction of property 35001797 of contract Caruana George 
Marsaskala Mezzanin 2B, Triq id-Dugħ Bonello Geatano LRA1449/2026
Marsaskala Masionette 2B, Triq id-Dugħ Bonello Geatano
Marsaskala Appartament Nru 3, ‘Southcliff’, Triq is-Swejda, 

u in parti trasferiment ta’ Proprjetà 35003699
Penza David et LRA1459/2026

Marsaskala Apartment No. 3, ‘Southcliff’, Triq is-Swejda, 
and in part transfer of Property 35003699 

Penza David et 

Marsaskala Plots Nru 70, 71, 72 magħrufa ‘Ta’ Mondello’ 
fi Triq Għaxqet l-Għajn tal-kejl ta’ 
216.24m.k., 224.64m.k.,  233.04m.k. 

Farrugia John et LRA1463/2026

Marsaskala Plots No. 70, 71, 72 known as ‘Ta’ Mondello’ 
in Triq Għaxqet l-Għajn covering an area of 
216.24s.m, 224.64s.m., 233.04s.m. 

Farrugia John et 

Marsaskala 1/2 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ 
Mondello’, Triq il-Blajjiet, tal-kejl ta’ 1024m.k. 

Farrugia Grace et LRA1632/2026

Marsaskala 1/2 undivided share of portion of land known 
as ‘Ta’ Mondello’, Triq il-Blajjiet, covering 
an area of 1024s.m. 

Farrugia Grace et 

Marsaskala Utile Dominju Temporanju Garaxx Nru 2 
‘Medina Court A’, Triq l-Ikħal 

Cortis Jeremy LRA1654/2026

Marsaskala Temporary Utile Dominium Garage No. 2 
‘Medina Court A’, Triq l-Ikħal

Cortis Jeremy 

Marsaskala Mezzanin Nru 29, ‘Notre Nid’, Triq il-Kannella Halliday Isabella et LRA1655/2026
Marsaskala Masionette No. 29, ‘Notre Nid’, Triq il-Kannella Halliday Isabella et 
Il-Mellieħa  Korrezzjoni ta’ proprjetà 37004924 tal-pjanti 

rilevanti 
Abela Raymond et LRA1404/2026

Mellieħa Correction of Property 37004924 of relevant 
plans 

Abela Raymond et 
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Il-Mellieħa   Utile Dominju Perpetwu Porzjon art Plot 254 
magħrufa ‘Tal-Qortin ta’ Santa Marija’ tal-kejl 
ta’ 178.54m.k. 

Dynamic Developments 
Limtied 

LRA1511/2026

Mellieħa Perpetual Utile Dominium Portion of land 
Plot 254 known as ‘Tal-Qortin ta’ Santa 
Marija’ covering an area of 178.54s.m. 

Dynamic Developments Limited 

Il-Mellieħa   Porzjon art magħrufa ‘Il-Qortin ta’ Santa 
Marija’, Triq l-Etna, tal-kejl ta’ 503m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1597/2026

Mellieħa Portion of land known as ‘Il-Qortin ta’ Santa 
Marija’, Triq l-Etna, covering an area of 503s.m. 

Government of Malta 

L-Imġarr Irtirar ta’ LRA70/2011 – Porzjon art fi Triq 
ix-Xagħra tal-Knisja 

Gvern ta’ Malta LRA1495/2026

Mġarr Withdrawal of LRA70/2011 – Portion of land 
in Triq ix-Xagħra tal-Knisja 

Government of Malta 

L-Imġarr  Korrezzjoni ta’ proprjetà 38000890 tal-pjanti 
rilevanti 

Sultana Stephen et LRA1499/2026

Mġarr Correction of Property 38000890 of relevant 
plans 

Sultana Stephen et

Il-Mosta Korrezzjoni ta’ LRA649/17 tal-pjanti rilevanti Gvern ta’ Malta LRA1434/2026
Mosta Correction of LRA649/17 of relevant plans Government of Malta
Il-Mosta  Utile Dominju Perpetwu Appartament Nru 2, 

Blokk 40, ‘Ioanthe’, Triq il-Ħarifa 
Buhagiar Ishmael LRA1443/2026

Mosta Perpetual Utile Dominium Apartment No. 2, 
Block 40, ‘Ioanthe’, Triq il-Ħarifa 

Buhagiar Ishmael 

Il-Mosta  1/2 indiviż Fond Nru 63, ‘Glorious’, Triq it-
Trinkatur 

Vella John Mary et LRA1467/2026

Mosta 1/2 undivided share of Premises No. 63, 
‘Glorious’, Triq it-Trinkatur 

Vella John Mary et 

Il-Mosta  1/2 indiviż Fond Nru 21 ġja  Nru 63, 
‘Glorious’, Triq it-Trinkatur 

Vella John Mary et LRA1468/2026

Mosta 1/2 undivided share of Premsies No. 63, 
‘Glorious’, Triq it-Trinkatur 

Vella John Mary et 

Il-Mosta Dirett Dominju Temporanju Porzjon art 
magħrufa ‘Tas-Sgħajtar’, Triq il-Ħtajriet’, 
tal-kejl ta’ 413m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1492/2026

Mosta Temporary Direct Dominium Portion of land 
known as ‘Tas-Sgħajtar’, Triq il-Ħtajriet, 
covering an area of 413s.m. 

Government of Malta 

Il-Mosta  Korrezzjoni ta’ proprjetà 39002159 – 
LRA740/17 

Grech Ramona LRA1646/2026

Mosta Correction of Property 39002159 – 
LRA740/17

Grech Ramona 

L-Imqabba Utile Dominju Perpetwu 1/2 indiviż Fond Nru 
11, ‘Petedor House’, Triq it-Troll

Darmo Brandon et LRA1452/2026

Mqabba Perpetual Utile Dominium 1/2 undivided 
share of Premises No. 11, ‘Petedor House’, 
Triq it-Troll

Darmo Brandon et 
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L-Imsida Dritt ta’ Kumpens fuq proprjetà 41001041 
– Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Cialpas’, Sqaq 
it-Torri 

Borg Brothers Limited LRA1421/2026

Msida Right of Compensation on Property 41001041 
– Portion of land known as ‘Ta’ Cialpas’, 
Sqaq it-Torri 

Borg Brothers Limited 

L-Imsida  Dritt ta’ Kumpens proprjetà 41001041 – 
Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Cialpas’, Sqaq 
it-Torri 

Borg Brothers Limited LRA1422/2026

Msida Right of Compensation Property 41001041 – 
Portion of land known as ‘Ta’ Cialpas’, 
Sqaq it-Torri 

Borg Brothers Limited 

L-Imsida   Utile Dominju Perpetwu Fond Nru 18, 
‘Myrosca’, Triq l-Isqof Caruana, u trasferiment 
parzjali ta’ proprjetà 41000772 u korrezzjoni 
ta’ proprjetà 41000772 tal-pjanti rilevanti 

Schembri Mary Doris et LRA1438/2026

Msida Perpetual Utile Dominium Premises No. 18, 
‘Myrosca’, Triq l-Isqof Caruana, and part 
transfer of Property 41000772 and correction 
of Property 41000772 of relevant plans 

Schembri Mary Doris et 

In-Naxxar Porzjon art magħrufa ‘iċ-Ċens tax-Xatt’ 
kontrada ‘Tal-Għallies’ tal-kejl ta’ 4170m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1375/2026

Naxxar Portion of land known as ‘iċ-Ċens  tax-Xatt’ 
limits ‘Tal-Għallies’ covering an area of 
4170s.m. 

Government of Malta 

In-Naxxar  Korrezzjoni ta’ LRA2258/2005 tal-pjanti 
rilevanti u l-applikazzjoni 

Gvern ta’ Malta LRA1525/2026

Naxxar Correction of LRA2258/2005 of relevant plans 
and application 

Government of Malta 

In-Naxxar  Irtirar ta’ LRA1074/2024  Dirett Dominju 
Perpetwu porzjon art magħrufa ‘Santa Marija 
tax-Xagħra’, Triq J. H. Newman 

Gvern ta’ Malta LRA1595/2026

Naxxar Withdrawal of LRA1074/2024 Perpetual Direct 
Dominium portion of land known as ‘Santa 
Marija tax-Xagħra’, Triq J. H. Newman 

Government of Malta 

In-Naxxar  Porzjon art magħrufa ‘Santa Marija tax-
Xagħra’, Triq J. H. Newman 

Gvern ta’ Malta LRA1596/2026

Naxxar Portion of land known as ‘Santa Marija tax-
Xagħra’, Triq J. H. Newman 

Government of Malta 

Paola Irtirar ta’ LRA6756/2025 – Dirett Dominju 
Perpetwu porzjon Art magħrufa ‘Tal-Lhud’, 
Triq Ħal Salfien 

Gvern ta’ Malta LRA1598/2026

Paola Withdrawal of LRA6756/2026 – Perpetual 
Direct Dominium portion of land known as 
‘Tal-Lhud’, Triq Ħal Salfien

Government of Malta 

Paola Irtirar ta’ LRA3214/2023 – Dirett Dominju 
Perpetwu Fond 32, ‘Jane’, u Fond 34, ‘Sacred 
Heart’, Triq Ħal Salfien 

Gvern ta’ Malta LRA1599/2026

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification
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Paola Withdrawal of LRA3214/2023 – Perpetual 
Direct Dominium Premises 32, ‘Jane’, and 
Premises 34, ‘Sacred Heart’ ,Triq Ħal Salfien 

Government of Malta 

Paola Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art 
magħrufa ‘Art tal-Lhud’, Triq Ħal Salfien,
tal-kejl ta’ 425m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1600/2026

Paola Perpetual Direct Dominium Portion of land 
known as ‘Art tal-Lhud’, Triq Ħal Salfien, 
covering an area of 425s.m.

Government of Malta 

Paola Fond Nru 86, Triq San Alwiġi, u in parti 
trasferiment ta’ proprjetà 45000502

Bugeja Jennifer et LRA1647/2026

Paola Premises No. 86, Triq San Alwiġi, and in part 
transfer of Property 45000502

Bugeja Jennifer et 

Pembroke Korrezzjoni ta’ proprjetà 46001637 – 
LRA3854/25 tal-pjanti rilevanti 

Lilin Wang LRA1645/2026

Pembroke Correction of Property 46001637 ‒  
LRA3854/25 of relevant plans 

Lilin Wang

Ir-Rabat, Malta Korrezzjoni ta’ LRA2585/1996 ta’ 
l-applikazzjoni 

Gvern ta’ Malta LRA1374/2026

Rabat, Malta Correction of LRA2585/1996 of application Government of Malta 
Ir-Rabat, Malta 3/16 Sehem indiviż Appartament Nru 1, Blokk 

37, ‘St Mary Flats’, Triq Ferris 
Caruana Sharon LRA1403/2026

Rabat, Malta 3/16 Undivided share Apartment No. 1, Block 
37, ‘St Mary Flats’, Triq Ferris 

Caruana Sharon 

Ir-Rabat, Malta Dirett Dominju Temporanju porzjon art fi Triq 
Gorg Borg Olivier tal-kejl ta’ 360m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1430/2026

Rabat, Malta Temporary Direct Dominium portion of land 
in Triq Gorg Borg Olivier covering an area of 
360s.m. 

Government of Malta

Ir-Rabat, Malta 1/20 indiviż porzjon art magħrufa ‘Tax-
Xewk’, Triq ir-Rabat tal-kejl ta’ 7430m.k. 

Galea Testaferrata James LRA1485/2026

Rabat, Malta 1/20 undivided share of portion of land known 
as ‘Tax-Xewk’, Triq ir-Rabat, covering an area 
of 7430s.m. 

Galea Testaferrata James 

Ir-Rabat, Malta Dirett Dominju Temporanju Garaxx fi 
Triq San Ġwann l-Għammied 

Gvern ta’ Malta LRA1493/2026

Rabat, Malta Temporary Direct Dominnium Garage 
in Triq San Ġwann l-Għammied 

Government of Malta 

Ir-Rabat, Malta Korrezzjoni ta’ LRA4413/2022 tal-pjanti 
rilevanti u l-applikazzjoni 

Gvern ta’ Malta LRA1609/2026

Rabat, Malta Correction of LRA4413/2022 of relevant plans 
and application 

Government of Malta 

Raħal Ġdid Utile Dominju Perpetwu Mezzanin ‘Shalimar’, 
Triq San Ġużepp 

Camilleri George LRA1519/2026

Raħal Ġdid Perpetual Utile Dominium Masionette 
‘Shalimar’, Triq San Ġużepp 

Camilleri George 

San Ġiljan Utile Dominju Temporanju Penthouse 2591, 
Blokk 25, ‘Portomaso Development’, Triq 
il-Knisja 

Easysell Properties Limited LRA1478/2026

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification
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St Julian’s Temporary Utile Dominium Penthouse No. 
2591, Block 25, ‘Portomaso Development’, 
Triq il-Knisja 

Easysell Properties Limited 

San Ġiljan Utile Dominju Perpetwu Appartament Nru 8, 
Blokk 44, ‘Haven Lodge’, Triq Francis Zammit 

Brincat Lucienne et LRA1576/2026

St Julian’s Perpetual Utile Dominium Apartment No. 8, 
Block 44, ‘Haven Lodge’,Triq Francis Zammit 

Brincat Lucienne et 

San Ġwann Korrezzjoni ta’ LRA864/25 proprjetà 
53003111

Mifsud Jennifer LRA1544/2026

San Ġwann Correction of LRA864/25 property 53003111 Mifsud Jennifer 
San Pawl 
il-Baħar 

Utile Dominju Perpetwu Appartament Nru 
11, Blokk A, ‘Q6 Residence’, Triq il-Bekkun, 
u in parti trasferiment parzjali ta’ proprjetà 
55007051 

Galea Dorian et LRA1386/2026

St Paul’s Bay Perpetual Utile Dominium Apartment No. 11, 
Block A, ‘Q6 Residence’, Triq il-Bekkun, and 
in part part transfer of Property 55007051 

Galea Dorian et 

San Pawl 
il-Baħar 

Irtirar ta’ LRA589/21 – Dirett Dominju 
Perpetwu porzjon art magħrufa ‘Ta’ Balbalik’, 
Triq il-Fliegu 

Gvern ta’ Malta LRA1431/2026

St Paul’s Bay Withdrawal of LRA589/21 – Perpetual Direct 
Dominium portion of land known as ‘Ta’ 
Balbalik’, Triq il-Fliegu

Government of Malta

San Pawl 
il-Baħar 

Irtirar ta’ LRA2090/23 – Dirett Dominju 
Perpetwu parti minn Plots 12 u 13 porzjon art 
magħrufa ‘Ta’ Babalik il-Kbir’ 

Gvern ta’ Malta LRA1432/2026

St Paul’s Bay Withdrawal of LRA2090/23 – Perpetual Direct 
Dominium on part of Plots 12 and 13 portion 
of land known as ‘Ta’ Babalik il-Kbir’ 

Government of Malta

San Pawl 
il-Baħar 

Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art 
magħrufa ‘Ta’ Babalik il-Kbir’, Triq il-Fliegu, 
tal-kejl ta’ 5,800m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1433/2026 

St Paul’s Bay Perpetual Direct Dominium Portion of land 
known as ‘Ta’ Babalik il-Kbir’, Triq il-Fliegu, 
covering an area of 5,800 

Government of Malta

San Pawl 
il-Baħar 

Utile Dominju Perpetwu 1/2 indiviż 
Appartament Nru 5, ‘Manita Flats’, Triq Ras il-
Qawra, u in parti trasferiment ta’ LRA1471/26 

Abela Francesca LRA1472/2026

St Paul’s Bay Perpetual Utile Dominium 1/2 undivided share 
of Apartment No. 5, ‘Manita Flats’, Triq Ras 
il-Qawra, and in part transfer of  LRA1471/26 

 Abela Francesca 

San Pawl 
il-Baħar 

Utile Dominju Perpetwu 1/2 indiviż 
Appartament Nru 2, Blokk A, ‘Blue Water 
Lodge’, Triq Ras il-Qawra, u in parti 
trasferiment ta’ LRA1473/26 

Abela Francesca LRA1474/2026

St Paul’s Bay Perpetual Utile Dominium 1/2 undivided 
share of Apartment No. 2, Block A, ‘Blue 
Water Lodge’, Triq Ras il-Qawra, and in 
part transfer of LRA1473/26

Abela Francesca 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification
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San Pawl 
il-Baħar 

Utile Dominju Perpetwu 1/2 indiviż Garaxx 
Nru 10, Triq l-Isturjun 

Abela Francesca LRA1476/2025

St Paul’s Bay Perpetual Utile Dominium 1/2 undivided share 
of Garage No. 10, Triq l-Isturjun 

Abela Francesca 

San Pawl 
il-Baħar 

Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art 
magħrufa ‘Tar-Rxew’ tal-kejl ta’ 685m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1491/2026

St Paul’s Bay Perpetual Direct Dominium Portion of land 
known as ‘Tar-Rxew’ covering an area of 
685s.m. 

Government of Malta 

San Pawl 
il-Baħar 

Dirett Dominju Perpetwu Plots 197, 198 
magħrufa ‘Ta’ Wiċċ l-Abjad u Ta’ Wiċċ 
l-Aħmar’, Triq il-Ġifen, tal-kejl ta’ 429m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1594/2026

St Paul’s Bay Perpetual Direct Dominium Plots 197, 
198 known as ‘Ta’ Wiċċ l-Abjad u Ta’ Wiċċ 
l-Aħmar’, Triq il-Ġifen, covering an area of 
429s.m. 

Government of Malta 

San Pawl 
il-Baħar 

Irtirar ta’ LRA2966/2017 Dirett Dominju 
Perpetwu Garaxx Nru 26 ‘Cosmopolitan’, Triq 
l-Istamnar 

Gvern ta’ Malta LRA1607/2026

St Paul’s Bay Withdrawal of LRA2966/2017 Perpetual 
Direct Dominium Garage No. 26 
‘Cosmopolitan’, Triq l-Istamnar 

Government of Malta 

San Pawl 
il-Baħar 

Utile Dominju Perpetwu Boathouse 57, Triq 
il-Qawra, u in parti trasferiment ta’ proprjetà 
55006249 

Cortis Audrey LRA1634/2026

St Paul’s Bay Perpetual Utile Dominium Boathouse 57, Triq 
il-Qawra, and in part transfer of Property 
55006249 

Cortis Audrey 

Is-Siġġiewi Fond Nru 26, Triq in-Nirien Xuereb Noel LRA1584/2026
Siġġiewi Premises No. 26, Triq in-Nirien Xuereb Noel 
Siġġiewi Korrezzjoni ta’ proprjetà 09004413 tal-pjanti 

rilevanti 
Duca Rene et LRA1621/2026

Siġġiewi Correction of Property 09004413 of relevant 
plans 

Duca Rene et 

Tas-Sliema Dirett Dominju Temporanju Porzjon art fi Triq 
it-Torri 

Gvern ta’ Malta LRA1427/2026

Tas-Sliema Temporary Direct Dominium Portion of land 
in Triq it-Torri

Government of Malta

Tas-Sliema Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art 
magħrufa ‘Ta’ Comet’, Triq San Piju V, 
tal-kejl ta’ 720m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1489/2026

Tas-Sliema Perpetual Direct Dominium Portion of land 
known as ‘Ta’ Comet’, Triq San Piju V, 
covering an area of 720s.m. 

Government of Malta

Tas-Sliema Utile Dominju Temporanju Fond Nru 80, Triq 
il-Karmnu 

Xuereb Andre LRA1513/2026

Tas-Sliema Temporary Utile Dominium Premises No. 80, 
Triq il-Karmnu 

Xuereb Andre 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification
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Is-Swieqi Korrezzjoni ta’ proprjetà 60000415 tal-pjanti 
rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA1530/2026

Swieqi Correction of Property 60000415 of relevant 
plans 

Government of Malta 

Il-Belt Valletta Fond Nru 67, Triq San Pawl A.M. Developments Limited LRA1349/2026
Valletta Premises No. 67, Triq San Pawl A.M. Developments Limited 
Il-Belt Valletta Korrezzjoni ta’ proprjetà 01001432 tal-pjanti 

rilevanti u trasferiment ta’ proprjetà 01001432                                   
Palazzo Carafa Limited LRA1469/2026

Valletta Correction of property 01001432 of relevant 
plans and transfer of property 01001432

Palazzo Carafa Limited 

Il-Belt Valletta Appartament Nru 5, Blokk 84B, ‘Argyle 
House’, Triq San Kristoforu 

Alexander Per Frederik et LRA1666/2026

Valletta Apartment No. 5, Block 84B, ‘Argyle House’, 
Triq San Kristoforu

Alexander Per Frederik et 

Iż-Żejtun Utile Dominju Perpetwu Appartament Nru 19 
u Garaxx Nru 5, ‘Green Haven Lodge’, Triq 
Dun Lawrenz Degabriele, u trasferiment ta’ 
proprjetà 10001501

Cuschieri Bartolo Charlene LRA1346/2026

Żejtun Perpetual Utile Dominium Apartment No. 19 
and Garage No. 5, ‘Green Haven Lodege’, 
Triq Dun Lawrenz Degabriele, and transfer 
of Property 10001501 

Cuschieri Bartoloe Charlene 

Iż-Żejtun  Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art Plot 
18 magħrufa ‘Tad-Dimna’, Misraħ il-Kan. 
Giovanni Vella, tal-kejl ta’ 225m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1490/2026

Żejtun Perpetual Direct Dominium Portion of land 
Plot 18 known as ‘Tad-Dimna’, Misraħ il-Kan. 
Giovanni Vella, covering an area of 225s.m. 

Government of Malta 

Iż-Żejtun  Korrezzjoni ta’ LRA1600/2022 tal-att Gvern ta’ Malta LRA1533/2026
Żejtun Correction of LRA1600/2022 of contract Government of Malta 
Iż-Żurrieq Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art 

magħrufa ‘Art ta’ Ġnien Sala’ tal-kejl 
ta’ 239m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA1494/2026

Żurrieq Perpetual Direct Dominium Portion of land 
known as ‘Art ta’ Ġnien Sala’ covering an 
area of 239s.m. 

Government of Malta 

Iż-Żurrieq Korrezzjoni ta’ LRA1391/2000 tal-pjanti 
rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA1534/2026

Żurrieq Correction of LRA1391/2000 of relevant plans Government of Malta 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti ppreżen-
tati magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-Artijiet, 
‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, bejn it-8.00 
a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-xitwa) u bejn it-8.00 a.m. u 
l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-sajf).

Dott. Claude Sapiano, LLD
Reġistratur tal-Artijiet

L-14 ta’ April, 2026

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. (winter hours) and between 8.00 a.m. and 11.30 
a.m. (Summer hours).

Dr Claude Sapiano, LLD
 Land Registrar

14th April, 2026
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Għajnsielem Kamra Nru 48, Triq Ħamri Grech Anthony et LRA558/2026
Għajnsielem Room No. 48, Triq Ħamri Grech Anthony et 
Għajnsielem Korrezzjoni ta’ proprjetà 22003971 tal-pjanti rilevanti Spiteri Rita LRA559/2026
Għajnsielem Correction of Property 22003971 of relevant plans Spiteri Rita 
Għajnsielem Korrezzjoni ta’ proprjetà 22003971 tal-pjanti rilevanti Hili Rita LRA560/2026
Għajnsielem Correction of Property 22003971 of relevant plans Hili Rita 
Għajnsielem Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art fi Triq il-Gudja

tal-kejl ta’ 340m.k. 
Gauci Lorte et LRA564/2026

Għajnsielem Perpetual Direct Dominium Portion of land in 
Triq il-Gudja covering an area 340s.m.

Gauci Lorte et

Għajnsielem Utile Dominju Temporanju Porzjon art magħrufa 
‘Ta’ Pixwa’ fi Triq ta’ Cordina tal-kejl ta’ 400m.k. 

Agius Albert LRA590/2026

Għajnsielem Temporary Utile Dominium Portion of land known as 
‘Ta’ Pixwa’ in Triq ta’ Cordina covering an area of 400s.m. 

Agius Albert 

Għajnsielem Korrezzjoni ta’ proprjetà 22001361 tal-pjanti rilevanti 
u tal-applikazzjonijiet 

Agius Albert LRA591/2026

Għajnsielem Correction of Property 22001361 of relevant plans and 
application 

Agius Albert 

Għajnsielem Porjzon art magħrufa ‘Ta’ Taħt il-Belt’ tal-kejl ta’ 2313m.k. Cauchi Carmel LRA599/2026
Għajnsielem Portion of land known as ‘Ta’ Taħt il-Belt’ covering an area 

of 2313s.m. 
Cauchi Carmel 

Għajnsielem Porzjon diviza art magħrufa ‘Id-Daħla tal-Agħma’ 
tal-kejl ta’ 770m.k. 

Spiteri Johnnie LRA602/2026

Għajnsielem Divided portion of land known as ‘Id-Daħla tal-Agħma’ 
covering an area of 770s.m. 

Spiteri Johnnie 

Għajnsielem 1/2 indiviż Fond Nru 64, Triq Ħamri, Sqaq Nru 1 Xuereb Frances et LRA614/2026
Għajnsielem 1/2 undivided share of Premises No. 64, Triq Ħamri, 

Sqaq Nru 1 
Xuereb Frances et 

L-Għarb Korrezzjoni ta’ proprjetà 23000375 u 23000377 tal-pjanti 
rilevanti 

Camilleri 
Domenic et

LRA520/2026

Għarb Correction of property 23000375 and 23000377 of relevant 
plans 

Camilleri 
Domenic et 

L-Għarb  Korrezzjoni ta’ proprjetà 23000376, 23000374 u 23000372 
tal-pjanti rilevanti 

Camilleri Noel LRA521/2026

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A

Nru. 570

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art Jiġu 
Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 570

LAND REGISTRATION
ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:
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Għarb Correction of property 23000376, 23000374 and 23000372 
of relevant plans 

Camilleri Noel 

L-Għasri Porzjon art fi Triq l-Għasri tal-kejl ta’ 694m.k. Cutajar Joseph LRA574/2026
Għasri Portion of land in Triq l-Għasri covering an area 

of 694s.m 
Cutajar Joseph 

Għjansielem Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Pixwa’ fi Triq ta’ Cordina 
tal-kejl ta’ 366m.k. 

Agius Jonathan LRA592/2026

Għajnsielem Portion of land known as ‘Ta’ Pixwa’ in Triq ta’ Cordina 
covering an area of 366s.m. 

Agius Jonathan 

Ta’ Kerċem Korrezzjoni ta’ proprjetà 30003028 tal-pjanti rilevanti Portelli Jeremy LRA550/2026
Ta’ Kerċem  Correction of Property 30003028 of relevant plans Portelli Jeremy 
Ta’ Kerċem  Korrezzjoni ta’ proprjetà 30002164 u trasferiment ta’ 

proprjetà 30002164 
Calleja Michael et LRA551/2026

Ta’ Kerċem  Correction of porperty 30002164 and transfer of Property 
30002164 

Calleja Michael et 

Ta’ Kerċem  1/14 indiviż Fond 165, 166 fi Triq San Girgor Debono Anna et LRA575/2026
Ta’ Kerċem  1/14 undivided share of Premises No. 165, 166 in 

Triq San Girgor 
Debono Anna et 

Ta’ Kerċem  1/14 indiviż Fond 165, 166 fi Triq San Girgor Grech Christian et LRA576/2026
Ta’ Kerċem  1/14 undivided share of Premises No. 165, 166 in

Triq San Girgor 
Grech Christian 
et 

Ta’ Kerċem  1/70 indiviż Fond 165, 166 fi Triq San Girgor Grech Christian et LRA577/2026
Ta’ Kerċem  1/70 undivided share of Premises No. 165, 166 in

Triq San Girgor 
Grech Christian 
et 

Ta’ Kerċem  1/14 indiviż Fond 165, 166 fi Triq San Girgor Borg Mark James 
et 

LRA578/2026

Ta’ Kerċem  1/14 undivided share of Premises No. 165, 166 in
Triq San Girgor 

Borg Mark James 
et 

Ta’ Kerċem  Fond Nru 165 u 166 Triq San Girgor u in parti 
trasferiment ta’ proprjetà 30004563

Portelli Andrew et LRA579/2026

Ta’ Kerċem  Premises No. 165 andv166 Triq San Girgor and
in part transfer of property 30004563 

Portelli Andrew 

Ta’ Kerċem  1/2 indiviż Porzjon art magħrufa ‘Tal-Warda’ 
tal-kejl ta’ 334m.k. 

Grech Joseph et LRA582/2026

Ta’ Kerċem  1/2 undivided share of Portion of land knownas 
‘Tal-Warda’ covering an area of 334s.m. 

Grech Joseph et 

Ta’ Kerċem  1/2 indiviż Porzjon art magħrufa ‘Tax-Xewka’
tal-kejl ta’ 757m.k. 

Grech Joseph et LRA583/2026

Ta’ Kerċem  1/2 undivided share of Portion of land known as 
‘Tax-Xewka’ covering an aea of 757s.m. 

Grech Joseph et 

Ta’ Kerċem  1/2 indiviż Porzjon art magħrufa ‘Tax-Xifer’ 
tal-kejl ta’ 277m.k.

Grech Joseph et LRA584/2026

Ta’ Kerċem  1/2 undivided share of Portion of land known as
‘Tax-Xifer’ tal-kejl ta’ 277s.m.

Grech Joseph et 

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A
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Ta’ Kerċem  Porzjon art magħrufa ‘Talagamas’ tal-kejl ta’ 
574m.k.  

Curmi Emanuel et LRA621/2026

Ta’ Kerċem  Portion of land known as ‘Talagamas’ covering an 
area of 574s.m.

Curmi Emanuel et 

Il-Munxar Korrezzjoni ta’ proprjetà 42000960 u 42000961 
tal-pjanti rilevanti 

Formosa Joseph 
et 

LRA532/2026

Munxar Correction of Property 42000960 and 42000961 
of relevant plans 

Formosa Joseph 
et 

Il-Munxar  Korrezzjoni ta’ proprjetà 42002177 tal-pjanti rilevanti Spiteri Maria 
Georgia 

LRA533/2026

Munxar Correction of Property 42002177 of relevant plans Spiteri Maria 
Georgia 

Il-Munxar   Korrezzjoni ta’ proprjetà 42002176 tal-pjanti rilevanti Mercieca Godwin 
et

LRA534/2026

Munxar Correction of Property 42002176 of relevant plans Mercieca Godwin 
et 

Il-Munxar   Korrezzjoni talRA1109/2019 proprjetà 43002326 
tal-pjanti rilevanti 

Debrincat Mary LRA536/2026

Munxar Correction of LRA1109/2019 property 43002326 of 
relevant plans 

Debrincat Mary 

Il-Munxar   Korrezzjoni ta’ proprjetà 42003573 tal-applikazzjoni Theuma Marisa et LRA538/2026
Munxar Correction of Property 42003573 of application Theuma Marisa et 
Il-Munxar   Korrezzjoni ta’ proprjetà 42003574 tal-applikazzjoni Theuma Marisa et LRA539/2026
Munxar Correction of Property 42003574 of application Theuma Marisa et 
In-Nadur Dirett Dominju Perpetwu Fond ‘Hollins House’, Triq San 

Blas 
Lyon Margaret 
Elizabeth 

LRA543/2026

Nadur Perpetual Direct Dominium Premises ‘Hollins House’, 
Triq San Blas 

Lyon Margaret 
Elizabeth 

In-Nadur  Appartament Nru 1, ‘WTC Building’, Triq Telegrafu Attard Peter Paul 
et

LRA547/2026

Nadur Apartment No. 1, ‘WTC Building’, Triq Telegrafu Attard Peter Paul 
et 

In-Nadur  Korrezzjoni talRA28/2026 tal-pjanti rilevanti Cassar Angelo LRA610/2026
Nadur Correction of LRAż28/2026 of relevant plans Cassar Angelo 
In-Nadur  1/6 indiviż Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Majza’ tal-kejl ta’ 

1132m.k. 
Portelli William LRA623/2026

Nadur 1/6 undivided share of Portion of land known as 
‘Ta’ Majza’ covering an area of 1132s.m. 

Portelli William 

In-Nadur  Dirett Dominju Perpetwu Fond ‘Princess’, Triq il-Mitħna Mizzi Sharon Ann LRA625/2026
Nadur Perpetual Direct Dominium  Premises ‘Princess’,

Triq il-Mitħna 
Mizzi Sharon Ann 

Il-Qala Korrezzjoni ta’ proprjetà 48004112 tal-pjanti rilevanti 
u trasferiment ta’ proprjetà 48004112 

Cauchi Carmelo 
et

LRA525/2026

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A
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Qala Correction of Property 48004112 of relevant plans and 
transfer of Property 48004112 

Cauchi Carmelo 
et 

Il-Qala  31/200 indiviż Fond fi Triq ta’ Semper u Fond fi 
Triq il-Wileġ 

Grech Alessandro 
et

LRA565/2026

Qala 31/200 undivided share of Premises in Triq ta’ Semper 
and Premises in Triq il-Wileġ 

Grech Alessandro 
et

Il-Qala  31/900 indiviż Fond fi Triq ta’ Semper u Fond fi 
Triq il-Wileġ 

Vella Andrew 
James et

LRA566/2026

Qala 31/900 undivided share of Premises in Triq ta’ Semper Vella Andrew 
James et 

Il-Qala 341/1800 indiviż Fond fi Triq il-Wileġ u in parti 
trasferiment parzjali ta’ proprjetà 48003969 u 48000276

Miscav Limited et LRA567/2026

Qala 341/1800 undivided share of Premises in Triq il-Wileġ and 
in part part transfer of property 48003969 and 48222276 

Miscav Limited et 

Il-Qala  341/1800 indiviż Fond fi Triq ta’ Semper u in parti 
trasferiment parzjali ta’ proprjetà 48003969

Miscav Limited et LRA568/2026

Qala 341/1800 undivided share of Premises in Triq ta’ Semper 
and in part part transfer of property 48003969 

Miscav Limited et 

Il-Qala  Korrezjoni ta’ proprjetà 48004165 tal-pjanti rilevanti Mizzi Maria LRA569/2026
Qala Correction of Property 48004165 of relevant plans Mizzi Maria 
Il-Qala Fond ‘Canada House’, Triq il-Wardija Camilleri Mary LRA596/2026
Qala Premises ‘Canada House’, Triq il-Wardija Camilleri Mary 
Il-Qala Fond Nru 212, Triq il-Wardija Vella Stella LRA598/2026
Qala Premises No. 212, Triq il-Wardija Vella Stella 
Ir-Rabat, 
Għawdex 

Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Wied Sara’ sive ‘Tal-Fjura’ 
tal-kejl ta’ 327m.k. 

Mercieca Darren LRA606/2026

Rabat, Gozo Portion of land known as ‘Ta’ Wied Sara’ sive ‘Tal-Fjura’ 
covering an area of 327s.m. 

Mercieca Darren 

Ta’ Sannat 1/4 indiviż tal-Fond Nru 133, Triq ta’ Ċenċ Curmi Maria LRA519/2026
Ta’ Sannat  1/4 undivided share of Premises No. 133, Triq ta’ Ċenċ Curmi Maria 
Ta’ Sannat  1/2 indiviż Fond Nru 27 u 28, Triq Marsilja Cassar Giovanna 

et 
LRA553/2026

Ta’ Sannat   1/2 undivided share of Premises No. 27 and 28, 
Triq Marsilja 

Cassar Giovanna 
et 

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, The 
Administration, Triq Taʼ Wara s-Sur, Victoria, Gozo, 
between 8.00 a.m. and 2.00 p.m. 

Dr Miriam Rapa, LLD
for/Land Registrar

14th April, 2026

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 
ppreżentati magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-
Artijiet, L-Amministrazzjoni, Triq Taʼ Wara s-Sur, Ir-Rabat, 
Għawdex, bejn it-8.00 a.m. u s-2.00 p.m. 

Dott. Miriam Rapa, LLD
	 għar-Reġistratur tal-Artijiet

L-14 taʼ April, 2026
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No. 571

CONDOMINIUM ACT
(CAP. 398)

NOTICE is hereby given that I have received an 
application for the registration of and/or amendment to rules 
regulating the following condominia:

Nru. 571

ATT DWAR IL-CONDOMINIA
(KAP. 398)

B’DIN qed ngħarraf li jiena rċivejt applikazzjoni għar-
reġistrazzjoni u/jew emendi tar-regolamenti li jirregolaw 
l-imsemmija condominia:

Nru 	 Indirizz tal-Condominium	 Rimarki	 Data tar-Reġistrazzjoni
tal-Condominium	
Condominium 	 Address of Condominium	 Remarks	 Date of Registration
Number	

Dr Claude Sapiano, LLD
  Land Registrar

14th April, 2026

Dott. Claude Sapiano, LLD
Reġistratur tal-Artijiet

L-14 ta’ April, 2026

5721 ‘Princess Apartments’, Triq Henry 
Calleja, San Ġiljan

Registration of Rules 23/02/2026

6716 ‘Chapelside Suites Owners Association’, 
Triq San Silvestru,Il-Mosta

Registration of Rules 24/02/2026

7380 33, ‘Sacro Cuor’, Triq Borġ, Birkirkara Registration of Rules 09/03/2026
4000 ‘Fairwinds, Blk M, Triq Indrì Micallef, 

Ħal Luqa
Registration of Rules 17/03/2026

2742 Tax-Xmajjar’, Triq Ġużè Howard, 
Tas-Sliema

 Registration of Rules 26/03/2026

No. 572

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

14th April, 2026

Nru. 572

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

L-14 ta’ April, 2026

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 14.4.2026	 €130.829   	 €2.075
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No. 573

MINISTRY FOR FINANCE
 

Assistance to church and Independent Schools related 
to Capital expenditure in the Implementation of 
Educational Reforms for All Children to Succeed 

IN accordance with the provisions of Section 8 of 
Government Notice.1518, ‘Assistance to Church and 
Independent Schools related to Capital expenditure in the 
Implementation of Educational Reforms for All Children 
to Succeed’ which was published, on the 31st of December 
2020, in Government Gazette number 20,548, the Ministry 
for Finance, together with the Ministry for Education, Sport, 
Youth, Research and Innovation are notifying the public that 
the grant scheme is being renewed for a period of one year, up 
to 31st December 2026. 

This scheme aims to provide assistance to Church and 
Independent Schools with regards to capital expenditure 
related to the implementation of the ‘Transition from Primary 
to Secondary School Reform’, so that students in these schools 
may also benefit from the highest quality of educational 
environment.

1. Interpretation

In this scheme, unless the context otherwise requires:

‘applicant’ means a person, who on the date of application 
is officially recognised as the Head of the Church School or 
Independent School, or temporarily acting in that capacity, in 
which school the works of a capital nature are to be carried out, 
and on whose behalf such person is applying for the assistance 
which may be granted under this scheme;

‘effective date’ means 1st January 2026;

‘Malta’ means the Maltese Islands; 

‘fiscal receipt’ means a receipt as defined in the Thirteenth 
Schedule to the Value Added Tax (Chap. 406), as subsequently 
amended, and also includes any regulation made by the same 
Act;

‘Church school’ means:

(i) an institution the resources of which, both of person and 
of things, are ordained towards the promotion of the education 
and training of other persons through the dissemination of 
knowledge in accordance with article 2 of the Education Act 
(Cap. 327); and 

Nru. 573

MINISTERU GĦALL-FINANZI

Għajnuna lill-Iskejjel tal-Knisja u Indipendenti fuq 
Spejjeż Kapitali konnessi mal-Implimentazzjoni 

tar-Riformi Edukattivi biex Uliedna Jirnexxu Lkoll

B'KONFORMITÀ mad-dispożizzjonijiet tat-Taqsima 8 
tan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 1518, ‘Għajnuna lill-Iskejjel 
tal-Knisja u Indipendenti fuq Spejjeż Kapitali konnessi mal-
Implimentazzjoni tar-Riformi Edukattivi biex Uliedna Jirnexxu 
Lkoll’ li ġiet ippubblikata, fil-31 ta' Diċembru 2020, fil-Gazzetta 
tal-Gvern numru 20,548, il-Ministeru għall-Finanzi, flimkien 
mal-Ministru għall-Edukazzjoni, l-Isport, iż-Żgħażagħ, ir-
Riċerka u l-Innovazzjoni qed jinfurmaw lill-pubbliku li l-iskema 
qed tiġi imġedda għal perjodu ta’ sena, sal-31 ta’ Diċembru 
2026.

Din l-iskema għandha l-għan li tipprovdi assistenza lill-
iskejjel tal-Knisja u Indipendenti fir-rigward tan-nefqa kapitali 
relatata mal-implimentazzjoni ‘tar-Riforma tat-Tranżizzjoni 
minn Skola Primarja għal Sekondarja’, sabiex l-istudenti f’dawn 
l-iskejjel ikunu jistgħu jibbenefikaw minn ambjent edukattiv 
tal-ogħla kwalità

1. Tifsir f’din l-iskema

Kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma teħtieġx xorta oħra:

‘applikant’ tfisser il-persuna li, fid-data tal-applikazzjoni 
tkun uffiċjalment rikonoxxuta bħala l-Kap tal-Iskola tal-Knisja 
jew Indipendenti, jew li temporanjament taġixxi f’dik il-kariga, 
li fiha ser isiru xogħlijiet ta’ natura kapitali u li f’isimha tkun 
qed tapplika għall-għajnuna li tista’ tingħata taħt din l-iskema; 

‘data effettiva’ tfisser l-1 ta’ Jannar 2026; 

‘Malta’ tfisser il-Gżejjer Maltin; 

‘irċevuta fiskali’ tfisser irċevuta kif imfissra fit-Tlettax-il 
Skeda tal-Att dwar it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Kap. 406), kif 
sussegwentement emendat, u tinkludi kull regolament magħmul 
taħt l-istess Att; 

‘skola tal-Knisja’ tfisser:

(i) istituzzjoni li r-riżorsi tagħha, kemm ta’ persuni u kemm 
ta’ oġġetti, huma ordinati lejn il-promozzjoni tal-edukazzjoni u 
t-taħriġ ta’ persuni oħra permezz tat-tixrid tat-tagħrif u tkabbir 
tat-tagħlim skont l-artikolu 2 tal-Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 
327); u
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(ii) an institution that is authorized by the Bishops in 
Ordinary of Malta to operate as Church school in accordance 
with article 20 of the Education Act (Cap 327); and

(iii) an institution providing compulsory education at 
primary and/or secondary level/s, and 

(iv) an institution which already has a valid license to 
operate as a school in full compliance of the Education Act 
(Cap 327) at the time of application for the Grant;

‘Independent school’ means:

(i) an institution the resources of which, both of person and 
of things, are ordained towards the promotion of the education 
and training of other persons through the dissemination of 
knowledge in accordance with article 2 of the Education Act 
(Cap 327); and

(ii) an institution providing compulsory education at 
primary and/or secondary level/s, and 

(iii) an institution which already has a valid license to 
operate as a school, in full compliance of the Education Act 
(Cap 327) at the time of application for the Grant; 

‘works of a capital nature’ means: 

Works of a capital nature and services directly related, 
undertaken to directly improve the quality of teaching and 
learning. These may include the construction/upgrading and 
completion phase incurred in order for a school to extend its 
teaching services in the primary or secondary level, as may be 
required, and directly related services such as architect fees, 
Planning Authority (PA) processing fees, consultancy fees 
originally envisaged in the planning stages of the works of a 
capital nature, etc. Such works may include buildings works, 
and the fixture of the apertures and the electrical and plumbing 
installations. Such works may also include the complete 
furnishing of the related extension or other parts of the school, 
which among other things include the chairs, the tables, the 
whiteboards, the shelves, the computers, the playgrounds and 
sports facilities and other items, without which, the extension 
of the school would not be recognised as having reached the 
required standard as requested. Such works and services have 
to be approved by the Directorate for Quality and Standards 
in Education. In the case of Church schools, such works need 
to be authorised as well by the Bishops in Ordinary of Malta.

2. Area of applicability 

This scheme relates to the works of a capital nature 
incurred by a Church or Independent school, and which works 

(ii) istituzzjoni li tkun awtorizzata mill-Isqfijiet Ordinarji 
ta’ Malta biex topera bħala skola tal-Knisja skont l-artikolu 20 
tal-Att dwar l-Edukazzjoni (Kap 327); u 

(iii) istituzzjoni li qed tipprovdi edukazzjoni obligatorja 
fil-livell/i ta’ primarja u/jew sekondarja, u 

(iv) istituzzjoni li diġà jkollha liċenzja valida biex topera 
bħala skola f’ħarsien sħiħ tar-regolamenti skont l-Att dwar 
l-Edukazzjoni (Kap 327) meta tapplika għall-Għotja;

“skola Indipendenti” tfisser: 

(i) istituzzjoni lir-riżorsi tagħha, kemm ta’ persuni u kemm 
ta’ oġġetti, huma ordinati lejn il-promozzjoni tal-edukazzjoni u 
t-taħriġ ta’ persuni oħra permezz tat-tixrid tat-tagħrif u tkabbir 
tat-tagħlim skont l-artikolu 2 tal-Att dwar l-Edukazzjoni (Kap 
327); u

(ii) istituzzjoni li qed tipprovdi edukazzjoni obligatorja fil-
livell/i tal- primarja u/jew sekondarja, u 

(iii) istituzzjoni li diġà jkollha liċenzja valida biex topera 
bħala skola f’ħarsien sħiħ tar-regolamenti skont l-Att dwar 
l-Edukazzjoni (Kap 327) meta tapplika għall-Għotja;

‘xogħlijiet ta’ natura kapitali’ jfisser: 

Xogħlijiet ta’ natura kapitali u servizzi direttament relatati, 
li saru biex il-kwalità ta’ tagħlim tittejjeb b’mod dirett. Dawn 
jistgħu jinkludu l-bini/rranġar u l-fażi ta’ tkomplija li saru 
biex skola testendi servizzi ta’ tagħlim tagħha fil-primarja jew 
is-sekondarja, skont kif ikun meħtieġ, u servizzi direttament 
relatati bħalma huma spejjeż tal-perit, spejjeż marbuta 
mal-applikazzjoni tal-Awtorità tal-Ippjanar (PA), spejjeż 
ta’ konsulenza li kienu maħsuba fl-istadji ta’ ppjanar tax-
xogħlijiet, eċċ. Dawn ix-xogħlijiet jistgħu jinkludu xogħlijiet ta’ 
kostruzzjoni ta’ bini, u t-tqegħid tal-aperturi, l-installazzjonijiet 
tal-ilma u d-dawl. Dawn ix-xogħlijiet jistgħu jinkludu wkoll 
it-tagħmira kompluta tal-estensjoni jew inkella partijiet oħra 
tal-iskola,li jinkludu fost oħrajn is-siġġijiet, l-imwejjed, il-
‘whiteboards’, l-ixkaffar, il-kompjuters, il-playgrounds u 
faċilitajiet sportivi u affarijiet oħrajn li mingħajrhom l-estensjoni 
tal-iskola ma tkunx rikonoxxuta li laħqet il-livell meħtieġ kif 
rikjest. Dawn ix-xogħlijiet iridu jkunu approvati mid-Direttorat 
għall-Kwalità u Standards fl-Edukazzjoni. Fil-każ tal-iskejjel 
tal-Knisja, dawn ix-xogħlijiet iridu jkunu wkoll awtorizzati 
mill-Isqfijiet Ordinarji ta’ Malta.

2. Applikabilità

Din l-iskema tapplika għax-xogħlijiet ta’ natura kapitali li 
jsiru minn Skola tal-Knisja jew Indipendenti, liema xogħlijiet 
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of a capital nature were carried out from the effective date 
or afterwards and completed by the end of December 2026. 

3. Expenditure to be reported 

The expenditure to be reported is in respect of works of 
a capital nature as defined in section one (1) of this scheme.

4. Manner of application and supporting documents 
required: 

(i) Applications under this scheme are to be made on the 
form set out in the schedule to this scheme and to contain all 
the information, details and documents as required in the said 
form and in terms of this scheme. 

(ii) Applications are to be accompanied by the documents 
shown hereunder: 

(a) a copy of the Identity Card of the applicant or, in the 
absence of an Identity Card, any other official document; 

(b) both the original fiscal receipt/s and the commercial 
invoices authenticated by the Head of School, and by a 
warranted architect where applicable, relating to the works of 
a capital nature as defined in Clause one (1) of this Scheme. 
In the case where the supplier of goods/services is exempted 
from issuing a fiscal receipt an endorsed statement to this 
effect is to be supplied by the supplier together with the 
commercial invoices. 

In the case of school furniture and equipment referred 
to in the interpretation of ‘works of a capital nature’, not 
purchased in Malta, the original invoices of the purchase of 
such items issued by the supplier together with the delivery 
note/s, the original documentary proof that final payment has 
been affected, and clearance from MaltaPost/Department of 
Customs Malta, as may be required. These documents must 
confirm that such items were really purchased; the expenditure 
costs, and which costs include duty and VAT as may be 
required, were really paid in full; and that such purchase was 
affected by the school applying for the grant under this scheme 
for the same school. Such purchased items must also conform 
to EU standard safety regulations, as may be required. 

These documents are to be endorsed by the Head of 
School;

(c) where applicable, an official certificate issued by the 
warranted architect confirming that the eligible works of 
a capital nature as described in the application form are in 
conformity with all the existing regulations and laws, and in 

ta’ natura kapitali jkunu bdew mid-data effettiva jew wara u 
tlestew sal-aħħar ta’ Diċembru 2026. 

3. Infiq li għandu jiġi rrapportat 

L-infiq li għandu jiġi rrapportat huwa dwar xogħlijiet 
ta’ natura kapitali kif imfisser f’sezzjoni wieħed (1) ta’ din 
l-iskema. 

4. Kif wieħed japplika u dokumenti li għandhom jiġu 
pprovduti: 

(i) Applikazzjonijiet taħt din l-iskema għandhom isiru 
fuq il-formola murija fl-iskeda li tinsab ma’ din l-iskema u 
għandu jkun fihom dak it-tagħrif, dettalji u dokumenti kollha 
kif meħtieġ fl-imsemmija formola u skont din l-iskema.

(ii) L-applikazzjonijiet għandu jkollhom mehmuża 
magħhom id-dokumenti li ġejjin:

 
(a) kopja tal-Karta tal-Identità tal-applikant jew ta’ xi 

dokument uffiċjali ieħor fin-nuqqas tal-Karta tal-Identità; 

(b) kemm l-irċevuta/i fiskali oriġinali kif ukoll il-fatturi 
kummerċjali awtentikati mill-Kap tal-Iskola u minn perit 
bil-warrant fejn applikabbli, relatati max-xogħlijiet ta’ natura 
kapitali, kif imfisser fi Klawsola wieħed (1) ta’ din l-Iskema. 
Fil-każ fejn fornitur ta’ oġġetti jew servizzi huwa eżenti milli 
jagħti rċevuta fiskali, il-fornitur għandu jipprovdi dikjarazzjoni 
ffirmata f’dan is-sens flimkien mal-invoices kummerċjali. 

Fil-każ ta’ għamara u tagħmir li saret referenza għalihom 
fl-interpretazzjoni ta’ “xogħlijiet ta’ natura kapitali”, mhux 
mixtrija minn Malta jkun meħtieġ, l-irċevuti oriġinali tax-
xiri ta’ dawn l-oġġetti maħruġin mill-fornitur flimkien ma’ 
delivery note/s, prova dokumentata oriġinali li l-ħlas finali sar, 
u approvazzjoni minn MaltaPost/id-Dipartiment tad-Dwana ta’ 
Malta, skont il-bżonn. Dawn id-dokumenti jridu jikkonfermaw 
li dawn l-oġġetti fil-fatt inxtraw; li l-ispejjeż tax-xiri, inkluż fejn 
japplika l-ispejjeż tad-dazju u tal-VAT tassew tħallsu b’mod 
sħiħ; u li dan ix-xiri sar mill-iskola li qed tapplika għall-għotja 
taħt din l-iskema għall-istess skola. Dawn l-oġġetti mixtrija 
jridu jkunu konformi mar-regolamenti dwar l-istandards tas-
sigurtà tal-UE.

Dawn id-dokumenti jridu jkunu ffirmati mill-Kap tal-Iskola;

(ċ) fejn applikabbli, ċertifikat uffiċjali maħruġ mill-perit bil-
warrant li jikkonferma li x-xogħlijiet eliġibbli ta’ natura kapitali 
kif deskritti fl-applikazzjoni huma konformi mar-regolamenti u 
l-liġijiet eżistenti kollha, u skont il-permessi neċessarji maħruġa 
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accordance with the necessary permits issued by PA, as well 
as the consent of third parties, if and as may be required for 
the works to be carried out; 

(d) where applicable, an officially endorsed copy of the 
PA approval of the works of a capital nature as described in 
the application form; 

(e) where applicable, an officially endorsed copy of the PA 
Compliance Certificate of the said works of a capital nature; 

(f) any other document which the Ministry for Finance, 
may, from time to time, require. 

(iii) Only those applications that are in conformity with all 
the provisions of this scheme shall be eligible for payment of 
the assistance referred to in Clause 5 of this scheme.

(iv) Applications under this scheme, including the 
documents that are to be submitted with the application, 
shall be submitted/addressed to ‘Grant Scheme to Church 
and Independent Schools, Office of the Director General, 
Directorate for Quality and Standards in Education, (DQSE) 
Level 1, Joseph Abela Scolaro Street, Hamrun, HMR 1304, 
not later than three (3) months from the completion date of 
the works of a capital nature undertaken by the school, as 
evidenced by the date of the last relevant receipt. 

Consideration will also be given to applications for grants 
related to the completion of different work phases that fall 
in between the commencement of works and their complete 
termination. 

Application forms are accessible on (Finance.gov.mt/
Services/)

5. Assistance payable under this Scheme 

Eligible applicants may apply for a grant of 15.25% on 
the qualifying expenditure that has been paid in full and 
incurred for works of a capital nature as explained at section 
2 of this scheme. 

6. Payment of Grant 

The grant will be paid to the applicant by cheque posted 
to the address shown on the application.

7. Validity of application 

An application shall not be deemed to be valid unless: 

(a) it is full and complete in all material aspects;

mill-PA, kif ukoll bil-kunsens ta’ terzi persuni kif ikun meħtieġ 
biex ix-xogħlijiet jitwettqu;

(d) fejn applikabbli, kopja maħruġa uffiċjalment mill-PA li 
turi li x-xogħlijiet ta’ natura kapitali kif deskritti fl-applikazzjoni 
huma approvati mill-PA; 

(e) fejn applikabbli, kopja iffirmata taċ-Ċertifikat ta’ 
Konformità tal-PA għax-xogħlijiet ta’ natura kapitali;

(f) kull dokument ieħor li l-Ministeru għall-Finanzi, jista’ 
jitlob minn żmien ghal żmien. 

(iii) Ikunu jikkwalifikaw għall-għajnuna msemmija fi 
Klawsola 5 ta’ din l-iskema dawk l-applikazzjonijiet biss li 
jkunu konformi mad-dispożizzjonijiet kollha ta’ din l-iskema. 

(iv) Applikazzjonijiet taħt din l-iskema, inkluż id-dokumenti 
meħtieġa li għandhom jintbagħtu mal-applikazzjoni, għandhom 
ikunu mibgħuta/indirizzati lil ‘Skema ta’ Għotja lill-Iskejjel tal-
Knisja u l-Iskejjel Indipendenti, Uffiċċju tad-Direttur Ġenerali, 
Direttorat għall- Kwalità u Standards fl-Edukazzjoni, (DKSE) 
Level 1, Triq Joseph Abela Scolaro, Hamrun, HMR 1304, 
fi żmien tliet (3) xhur mid-data tat-tlestija tax-xogħlijiet ta’ 
natura kapitali magħmula mill-iskola, skont id-data tal-aħħar 
irċevuta relevanti.

Se tingħata wkoll konsiderazzjoni lil applikazzjonijiet għal 
għotjiet relatati mat-tlestija ta' fażijiet ta' xogħol differenti li 
jaqgħu bejn il-bidu tax-xogħlijiet u t-terminazzjoni kompluta 
tagħhom.

 
Formoli tal-applikazzjoni huma aċċessibbli fuq (Finance.

gov.mt/Services/)

5. Għajnuna li titħallas taħt din l-Iskema 

Applikanti li jikkwalifikaw jistgħu japplikaw għall-għotja 
ta’ 15.25% fuq in-nefqa li tkun saret u tħallset kollha għal 
xogħlijiet ta’ natura kapitali eliġibbli kif spjegat f’sezzjoni 2 
ta’ din l-iskema. 

6. Ħlas tal-Għotja 

L-għotja titħallas lill-applikant permezz ta’ ċekk fl-indirizz 
li jidher fuq l-applikazzjoni.

7. Validità tal-applikazzjoni 

Applikazzjoni ma tkunx meqjusa valida jekk: 

(a) ma tkunx sħiħa u dettaljata f’kull aspett materjali tagħha;
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(b) it is accompanied by all the relevant documentation 
or details as required; 

8. Duration of the Scheme 

This Scheme shall remain in force till 31 December 
2026 as described in Section 2 of this Notice and shall cease 
thereafter to be in force. This scheme may be modified or 
terminated by means of a Notice in the Government Gazette 
and shall be renewed as deemed necessary through another 
Notice in the Government Gazette. 

9. State Aid

With reference to section 5, this scheme will be 
implemented in accordance with the provisions of Commission 
Regulation (EU) No 2023/2831 of 13 December, 2023, on 
the application of Articles 107 and 108 of the Treaty on the 
Functioning of the European Union to de minimis aid.

Church and Independent schools applying for this grant 
should make sure that they are within the limits of State Aid 
and will have to fill the attached form on State Aid.

10. Amendments to the Scheme 

The Minister for Finance reserves the right to make any 
amendments to this scheme by the publication of the said 
amendments in the Government Gazette.

11. Transitory provisions 

Applications made under this scheme relating to works of 
a capital nature and which works, or phases of such works, 
were carried out between the effective date and the date 
of publication of this Notice shall be deemed to be valid 
applications under this scheme, provided that the applications 
satisfy all the conditions stipulated in this Notice. 

In these transitory cases, applications shall be submitted 
within three (3) months from the date of publication of this 
Notice. 

SCHEDULES

Schedule A – Application Form (pages 4598 to 4603).

Schedule B – State Aid Declaration Form (pages 4606 
to 4607).

14th April, 2026

(b) ma jkollhiex inklużi magħha d-dokumentazzjoni jew 
dettalji kollha relevanti kif mitluba;

8. Tul tal-Iskema 

Din l-Iskema tibqa’ fis-seħħ sal-31 ta’ Diċembru 2026 kif 
spjegat f’Sezzjoni 2 ta’ din in-Notifikazzjoni u ma tibqax fis-
seħħ minn hemm il-quddiem. Din l-iskema tista’ tiġi mibdula 
jew mitmuma permezz ta’ Notifikazzjoni fil-Gazzetta tal-Gvern 
u tista’ tiġġedded skont il-ħtieġa permezz ta' Avviż ieħor fil-
Gazzetta tal-Gvern.

9. Għajnuna mill-Istat 

B’referenza għal sezzjoni 5, din l-iskema qed tigi 
implimentata b’konformità mar-Regolament tal-Kummissjoni 
(UE) Nru 2023/2831 tat-13 ta’ Diċembru, 2023, dwar 
l-applikazzjoni tal-Artikli 107 u 108 tat-Trattat dwar il-
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea għall-Għajnuna de minimis. 

L-iskejjel tal-Knisja u Indipendenti li japplikaw għal dawn 
l-għotjiet għandhom jiżguraw li huma fil-limiti tal-għajnuna 
mill-Istat u għandhom jimlew il-formola mehmuża dwar 
Għajnuna mill-Istat.

10. Emendi għall-Iskema 

Il-Ministru għall-Finanzi, iżomm id-dritt li jagħmel kull 
tibdil f’din l-iskema bil-pubblikazzjoni ta’ dak it-tibdil fil-
Gazzetta tal-Gvern.

11. Dispożizzjonijiet transitorji 

Applikazzjonijiet taħt din l-iskema relatati ma’ xogħlijiet 
ta’ natura kapitali u liema xogħlijiet, jew fażijiet tal-istess 
xogħlijiet, ikunu saru bejn id-data effettiva u d-data tal-
pubblikazzjoni ta’ din in-Notifikazzjoni, għandhom jitqiesu 
bħala applikazzjonijiet validi taħt din l-iskema, kemm il-darba 
l-applikazzjonijiet jissodisfaw il-kundizzjoniet kollha stipulati 
f’din in-Notifikazzjoni. 

F’dawn il-każijiet transitorji l-applikazzjonijiet għandhom 
jintbagħtu fi żmien tliet (3) xhur mid-data tal-pubblikazzjoni 
ta’ din in-Notifikazzjoni.

SKEDI

Skeda A - Formola tal-Applikazzjoni (paġni 4593 sa 4597).

Skeda B – Formola tad-Dikjarazzjoni dwar Għajnuna 
mill-Istat (paġni 4604 sa 4605).

L-14 ta’ April, 2026
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Numru ta’ Referenza  Skema ta’ Għotja lill-Iskejjel tal-

Knisja u l-Iskejjel Indipendenti,  

Uffiċċju tad-Direttur Ġenerali, 
Direttorat għall- Kwalità u Standards 
fl-Edukazzjoni,      

(DKSE) Level 1, Triq Joseph Abela 
Scolaro, Hamrun, HMR 1304 

 

APPLIKAZZJONI GHAL GĦOTJA RELATATA MA’ SPEJJEŻ KAPITALI 
ELIĠIBBLI  LI  SKOLA TAL-KNISJA JEW INDIPENDENTI TAGĦMEL 
KONNESSI MAL-IMPLIMENTAZZJONI TAR-RIFORMI EDUKATTIVI 
BIEX ULIEDNA JIRNEXXU LKOLL    
  

 

Jiena, _________________________(isem u kunjom b’ittri kbar), numru ta’ I.D.   

_________________u li noqgħod _____________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

(niżżel l-indirizz fejn toqgħod)  

  

qiegħed, bħala l-Kap ta’ din l-iskola   

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

(niżżel l-isem tal-iskola u l-indirizz)  

 

napplika għal għotja fuq il-valur ta’ spejjeż eliġibli ta’ xogħlijiet ta’ natura kapitali  
konnessi mal-implimentazzjoni tar-Riformi Edukattivi fl-edukazzjoni obbligatorja 
(agħti deskrizzjoni konċiża u preżisa tax-xogħlijiet relatati li saru u tħallsu u l-
indirizz fejn sar il-proġett):  

__________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________
__________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________  

__________________________________________________________________ 
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__________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________ 

 

 

---------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Firma u timbru uffiċjali tal-Kap tal-iskola   

 

 

Din l-iskola għandha liċenzja valida maħruġa mid-Direttorat għall-Kwalità u 
Standards fl-Edukazzjoni bħala Skola li tipprovdi edukazzjoni ta’ livell obbligatorju, 
u hija għal kollox konformi mal-kondizzjonijiet tal-liċenzja. Id-Direttorat għall-
Kwalità u Standards fl-Edukazzjoni jikkonferma li x-xogħlijiet kollha li saru mill-
iskola u kif deskritti f’din l-applikazzjoni saru biex l-iskola testendi s-servizzi tagħha 
ta’ tagħlim fil-livell primarju u/jew sekondarju skont l-iskema.    

  

 

----------------------------------------------------------------------------------------------------  

Firma u timbru uffiċjali tad-Direttur Ġenerali għall-Kwalità u Standards fl- 
Edukazzjoni    

  

 

 

(GĦALL-ISKEJJEL TAL-KNISJA BISS)  

Is-Segretarjat għall-Edukazzjoni u Kultura Kattolika jikkonferma li dawn ix-
xogħlijiet kollha li saru mill-iskola u kif deskritti f’din l-applikazzjoni huma 
awtorizzati mil-Isqfijiet Ordinarji ta’ Malta. 

  

  

----------------------------------------------------------------------------------------------------  

Firma u timbru uffiċjali tas-Segretarjat għall-Edukazzjoni u Kultura Kattolika 
(Kurja)1  

  

 

  

 
1 Dan japplika għall-iskejjel tal-knisja biss. 
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Ix-xogħlijiet ta’ natura kapitali kif deskritti hawn fuq saru matul il-perjodu (niżżel 
id-dati li fihom bdew u tlestew dawn ix-xogħlijiet)  ________________________   
u l-valur totali tal-ispejjeż eliġibbli huma ta’ Euro __________ 

 

 

Qed nibgħat ukoll id-dokumenti kollha meħtieġa biex nissosstanzja din it-talba.   

In-numru/i tal-irċevuta/i fiskali huma 

 __________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________ 

 

Nitlob sabiex l-għotja titħallas lura kif jidher hawn taħt:  

Isem______________________________________________________________  

Indirizz____________________________________________________________ 

__________________________________________________________________ 

Din l-għotja ma tinkludi l-ebda ammont li jkun jikkwalifika bħala tnaqqis tal-VAT 
taħt l-Att dwar it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Kap 406).  Din l-iskola, kif suppost u 
legalment rappreżentata, tkun meqjusa responsabbli għat-talbiet magħmula taħt din 
l-applikazzjoni.  

Il-Ministeru għall-Finanzi jista' jieħu kwalunkwe azzjoni biex jissalvagwardja li l-
ebda għotja ma ssir b'mod irregolari jew fejn ma jkunx hemm dritt għaliha. 

Jien niddikjara li d-dettalji u l-informazzjoni f’din l-applikazzjoni huma korretti.  
Niddikjara wkoll li din it-talba hija waħda finali u li jien awtorizzat/a biex nirċievi 
l-pagament f’isem din l-iskola   

  

  

_________________        ______________      _______________      _____________  

Isem tal-applikant             Kariga                     Firma                        Nru tat-telefown                                                                       

  

  

Data _________________ 
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Din l-applikazzjoni għandha tkun indirizzata lil ‘Skema ta’ Għotja lill-Iskejjel tal-
Knisja u l-Iskejjel Indipendenti', Uffiċċju tad-Direttur Ġenerali, Direttorat għall- 
Kwalità u Standards fl-Edukazzjoni, (DKSE) Level 1, Triq Joseph Abela Scolaro, 
Hamrun, HMR 1304, flimkien mad-dokumenti meħtieġa fi żmien tliet xhur mid-data 
ta’ tlestija tax-xogħlijiet relatati.   

 

Id-dokumenti hawn taħt imsemmija qed jiġu sottomessi ma’ din l-
applikazzjoni:-  

(i)   Kopja tal-Karta tal-Identita’ tal-Kap tal-iSkola jew xi dokument uffiċjali ieħor 
fin-nuqqas ta’ Karta tal-Identita’;  

(ii) L-irċevuta/i fiskali oriġinali u l-invoices kummerċjali konnessi mal-ispejjeż 
eliġibli ta’ xogħlijiet ta’ natura kapitali, awtentikati mill-Kap tal-iSkola u, fejn 
japplika, minn perit bil-warrant. Fejn il-fornitur huwa eżentat milli jforni rċevuta 
fiskali, l-fornitur irid hekk jiddikjara bil-miktub, u jforni l-invoices kummerċjali.  

(iii) fejn japplika, ċertifikat uffiċjali maħruġ mill-perit bil-warrant li jikkonferma li 
x-xogħlijiet eliġibbli ta’ natura kapitali kif deskritti f’din l-applikazzjoni saru skont 
ir-regoli u l-liġijiet eżistenti u skont il-permessi neċessarji maħruġa mill-Awtorità 
tal-Ippjanar (PA), bil-kunsens ta’ terzi persuni skont kif ikun meħtieġ;  

 Fil-każ ta’ għamara u tagħmir li saret referenza għalihom fl-interpretazzjoni ta’ 
“xogħlijiet ta’ natura kapitali”, u li ma jinxtrawx minn Malta, l-irċevuti oriġinali tax-
xiri ta’ dawn l-oġġetti maħruġin mill-fornitur flimkien ma’ delivery note/s, prova 
dokumentata oriġinali li l-ħlas finali sar, u approvazzjoni minn MaltaPost / id-
Dipartiment tad-Dwana ta’ Malta, skont il-bżonn. Dawn id-dokumenti jridu 
jikkonfermaw li dawn l-oġġetti fil-fatt inxtraw; li l-ispejjeż tax-xiri, inkluż fejn 
japplika l-ispejjeż tad-dazju u tal-VAT tassew tħallsu b’mod sħiħ; u li dan ix-xiri sar 
mill-iskola li qed tapplika għall-għotja taħt din l-iskema għall-istess skola. Dawn l-
oġġetti mixtrija jridu jkunu konformi mar-regolamenti dwar l-istandards tas-sigurtà 
tal-UE. Dawn id-dokumenti jridu jkunu ffirmati mill-Kap tal-Iskola.   

(iv) fejn japplika, kopja maħruġa uffiċċjalment mill-PA li turi li x-xogħlijiet ta’ 
natura kapitali kif deskritti f’din l-applikazzjoni huma approvati mill-PA:  

(v) fejn japplika, kopja uffiċjali tal-PA Compliance Certificate tat-tali xogħlijiet ta’ 
natura kapitali.  

Fejn il-PA Compliance Certificate ma jistax jiġi pprovdut għal raġunijiet mhux 
relatati man-nefqa kapitali li għalihom saret it-talba permezz ta’ din l-applikazzjoni, 
u dawn ir-raġunijiet ma jxekklux l-għoti effettiv tal-edukazzjoni obbligatorja skont 
il-livell mistenni kif mitlub mid-Direttorat għal Kwalità u Standards, l-applikant 
għandu jippreżenta dikkjarazzjoni uffiċjali minn perit b’warrant li tispjega għaliex 
din it-talba għandha tiġi kkonsidrata.    
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Protezzjoni tad-Data 

Nifhem li kwalunkwe data personali sottomessa lill-Ministeru għall-Finanzi u l-
Ministeru għall-Edukazzjoni, l-Isport, iż-Żgħażagħ, ir-Riċerka u l-Innovazzjoni fir-
rigward ta' din l-applikazzjoni se tiġi pproċessata skont ir-Regolament Ġenerali dwar 
il-Protezzjoni tad-Data (GDPR) 2016/679 (UE) u l-Att dwar il-Protezzjoni u l-
Privatezza tad-Data (586). Id-data personali provduta se tintuża għall-għanijiet ta' 
verifika u pproċessar. Jekk jogħġbok irreferi għall-Politika dwar il-Protezzjoni tad-
Data tagħna onlajn li hija aċċessibbli fuq 

https://www.gov.mt/en/Pages/PrivacyPolicy.aspx 

 

Naqbel mad-dikjarazzjoni ta' hawn fuq    

 

______________________                                                    ______________________ 

L-Applikant / Kap tal-iskola                                 Firma 

(isem u kunjom b'ittri kbar) 

 

 

 

Nota: 

Fejn jirriżulta li t-talba saret b’qerq, il-Ministeru għall-Finanzi jista’ jieħu 
passi kriminali kontra dawk responsabbli. F’każ li jsir ħlas mhux korret bħala 
għotja, l-istess Ministeru jirriserva d-dritt li jiġbor lura l-flus imħallsa bi żball. 
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Reference Number  Grant Scheme to Church and 

Independent Schools,  
Office of the Director General, 
Directorate for Quality and 
Standards in Education,    
(DQSE) Level 1, Joseph Abela 
Scolaro Street, Hamrun, HMR 1304 
 

 

APPLICATION FOR A GRANT RELATED TO ELIGIBLE EXPENDITURE 
FOR WORKS OF A CAPITAL NATURE INCURRED BY A CHURCH OR 
INDEPENDENT SCHOOL FOR THE IMPLEMENTATION OF 
EDUCATIONAL REFORMS FOR ALL CHILDREN TO SUCCEED   

 

I,___________________________(name and surname in block letters), ID card 
Number ______________ and residing at _______________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

(write your address) 

 

 

as Head of the following School  

________________________________________________________________

________________________________________________________________

________________________________________________________________

________________________________________________________________ 

(name and address of the School in block letters)   
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wish to apply for a grant on the eligible expenditure for works of a capital nature 
incurred by the above-mentioned School and this with regards to the 
implementation of the educational reforms in compulsory education.  (Give a 
brief and concise description of the works involved and paid and the location 
where such works have been carried out, giving the address):  

________________________________________________________________

________________________________________________________________

________________________________________________________________

________________________________________________________________

________________________________________________________________  

________________________________________________________________

________________________________________________________________ 

 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------ 

Official rubber stamp and signature of the Head of School  

  

 

This School has a valid licence with the Directorate for Quality and Standards in 
Education as a School providing compulsory education provision, and is fully 
compliant with the relevant licence conditions. The Directorate for Quality and 
Standards in Education confirms that all the works undertaken by this School as 
described in this application form have been undertaken in order for the school to 
extend its teaching services in the primary and/or secondary level in accordance 
with the Scheme.    

 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------ 

Signature and official rubber stamp of the Director General, (Quality and 
Standards in Education)   
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(FOR CHURCH SCHOOLS ONLY)   

The Secretariat for Catholic Education confirms that all the works undertaken by 
this School as described in this application form have been authorised by the 
Bishops in Ordinary of Malta. 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------ 

Signature and official rubber-stamp of the Secretariat for Catholic Education 
(Curia)1  

  

 

Works of a capital nature as described above were carried out during the period 
(give dates) ______________________________ and the total eligible costs 
involved were Euro____________.  

 

I am also submitting documentary evidence regarding settlement of such capital 
costs incurred.  The VAT fiscal receipt/s number/s are 
________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

 

I request that payment of the grant is made to the following address:   

Name___________________________________________________________  

Address_________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

 

 
1 This applies to church schools only. 
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This grant shall not include any amount which would qualify to be claimed as a 
deduction of input VAT under the Value Added Tax Act (Cap. 406).  This School, 
as duly and legally represented, shall be held responsible for any claims made 
under this application.    

The Ministry for Finance may take any action to safeguard that no grant is made 
irregularly or where there is no right for such claim.  

I declare that the details and the information in this application are correct.  I also 
declare that this claim is final and that I am duly authorised to receive the payment 
on behalf of this School.   

 

 

 ________________       ___________      ___________     _______________     
Name of applicant              Designation             Signature                 Tel. number                                                           

 

Date __________________  
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This application, together with all the relevant documents, is to be submitted/sent 
to the Grant Scheme to Church and Independent Schools, Office of the Director 
General, Directorate for Quality and Standards in Education, (DQSE) Level 1, 
Joseph Abela Scolaro Street, Hamrun, HMR 1304, within three months from the 
completion of the related works.  

 

The following documents are being submitted with this application form:  

(i)  Copy of the I.D. Card of the Head of School or, in the absence of an Identity 
Card, any other official document;   

(ii)  The original fiscal receipt/s and commercial invoices of related eligible works 
carried out as authenticated by the Head of the School and, where applicable, by 
a warranted architect.  Where a supplier is exempted from issuing a VAT fiscal 
receipt, a countersigned statement to this effect by the supplier must be submitted 
together with the commercial invoice/s.   

(iii) where applicable, an official certificate issued by the warranted architect, 
confirming that the eligible works of a capital nature as described in this 
application form are in conformity with all the existing laws and regulations, and 
in accordance with the necessary permits issued by Planning Authority (PA), as 
well as the consent of third parties, if and as may be required for the works to be 
carried out.  

In the case of school furniture and equipment referred to in the interpretation of 
‘‘works of a capital nature’’, and which items are not purchased from Malta, the 
original invoices of the purchase of such items issued by the supplier together 
with the delivery note/s, the original documentary proof that final payment has 
been affected, and clearance from MaltaPost/Department of Customs Malta, as 
may be required.  These documents must confirm that such items were really 
purchased; the expenditure costs, and which costs include duty and VAT as may 
be required, were really paid in full; and that such purchase was affected by the 
school applying for the grant under this scheme for the same school.  Such 
purchased items must also conform to EU standard safety regulations, as may be 
required. These documents are to be endorsed by the Head of School;  

(iv) where applicable, an officially endorsed copy of the PA approval of the works 
of a capital nature as described in this application form;  

(v) where applicable, an officially endorsed copy of the PA Compliance 
Certificate of the said works of a capital nature.  
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Where the PA Compliance certificate cannot be produced for reasons not related 
to the capital expenditure for which a claim is being made through this 
application, which reasons do not hinder the effective provision of compulsory 
education according to the required standard as requested by the Directorate for 
Quality and Standards in Education, the applicant produces an official declaration 
from a warranted architect explaining why the claim should be considered.   

 

 

 

Data Protection  

 

I understand that any personal data submitted to the Ministry for Finance and the 
Ministry for Education, Sport, Youth, Research and Innovation in relation to this 
application will be processed in accordance with the General Data Protection 
Regulation 2016/679 (EU) and the Data Protection Act (586). The personal data 
provided will be used for vetting and processing purposes. Please refer to our 
Data Protection Policy online to be accessed on 

https://www.gov.mt/en/Pages/PrivacyPolicy.aspx 

 

I agree with the above   

 

__________________________                                                 __________________ 

The Applicant/ Head of school                       Signature  

(name and surname in block letters) 

 

 

Note: 

Where a fraudulent claim arises, the Ministry for Finance may institute 
criminal proceedings against those responsible. In the event of an incorrect 
payment of a claim, the same Ministry reserves the right to recover funds 
paid in error. 
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DIKJARAZZJONI DWAR - I  (DE MINIMIS) 

 
- - - -

-  - 
 

 
Jekk l-applikazzjoni - -Istat de minimis 

- - 2023/2831 tat-13 2 -applikazzjoni 
tal- - - - l- de minimis  
 

- - 2023/2831 
de minimis 300 - de minimis -  

  Il-
de minimis - de minimis -

- - 6 - -
- - de minimis i i - 3 

- - - - -
- 2023/2831  

 
- - - -

- -
- - - -  

 
- -Istat: 

 
  
  
  
  
 - -  
  
  
 - -  

 
-

-
- -  

 
 
 

DIKJARAZZJONI 
 

totali de minimis jt sal-  il-perjodu applikabbli ta' tliet snin 
mid-data tal- -  
 

Sena 2023 Sena 2024 Sena 2025 Sena 2026  
 
 
€ 

 
 
€ 

 
 
€ 

 
 
€ 

 
 
€ 

 
It-t - - -ammont tal- de minimis i 

- - -   
 
  

______________________________________ _______________________________________ 
tal-   - a / -VAT 

 
 
______________________________________ _______________________________________ 
I      Pozizzjoni - a 
 
 
______________________________________ _______________________________________ 

                       a 



L-14 ta’ April, 2026 	 4605

 
INFORMAZZJONI  DWAR  -I    IR-  

 
 

 
– -   

Data  
 

-
Istat 

-  
 

M  
 

€ 

                              
                              
                              
                              
                              
                              

       
 

 

– -I  -APPROVAZZJONI 

Data  
 

-
Istat 

-  
 

 
 

 

                              
                              
                              
                              
                              
                              

       
 

– - -

 

 

Data  
 

-Istat 
-  
 

 

                   

    
 

 
 

 
 
€      
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STATE AID DECLARATION (DE MINIMIS) 
 

- Assistance to Church and Independent Schools related to Capital expenditure in the 
Implementation of Educational Reforms for All Children to Succeed - 

 
If the submitted application is approved, the project will benefit from de minimis State aid in line with 
Commission Regulation (EU) 2023/2831 of 13 December 2023 on the application of Articles 107 and 108 of 
the Treaty on the Functioning of the European Union to de minimis aid. 
 
Commission Regulation (EU) 2023/2831 allows a ‘single undertaking’ to receive an aggregate maximum 
amount of de minimis aid of EUR 300,000 under all de minimis aid measures, over the applicable period of 
three years. The three-year period is assessed on a rolling basis. For each new grant of de minimis aid, the 
total amount of de minimis aid granted in the previous 3 years needs to be taken into account. As an example, 
if the declaration is signed on 30 January 2026, the applicant should indicate in the below table and overleaf, 
all de minimis aid received from 30 January 2023 onwards. For the purpose of this declaration the term ‘single 
undertaking’ shall have the meaning as established in Commission Regulation (EU) 2023/2831.  
 
This maximum threshold would include all State aid granted under this scheme and any other State aid 
measure granted under the de minimis rule. Any de minimis aid received in excess of the established threshold 
will have to be recovered, with interest, from the undertaking receiving the aid.  
 
The following is an indicative list of the possible forms of State aid:   

 Grants from public bodies  
 Loans or loan guarantees at favourable rates 
 Tax benefits 
 Waiving or deferral of fees or interest normally due  
 Marketing and advertising assistance  
 Consultancy, training and other support provided either free or at a reduced rate 
 Aid for investment in environmental projects or research and development assistance 
 Purchase, rent or lease of immovable property at less than market rate. 

 
Potentially any assistance from a public body may constitute State aid. Should you have any doubts whether 
any public assistance received is de minimis aid, you should contact the agency or department from which the 
assistance was received in order to ascertain this. 
 
 
 
I declare that a comprehensive amount of de minimis aid received to date during the applicable period of  
three years from date of signature of this declaration is: 

 

Year 2023 Year 2024 Year 2025 Year 2026 TOTAL 
 
 
€ 

 
 
€ 

 
 
€ 

 
 
€ 

 
 
€ 

 
 
A breakdown of the source, type and amount of all de minimis aid received as well as that applied for from 
any State aid grantor, is presented overleaf.  
 
  
 
     _________________________________________      _______________________________________ 

 Legal Name of Undertaking & NACE Classification      Company Number / VAT Registration Number 
 
 
 
______________________________________ ______________________________________ 
 Name and Surname (BLOCK CAPITALS)                    Position in Establishment 
 
 
 
______________________________________ _______________________________________ 

     Signature        Date 
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DETAILED INFORMATION CONCERNING APPLICABLE STATE AID UNDER THE DE MINIMIS RULE 

 
SECTION 1 – DE MINIMIS STATE AID AWARDED 

Date Source/Grantor Type of State Aid  

( Name of Measure) 

Awarded to Amount in € 

                              

                              

                              

                              

                              

                              

TOTAL  (A1)       

 

SECTION 2 – DE MINIMIS STATE AID STILL PENDING APPROVAL  

Date Source/Grantor Type of State Aid  

( Name of Measure) 

Awarded to Amount in € 

                              

                              

                              

                              

                              

                              

TOTAL (A2)       

 

SECTION 3 – DE MINIMIS STATE AID REQUESTED IN THIS APPLICATION  

 

 

 

 
 
 

 
 

Date Source/Grantor Type of State Aid  

( Name of Measure) 

Amount in € 

(A3) 

                   

TOTAL AMOUNT  OF DE MINIMIS AID 

Total of Sections 1, 2 and 3 above (A1 + A2 + A3) 

 

€      
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FL-IMQABBA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
364 tal-4 ta’ Marzu, 2025, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fl-Imqabba’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT L-IMQABBA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 364 dated    
4th March, 2025, under the title ‘Numbering of doors at L-
Imqabba’, the following amendments in bold should be 
made.

 

L-IMQABBA 
 

TRIQ VALLETTA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq il-Parroċċa Triq il-Parroċċa 

    

Left side entering from Triq il-Parroċċa Right side entering from Triq il-Parroċċa
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Persjana 18 
   Sit bla bini 20 
   105, Marija Immakulata 22 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

   18 (Persjana) 18 
   Garaxx 20 
   Bieb bla numru 20A 
   22, Marija Immakulata 22 

 

L-14 ta’ April, 2026  14th April, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FL-IMSIDA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
765 tal-14 ta’ Lulju, 2017, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fl-Imsida’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT L-IMSIDA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 765 dated    
14th July, 2017, under the title ‘Numbering of doors at L-
Imsida’, the following amendments in bold should be 
made.

 

L-IMSIDA 
 

7.  TRIQ TA’ XMIEXI 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq L. Zamenhof Triq L. Zamenhof 

  

Left side entering from Triq L. Zamenhof Right side entering from Triq L. Zamenhof
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

Garaxx 125    
Garaxx 127    
Garaxx 129    
Illusion/Windrose 131    
Garaxx 133    

 

Nru. 574 No. 574

L-14 ta’ April, 2026 14th April, 2026

Nru. 575 No. 575
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għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

125 (Garaxx) 125    
Garaxx 127    
Villa Windrose 129    
Villa Slimiża 131    
133 (Garaxx) 133    

 

L-14 ta’ April, 2026  14th April, 2026 
 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIS-SIĠĠIEWI 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
632 tas-27 ta’ Awwissu, 1999, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien fis-Siġġiewi’, għandhom isiru dawn l-emendi 
kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IS-SIĠĠIEWI 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 632 dated    
27th August, 1999, under the title ‘Renumbering of doors 
at Is-Siġġiewi’, the following amendments in bold should 
be made.

 

IS-SIĠĠIEWI 
 

6. TRIQ BLAT IL-QAMAR 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq il-Mitħna Triq il-Mitħna 

  

Left side entering from Triq il-Mitħna Right side entering from Triq il-Mitħna
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   38, Thank God 70 
   37 72 
   Garaxx 74 
   35 76 
   Garaxx 78 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

   70, Thank God 70 
   Bieb bla numru 72 
   Bieb bla numru 74 
   Garaxx 76 
   Garaxx 76A 
   78 (Garaxx) 78 

 

L-14 ta’ April, 2026  14th April, 2026 
 
 

Nru. 576 No. 576

L-14 ta’ April, 2026 14th April, 2026

L-14 ta’ April, 2026 14th April, 2026
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN  
FIS-SIĠĠIEWI 

 
Emendi 

 
B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 

1065 tat-3 ta’ Novembru, 2015, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien fis-Siġġiewi’, għandhom isiru dawn l-emendi 
kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT  
IS-SIĠĠIEWI 

 
Amendments 

 
WITH reference to Government Notice No. 1065 dated    

3rd November, 2015, under the title ‘Renumbering of doors 
at Is-Siġġiewi’, the following amendments in bold should 
be made.

 
IS-SIĠĠIEWI 

 

1. TRIQ DUN ĠUŻEPP AQUILINA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Saura Triq Saura 

  

Left side entering from  
Triq Saura 

 Right side entering from  
Triq Saura 

 ,

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

6 43  Sweet Lodge 22 

Garaxx 45  Sit bla bini 24 

Sit bla bini 47  Sit bla bini 26 

Sit bla bini 49  Garaxx 28 

Sit bla bini 51  La Arboleda 30 

Sit bla bini 53    

Sit bla bini 55    

Sit bla bini 57    

Sweety 59    
 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

43  43  22, Sweet Lodge 22 

45 (Garaxx) 45  Garaxx 24 
Bieb bla numru (Flettijiet) 47  Bieb bla numru 26 
Bieb bla numru 49  28 (Garaxx) 28 

Daħla għall-garaxxijiet 51  30, La Arboleda 30 

Bieb bla numru 53    
Bieb bla numru (Flettijiet) 55    
Bieb bla numru 57    
59, Sweety 59    
 

L-14 ta’ April, 2026  14th April, 2026 
 
 
 

Nru. 577 No. 577

L-14 ta’ April, 2026 14th April, 2026
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIS-SIĠĠIEWI  
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
1279 tal-31 ta’ Diċembru, 2015, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien fis-Siġġiewi’, għandhom isiru dawn l-emendi 
kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IS-SIĠĠIEWI 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 1279 dated    
31st December, 2015, under the title ‘Renumbering of 
doors at Is-Siġġiewi’, the following amendments in bold
should be made.

 

IS-SIĠĠIEWI 
 

2. TRIQ FILOMENA BUGEJA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Lapsi Triq Lapsi 

  

Left side entering from Triq Lapsi Right side entering from Triq Lapsi
 ,    

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Madonna tal-Karmnu 30 
   Garaxx 32 
   Mansil 34 
   Garaxx 36 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   30, Madonna tal-Karmnu 30 
   Garaxx 32 
   34B 32A 
   34 34 
   36 (Garaxx) 36 

 
3. TRIQ PIETRU FELICI 

 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Dun Manwel Zammit Triq Dun Manwel Zammit 

  

Left side entering from Triq Dun Manwel Zammit Right side entering from Triq Dun Manwel Zammit
 ,

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 19    
Io Lene 21    
Garaxx 23    
Garaxx 25    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

19 (Garaxx) 19    
Daħla għall-garaxxijiet 21    
Bieb bla numru 21A    
Sapphire Court  23    
25 (Garaxx) 25    

 

L-14 ta’ April, 2026  14th April, 2026 
 

 

Nru. 578 No. 578

L-14 ta’ April, 2026 14th April, 2026
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIS-SIĠĠIEWI 
 

Emenda 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
1099 tal-10 ta’ Novembru, 2015, taħt it-titlu ‘Numri 
ġodda ta’ bibien fis-Siġġiewi’, għandha ssir din l-emenda 
kif indikata b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IS-SIĠĠIEWI 
 

Amendment 
 

WITH reference to Government Notice No. 1099 dated    
10th November, 2015, under the title ‘Renumbering of 
doors at Is-Siġġiewi’, the following amendment in bold
should be made.

 

IS-SIĠĠIEWI 
 

1. TRIQ NICOLÒ BALDACCHINO 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Ġuża Mifsud Triq Ġuża Mifsud 

  

Left side entering from Triq Ġuża Mifsud Right side entering from Triq Ġuża Mifsud
 ,

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 7    
Il-Farruġ 9    
Garaxx 11    

 

għandha tinqara 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

7 (Garaxx) 7    
Bieb bla numru (Flettijiet) 9    
11 (Garaxx) 11    

 

L-14 ta’ April, 2026  14th April, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-QRENDI 
 

Emendi u Prolungament 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjonijiet tal-Gvern Nri. 
754 tal-31 ta’ Lulju, 2015 u 132 tat-3 ta’ Frar, 2017, taħt 
it-titlu ‘Numri ġodda ta’ bibien fil-Qrendi’, għandhom 
isiru dawn l-emendi u prolungament kif indikati b’tipi 
grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-QRENDI 
 

Amendments and Prolongation 
 

WITH reference to Government Notices Nos. 754 dated    
31st July, 2015 and 132 dated 3rd February, 2017, under 
the title ‘Numbering of doors at Il-Qrendi’, the following 
amendments and prolongation in bold should be made. 

 

IL-QRENDI 
 

1. TRIQ MONS. ĠUŻEPPI DE PIRO 
 

Emendi – Amendments 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq it-Torri Triq it-Torri 

    

Left side entering from Triq it-Torri Right side entering from Triq it-Torri
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

7 7    
9 (Bieb imbarrat) 9    
11 (Bieb imbarrat) 11    
Bieb bla numru 13    

 

Nru. 579 No. 579

L-14 ta’ April, 2026 14th April, 2026

Nru. 580 No. 580
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għandhom jinqraw 
should read 

 
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

7 7    
Bieb bla numru 9    
Bieb bla numru 11    
Garaxx 11A    
13, Żerniq 13    

 
Prolungament – Prolongation 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
   Garaxx 32 

 

għandhom jiżdiedu 
should be added 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   Garaxx 34 
   Garaxx 36 
   Garaxx 38 
   Bieb bla numru 40 

L-14 ta’ April, 2026  14th April, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIN-NAXXAR 
 

Kjarifika 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
1885 tat-28 ta’ Novembru, 2025, taħt it-titlu ‘Numri 
ġodda ta’ bibien fin-Naxxar’, għandha ssir din il-kjarifika 
kif indikata b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IN-NAXXAR  
 

Clarification 
 

WITH reference to Government Notice No. 1885 dated    
28th November, 2025, under the title ‘Numbering of doors 
at In-Naxxar’, the following clarification in bold should be 
made.

 

IN-NAXXAR 
 

TRIQ IR-RIXTELLU 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq San Pawl Triq San Pawl 

  

Left side entering from Triq San Pawl Right side entering from Triq San Pawl
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   The Treetops 6 
 

għandha tinqara 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   The Treetops/Dar Pawlu 6 
  

L-14 ta’ April, 2026  14th April, 2026 
 
 

Nru. 581 No. 581

L-14 ta’ April, 2026 14th April, 2026
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No. 582

LANDS AUTHORITY

Notification of Affixation of Notice

IT is notified for general information that in terms of 
Regulation No. 10 of Subsidiary Legislation 573.06, a notice 
has been affixed on the hereunder indicated sites informing 
co-tenants recognised in solidum with the submission of the 
application that has been made by other co-tenants on the 
same land. Applicant is responsible to ensure that the notice 
is to remain affixed on site for five (5) working days from the 
date of affixation. 

If the notice is removed by third parties prior to the expiry 
of such date, the applicant must contact the Lands Authority 
on (enforcement.la@landsauthority.org.mt), so that the notice 
is re-affixed on site.

14th April, 2026

Nru. 582

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

Notifika ta’ Affissjoni ta’ Avviż

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi skont 
ir-Regolament Nru 10 tal-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 573.06, 
twaħħal avviż fuq l-artijiet hawn taħt indikati li permezz 
tal-istess affissjoni, il-koinkwilini ġja rikonoxxuti in solidum 
qegħdin jiġu notifikati dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjoni 
li saret fuq l-istess art minn koinkwilini oħra. L-applikant huwa 
responsabbli li jiżgura li l-avviż jibqa’ hekk imwaħħal fuq il-
post għal ħamest (5) ijiem tax-xogħol mid-data tat-twaħħil. 

F’każ li l-avviż jitneħħa minn kwalunkwe persuna qabel 
l-iskadenza tal-perjodu indikat, l-applikant għandu jikkuntattja 
lill-Awtorità tal-Artijiet fuq (enforcement.la@landsauthority.
org.mt), sabiex l-avviż jerġa’ jitwaħħal fuq il-post.

L-14 ta’ April, 2026

Nru tal-Applikazzjoni	 Nru tal-Proprjetà/Tenement 	 Deskrizzjoni tal-Proprjetà	 Talba	
Application No.	 Property/Tenement No. 	 Property Description	 Request

AGRI l/2025/0681	 050442-007	 14th portion of farm	 Transfer of agricultural lease 
			   Ħemsija, Mdina, Malta	 rights onto a third-party farmer
			 
AGRI l/2025/0872	 J61511	 Raba’ ‘Tal-Ħarrax’	 Transfer of agricultural lease 
			   Rabat, Gozo, Malta	 rights onto a third-party farmer

AGRI l/2026/0163	 J62182	 Wied Binġemma, Nadur,	 Transfer and assignmnent of 	
			   Gozo, Malta	 rights or parts thereof to a third 
				    party full time or part time farmer 
				    (full-time or part-time) - non
				    family members

No. 583

LANDS AUTHORITY

Notification of Affixation of Notice (Deceased Applicant)

IT is notified for general information that in terms of 
Regulation No. 10 of Subsidiary Legislation 573.06, a notice 
has been affixed on the hereunder indicated sites informing 
co-tenants recognised in solidum with the submission of the 
application that has been made by other co-tenants on the 

Nru. 583

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

Notifika ta’ Affissjoni ta’ Avviż (Deceased Applicant)

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi skont 
ir-Regolament Nru 10 tal-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 573.06, 
twaħħal avviż fuq l-artijiet hawn taħt indikati li permezz 
tal-istess affissjoni, il-koinkwilini ġja rikonoxxuti in solidum 
qegħdin jiġu notifikati dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjoni 
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li saret fuq l-istess art minn koinkwilini oħra. L-applikant huwa 
responsabbli li jiżgura li l-avviż jibqa’ hekk imwaħħal fuq il-
post għal ħamest (5) ijiem tax-xogħol mid-data tat-twaħħil. 

F’każ li l-avviż jitneħħa minn kwalunkwe persuna qabel 
l-iskadenza tal-perjodu indikat, l-applikant għandu jikkuntattja 
lill-Awtorità tal-Artijiet fuq (enforcement.la@landsauthority.
org.mt), sabiex l-avviż jerġa’ jitwaħħal fuq il-post.

L-14 ta’ April, 2026

same land. Applicant is responsible to ensure that the notice 
is to remain affixed on site for five (5) working days from the 
date of affixation. 

If the notice is removed by third parties prior to the expiry 
of such date, the applicant must contact the Lands Authority 
on (enforcement.la@landsauthority.org.mt), so that the notice 
is re-affixed on site.

14th April, 2026

Nru tal-Applikazzjoni	 Nru tal-Proprjetà/Tenement 	 Deskrizzjoni tal-Proprjetà	 Talba	
Application No.	 Property/Tenement No. 	 Property Description	 Request

J/0039/2002/I/0079	 N/A	 Raba’ Ta’ Għajn Mula	 Processing of agricultural 
			   Triq Tal-Għazzi, Bidnija	 land scheme application ‒
			   Mosta, Malta	 deceased applicant

J/0033/2002/I/0038	 N/A	 Raba’ Tal-Isqof, Vjal	 Processing of agricultural 
			   l-Avjazzjoni, Ħal Luqa,	 land scheme application ‒
			   Malta	 deceased applicant

J/0055/2002/I/0170	 N/A	 Raba’ ir-Ramla, 	 Processing of agricultural 
			   St Paul’s Bay, 	 land scheme application ‒
			   Malta	 deceased applicant

Nru. 584

AĠENZIJA GĦAL INFRASTRUTTURA MALTA

Tlestija tal-Formazzjoni tat-Triq u Sospensjoni 
ta’ Traffiku u Parkeġġ 

BIS-SAĦĦA tal-Artikolu tmintax (18) tal-Avviż Legali 
291 tal-2018, l-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tavża bl-
intenzjoni tagħha illi tlesti l-formazzjoni ta’:

Parti minn Triq l-Isqof F. Mattei, Triq Dun A. Camilleri, 
Triq Megino u parti minn Triq Psaila, iż-Żejtun (indikat fuq 
il-pjanta fuq paġna 4617).

Parti minn Triq l-Isqof F. Mattei, Triq Dun A. Camilleri, 
Triq Dun Bert Sant u parti minn Triq Ġużi Abela, iż-Żejtun 
(indikat fuq il-pjanta fuq paġna 4618).

Triq il-Baħħara, Marsaxlokk (indikat fuq il-pjanta fuq 
paġna 4619).

No. 584

AGENCY FOR INFRASTRUCTURE MALTA

Completion of Road Formation and Traffic 
and Parking Suspension

IN virtue of Article eighteen (18) of Legal Notice 291 
of 2018, the Agency for Infrastructure Malta hereby gives 
official notice of its intention to complete the formation of:

Part of Triq l-Isqof F. Mattei, Triq Dun A. Camilleri, Triq 
Megino and part of Triq Psaila, Żejtun (indicated on site plan 
on page 4617).

Part of Triq l-Isqof F. Mattei, Triq Dun A. Camilleri, Triq 
Dun Bert Sant and part of Triq Ġużi Abela, Żejtun (indicated 
on site plan on page 4618).

Triq il-Baħħara, Marsaxlokk (indicated on site plan on 
page 4619).
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Any person who is obliged by law to form said road 
(including by acquiring land necessary for the same 
formation) has fifteen (15) days from the date of the 
publication of this notice within which to comply with his 
obligations at law. In default, the Agency for Infrastructure 
Malta shall itself proceed with the formation of this road 
in accordance with its powers at law and at the expense of 
those persons whose obligation it is to form the road.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that 
between 15th April, 2026 and 5th August, 2026, it will be 
starting road works in part of  Triq l-Isqof F. Mattei, Triq 
Dun A. Camilleri, Triq Megino and part of Triq Psaila, 
Żejtun.  Vehicular access and on-street parking in this road 
may be restricted during certain works. ‘No parking’ signs 
authorised by Transport Malta will be affixed on site before 
such parking restrictions come in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that 
between 15th April, 2026 and 5th August, 2026, it will be 
starting road works in part of Triq l-Isqof F. Mattei, Triq Dun 
A. Camilleri and part of Triq Ġużi Abela, Żejtun.  Vehicular 
access and on-street parking in this road may be restricted 
during certain works. ‘No parking’ signs authorised by 
Transport Malta will be affixed on site before such parking 
restrictions come in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
15th April, 2026 and 5th August, 2026, it will be starting 
road works in Triq il-Baħħara, Marsaxlokk.  Vehicular access 
and on-street parking in this road may be restricted during 
certain works. ‘No parking’ signs authorised by Transport 
Malta will be affixed on site before such parking restrictions 
come in force.

Vehicles found in contravention to the order of this 
notice and to the related ‘no parking’ signs on site are liable 
to be towed.

Further information or assistance may be obtained by 
email to (info.im@infrastructuremalta.com). 

14th April, 2026

Kull persuna illi skont il-liġi għandha l-obbligu li 
tifforma din it-triq (inkluż billi takkwista l-art neċessarja 
għall-istess formazzjoni) għandha sa ħmistax-il (15) jum 
mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż sabiex twettaq 
l-obbligi tagħha skont il-liġi. Fin-nuqqas, l-Aġenzija għal 
Infrastruttura Malta tgħaddi sabiex tagħmel l-istess xogħol 
ta’ formazzjoni hi stess skont is-saħħa lilha mogħtija mil-liġi 
u a spejjeż tal-persuni li huma legalment obbligati jiffurmaw 
it-triq.

  
L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn il-15 

ta’ April, 2026 u l-5 ta’ Awwissu, 2026, se tibda xogħlijiet 
f’parti minn Triq l-Isqof F. Mattei, Triq Dun A. Camilleri. 
Triq Megino u parti minn Triq Psaila, iż-Żejtun.  L-aċċess 
għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti 
waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport 
Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ 
jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali 
restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn il-15 
ta’ April, 2026 u l-5 ta’ Awwissu, 2026, se tibda xogħlijiet 
f’parti minn Triq l-Isqof F. Mattei, Triq Dun A. Camilleri, 
Triq Dun Bert Sant u parti minn Triq Ġużi Abela, iż-Żejtun. 
L-aċċess għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu 
ristretti waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn 
Transport Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir 
parkeġġ jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ 
tali restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn il-15 
ta’ April, 2026 u l-5 ta’ Awwissu, 2026, se tibda xogħlijiet 
fi Triq il-Baħħara, Marsaxlokk.  L-aċċess għall-vetturi 
u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti waqt ċerti 
xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport Malta biex 
jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ jitwaħħlu 
fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali restrizzjonijiet 
tal-parkeġġ.  

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż u t-tabelli relatati 
fuq il-post biex ma jsirx parkeġġ, ikunu suġġetti li jiġu 
rmunkati.

Aktar informazzjoni jew għajnuna  jistgħu jinkisbu 
permezz ta’ ittra elettronika lil (info.im@infrastructuremalta.
com). 

L-14 ta’ April, 2026
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 88

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li ma jkunux 
jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt 
fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Birkirkara

Nhar il-Ġimgħa, 24 ta’ April, 2026, mill-10.00 a.m. sal-
11.00 p.m., minn Triq Gori Mancini;

Nhar it-Tlieta, 28 ta’ April, 2026, mit-3.00 p.m. sat-8.00 
p.m., minn Triq il-Bwieraq;

Nhar il-Ġimgħa, l-1 ta’ Mejju, 2026, mit-3.00 p.m. sal-11.00 
p.m., minn Triq F. S. Caruana, Triq il-Karmnu, Triq il-Bwieraq, 
Triq il-Fuħħarin, Triq Brared u Triq Anġlu Mallia.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Il-Ġnejna, l-Imġarr

Nhar it-Tnejn, 27 ta’ April, 2026, mill-4.30 a.m. sad-9.30 
p.m., minn ħamsin spazju ta’ parkeġġ fil-car park tal-Bajja tal-
Ġnejna u Triq il-Ġnejna.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

L-14 taʼ April, 2026

POLICE NOTICE

No. 88

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated.

Birkirkara

On Friday, 24th April, 2026, from 10.00 a.m. to 11.00 p.m., 
through Triq Gori Mancini;

On Tuesday, 28th April, 2026, from 3.00 p.m. to 8.00 p.m., 
through Triq il-Bwieraq;

On Friday, 1st May, 2026, from 3.00 p.m. to 11.00 p.m., 
through Triq F. S. Caruana, Triq il-Karmnu, Triq il-Bwieraq, 
Triq il-Fuħħarin, Triq Brared and Triq Anġlu Mallia.

Public transport will be affected.

Ġnejna, Mġarr

On Monday, 27th April, 2026, from 4.30 a.m. to 9.30 
p.m., through fifty parking spaces of Ġnejna Bay’s car park 
and Triq il-Ġnejna.

Public transport will be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

14th April, 2026

AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 89

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż 
Legali 94/97 it-toroq hawn taħt imsemmija se jiġu 
kklassifikati bħala Żoni ta’ Rmonk fid-dati u l-ħinijiet kif 
indikat hawn taħt.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu 
jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-
dati u l-ħinijiet indikati.

POLICE NOTICE

No. 89

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of L.N. 94/97 the streets listed hereunder are to be classified 
as Tow Zones as indicated hereunder on the dates and times 
indicated.

 In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulations 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles through the streets 
mentioned hereunder will be suspended or deviated on the 
dates and times indicated.
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Tas-Sliema

Nhar il-Ġimgħa, 15 ta’ Mejju, 2026, mill-4.00 p.m. sat-
8.00 p.m., minn Triq Stella Maris minn Triq il-Kbira sa Triq 
Ġużè Howard.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

L-14 ta’ April, 2026

Tas-Sliema

On Friday, 15th May, 2026, from 4.00 p.m. to 8.00 p.m., 
through Triq Stella Maris from Triq il-Kbira to Triq Ġużè 
Howard.

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
are liable to be towed.

 
14th April, 2026

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 90

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Birkirkara

Nhar il-Erbgħa, 29 ta’ April, 2026, mill-4.30 p.m. sas-7.30 
p.m., minn Triq F. S. Caruana, Triq il-Karmnu u Triq il-Wied;

Nhar il-Ħamis, 30 ta’ April, 2026, mill-5.00 p.m. sas-7.30 
p.m., minn Triq il-Bwieraq, Triq il-Karmnu u Triq Brared;

Nhar il-Ħamis, 30 ta’ April, 2026, mis-7.30 p.m. sal-11.00 
p.m., minn Triq il-Bwieraq, Triq il-Fuħħarin, Triq Anġlu Mallia 
u Triq Ignazio Saverio Mifsud.

It-trasport pubbliku mhux se jkun devjat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

L-14 ta’ April, 2026

POLICE NOTICE

No. 90

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Birkirkara

On Wednesday, 29th April, 2026, from 4.30 p.m. to 7.30 
p.m., through Triq F. S. Caruana, Triq il-Karmnu and Triq 
il-Wied;

On Thursday, 30th April, 2026, from 5.00 p.m. to 7.30 
p.m., through Triq il-Bwieraq, Triq il-Karmnu and Triq Brared;

On Thursday, 30th April, 2026, from 7.30 p.m. to 11.00 
p.m., through Triq il-Bwieraq, Triq il-Fuħħarin, Triq Anġlu 
Mallia and Triq Ignazio Saverio Mifsud.

Public transport will not be diverted.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

14th April, 2026

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 57 tal-2026

Zieda ma’ Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 45 
tal-2026 – Stabbiliment ta’ Żona ta’ Rmiġġ 

Organizzata ‒ Buġibba

B’referenza għal Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 45 tal-
2026.

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jinforma lill-baħħara li x-xogħol se jsir bl-għajnuna ta’ 
għaddasa. Meta l-għaddasa jkunu fl-ilma, il-bandiera ‘A’ tal-
Kodiċi Internazzjonali tas-Sinjali tiġi esibita.

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 57 of 2026

Further to Local Notice to Mariners No. 45
of 2026 – Establishment of an Organised 

Mooring Area – Buġibba

Reference is made to Local Notice to Mariners No. 45 
of 2026.

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that works will be carried out with the 
assistance of divers. When divers are in the water, the 
International Code of Signals flag ‘A’ will be displayed.
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All information and restrictions outlined in Local Notice 
to Mariners No. 45 of 2026 remain valid.

14th April, 2026

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 58 of 2026

Jetty Demolition and Reconstruction Works 
at St George`s Bay – St Julian’s 

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners and the general public that jetty demolition 
and reconstruction works at St George’s Bay – St Julian’s, 
will be carried out.

The work will commence on Monday, 13th April, 2026 
and is expected to be completed by Sunday, 31st May, 2026.

The area formed by the imaginary line joining points A, 
B, C and D, as shown on the chart found on the Transport 
Malta website (www.transport.gov.mt), will be a work area 
and a silt curtain will be laid within this area during the 
abovementioned dates.

A safety distance of at least 20m from the above-
mentioned shall be maintained at all times.

Mariners and vessel operators are to navigate with 
caution and at slow speed (no wake) when in the vicinity. 
They are to cooperate with the contractor on-site.

Mariners are to comply with instructions issued on VHF 
channel 12 and/or 16 by Valletta VTS.

Chart affected: BA 2537

14th April, 2026

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 59 of 2026

Zones reserved for swimmers in Blue Lagoon, Comino 

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
hereby notifies all mariners, owners of vessels and bathers, 
that an area within Blue Lagoon, Comino, is being reserved 
as a swimmers’ zone with immediate effect as shown in the 
chart found on the Transport Malta website (www.transport.
gov.mt).

The physical perimeter delineating the swimmer zone 
will be established in due course.

L-informazzjoni u r-restrizzjonijiet kollha deskritti 
f’Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 45 tal-2026 jibqgħu validi.

L-14 ta’ April, 2026

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 58 tal-2026

Xogħlijiet ta’ Demolizzjoni u Rikostruzzjoni
tal-Moll fil-Bajja ta’ San Ġorġ – San Ġiljan

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jinforma lill-baħħara u lill-pubbliku ġenerali li se jsiru 
xogħlijiet ta’ demolizzjoni u rikostruzzjoni tal-moll fil-Bajja 
ta’ San Ġorġ – San Ġiljan.

Ix-xogħol jibda nhar it-Tnejn, 13 ta’ April, 2026 u 
mistenni jitlesta sal-Ħadd, 31 ta’ Mejju, 2026.

Iż-żona ffurmata mil-linja mmaġinarja li tgħaqqad il-
punti A, B, C u D, kif muri fis-sit elettroniku ta’ Transport 
Malta (www.transport.gov.mt), se tkun żona tax-xogħol 
u se titpoġġa purtiera tas-silt f’din iż-żona matul id-dati 
msemmija hawn fuq.

Għandha tinżamm distanza ta’ sigurtà ta’ mill-inqas 20m 
minn dak imsemmi hawn fuq f’kull ħin.

Il-baħħara u l-operaturi tal-bastimenti għandhom 
jinnavigaw b’kawtela u b’veloċità baxxa (mingħajr rima) 
meta jkunu fil-viċinanza. Huma għandhom jikkoperaw mal-
kuntrattur fuq il-post.

Il-baħħara għandhom josservaw l-istruzzjonijiet maħruġa 
fuq VHF Channel 12 u/jew 16 minn Valletta VTS.

Chart affettwata: BA 2537

L-14 ta’ April, 2026

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 59 tal-2026

Żoni riservati għall-għawwiema fi Blue Lagoon, Kemmuna 

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jinforma lill-baħħara, sidien ta’ bastimenti u għawwiema, 
li qed tiġi riservata żona fil-Blue Lagoon, Kemmuna, bħala 
Żona tal-Għawwiema b’seħħ immedjat kif muri fis-sit 
elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.gov.mt).

Il-perimetru fiżiku li jiddelimita ż-żona tal-għawwiema 
se jiġi stabbilit f’ħin xieraq.
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No vessels or objects that may endanger the safety of 
bathers, including any type of fishing gear/implements, shall 
be used within the designated area. The swimmers’ zone is 
being reserved exclusively for bathers and is delineated by 
the following coordinates:

Position    Latitude (N)	    Longitude (E)

    1A	        36° 00’.893	     014° 19’.281	 (Shore)
    1B	        36° 00’.898	     014° 19’.289
    1C	        36° 00’.859	     014° 19’.322
    1D        36° 00’.836	     014° 19’.402
    1E	        36° 00’.846	     014° 19’.440
    1F	        36° 00’.851	     014° 19’.452	 (Shore)
    1G        36° 00’.740	     014° 19’.390	 (Shore)
    1H        36° 00’.751      014° 19’.472	 (Shore)
    1I	         36° 00’.977	     014° 19’.424	 (Shore)
    1J	        36° 00’.947	     014° 19’.450	 (Shore)
    1K        36° 00’.937	     014° 19’.456	 (Shore)
    1L	        36° 00’.922	     014° 19’.459	 (Shore)

A minimum safety distance of five (5) meters from the 
swimmers’ zone must be maintained.

Mariners are advised to keep a good lookout and navigate 
with caution and at slow speed in the North Comino Channel 
when entering the Blue Lagoon.

For the benefit of safety of all bathers and mariners, 
Transport Malta urges all visitors and commercial vessels to 
adhere to these arrangements. Enforcement officers will be 
randomly patrolling the area. Any offender, on conviction, 
shall be liable to the fines (multa) as laid down in the 
second column to the Third Schedule of the Small Ships 
Regulations, as amended.

All positions are referred to WGS 84 DATUM.

Chart affected: BA 211	

14th April, 2026

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 60 of 2026

Voomquest ‒ UIM V2 Class World
Championship Race ‒ 2026

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
hereby notifies mariners that the Voomquest ‒ UIM V2 Class 
World Championship Race ‒ 2026, will be held within the 
Grand Harbour (Valletta Port) and off Tas-Sliema between 
Friday, 17th April, 2026 and Sunday, 19th April, 2026, 
weather permitting.  

L-ebda bastiment jew oġġett li jista’ jpoġġi f’riskju 
s-sigurtà tal-għawwiena, inkluż kwalunkwe tip ta’ rkaptu tas-
sajd, m’għandu jintuża ġewwa ż-żona magħżula. Iż-żona tal-
għawwiema hija riservata esklussivament għall-għawwiema 
u hija delimitata mill-kordinati li ġejjin:

Pożizzjoni  Latitudni (T)   Lonġitudni (L)

    1A	        36° 00’.893	     014° 19’.281	 (Xatt)
    1B	        36° 00’.898	     014° 19’.289
    1C	        36° 00’.859	     014° 19’.322
    1D        36° 00’.836	     014° 19’.402
    1E	        36° 00’.846	     014° 19’.440
    1F	        36° 00’.851	     014° 19’.452	 (Xatt)
    1G        36° 00’.740	     014° 19’.390	 (Xatt)
    1H        36° 00’.751      014° 19’.472 	 (Xatt)
    1I	         36° 00’.977	     014° 19’.424	 (Xatt)
    1J	        36° 00’.947	      014° 19’.450	 (Xatt)
    1K        36° 00’.937	      014° 19’.456	 (Xatt)
    1L	        36° 00’.922	      014° 19’.459	 (Xatt)

Għandha tinżamm distanza minima ta’ sigurtà ta’ ħames 
(5) metri miż-żona tal-għawwiema.

Il-baħħara huma avżati biex joqogħdu attenti u 
jinnavigaw b’kawtela u b’veloċità baxxa fin-North Comino 
Channel meta jidħlu fil-Blue Lagoon.

Għall-benefiċċju tas-sigurtà tal-għawwiema u l-baħħara 
kollha, Transport Malta tavża lill-viżitaturi u l-bastimenti 
kummerċjali kollha biex isegwu dawn l-arranġamenti. Uffiċjali 
tal-infurzar se jkunu qed jgħassu ż-żona b’mod każwali. Kull 
min jikser ir-regoli, meta jinstab ħati, ikun suġġett għall-multi 
(multa) kif stipulat fit-tieni kolonna tat-Tielet Skeda tar-
Regolamenti dwar Bastimenti Żgħar, kif emendati.

Il-pożizzjonijiet kollha huma b’referenza għal WGS 84 
DATUM.

Chart affettwata: BA 211	

L-14 ta’ April, 2026

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 60 tal-2026

Voomquest ‒ UIM V2 Class World
Championship Race ‒ 2026

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jinforma lill-baħħara li l-Voomquest ‒ UIM V2 Class World 
Championship Race ‒ 2026, se ssir ġewwa l-Port il-Kbir 
(Valletta Port) u ’l barra minn Tas-Sliema bejn il-Ġimgħa, 
17 ta’ April, 2026 u l-Ħadd, 19 ta’ April, 2026, jekk it-temp 
jippermetti.  
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Tlielaq ġewwa l-Port il-Kbir

Nhar il-Ġimgħa, 17 ta’ April, 2026, il-bagi tat-tlielaq 
se jitpoġġew fil-punti M, N u O kif muri fis-sit elettroniku 
ta’ Transport Malta (www.transport.gov.mt) qabel il-bidu u 
jitneħħew meta jitlestew it-tlielaq.

 Pożizzjoni       Latitudni (T)	  Lonġitudni (L)

     M		 35° 54’.058	 014° 31’.446
     N		 35° 54’.790	 014° 31’.094		

          O		  35° 54’.522	 0 1 4 °  3 0 ’ . 7 4 4 	
	

It-tlielaq ġewwa l-Port il-Kbir se jsiru nhar il-Ġimgħa, 17 
ta’ April, 2026, bejn id-9.00 a.m. u l-4.00 p.m.

Tlielaq barra Tas-Sliema

It-tlielaq huma skedati li jsiru bejn it-8.00 a.m. u s-6.00 
p.m. nhar is-Sibt, 18 u l-Ħadd, 19 ta’ April, 2026.

Numru ta’ bagi jistgħu wkoll jitpoġġew ġewwa ż-żona 
ristretta msemmija hawn fuq kuljum biex juru l-korsa fil-
pożizzjonijiet li ġejjin: A, A1, B, C, D, E, F, G, u H, kif 
indikat fuq chart B fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta 
(www.transport.gov.mt). 

In-navigazzjoni se tkun ristretta fiż-żona delimitata mil-
linji immaginarji li jgħaqqdu l-punti U, V, W, X, Y, Z u x-xatt 
ta’ bejniethom, f’kull ġurnata. 

Il-bastimenti kollha għandhom jipproċedu ’l barra mill-
bagi tat-tlielaq imsemmija hawn fuq bejn is-7.00 a.m. u 
s-7.00 p.m., mis-Sibt, 18 ta’ April, 2026 sal-Ħadd, 19 ta’ 
April, 2026. 

Pożizzjoni	 Latitudni (T)	 Lonġitudni (L)

U		  35° 54’.422	 014° 30’.909    Xatt
V		  35° 54’.514	 014° 31’.246		

     W		  35° 54’.892	 014° 31’.604		
     X		  35° 55’.981	 014° 30’.718		
     Y		  35° 55’.943	 014° 30’.039		
     Z		  35° 55’.134	 014° 29’.930   Xatt

Pożizzjoni   Latitudni (T)  Lonġitudni (L)	

   A	            35° 55’.107   014° 30’.271	 Chequered
 A1	            35° 55’.168   014° 30’.346	 Chequered
  B	            35° 55’.287   014° 30’.075	 Baga safra
  C	            35° 55’.701   014° 30’.145	 Baga safra
  D	            35° 55’.813   014° 30’.388	 Baga safra
  E	            35° 55’.756   014° 30’.678	 Baga safra
  F	            35° 55’.204   014° 30’.890	 Baga ħamra
  G	            35° 54’.980   014° 31’.307	 Baga safra
  H	            35° 54’.777   014° 31’.355	 Baga safra

Races within the Grand Harbour

On Friday, 17th April, 2026, race buoys will be laid 
at points M, N and O as shown on chart A found on the 
Transport Malta website (www.transport.gov.mt) before the 
start and will be removed on completion of the races.

 Position	 Latitude (N)	 Longitude (E)

    M		 35° 54’.058            014° 31’.446
    N		  35° 54’.790	   014° 31’.094	                                       
    O		  35° 54’.522	   014°30’.744

Races within the Grand Harbour will be held on Friday 
17th April, 2026, between 9.00 a.m. and 4.00 p.m.

Races off Tas-Sliema

Races are scheduled to take place between 8.00 a.m. and 
6.00 p.m. on Saturday, 18th and Sunday, 19th April, 2026.

A number of buoys may also be laid within the above-
mentioned restricted area each day to show the course in 
the following positions: A, A1, B, C, D, E, F, G, and H, as 
indicated on chart B found on the Transport Malta website 
(www.transport.gov.mt).

Navigation will be restricted within the area bounded by 
the imaginary lines joining the points U, V, W, X, Y, Z and 
the intermediate coastlines, on each day. 

All vessels are to proceed offshore from the above-
mentioned race buoys between 7.00 a.m. and 7.00 p.m. from 
Saturday, 18th April, 2026 to Sunday, 19th April, 2026.

Position    Latitude (N)	      Longitude (E)

   U	        35° 54’.422	       014° 30’.909	    Shore
   V	        35° 54’.514	       014° 31’.246		
   W	        35° 54’.892	       014° 31’.604		
   X	        35° 55’.981	       014° 30’.718		
   Y	        35° 55’.943	       014° 30’.039		
   Z	        35° 55’.134         014° 29’.930       Shore

Position    Latitude (N)	   Longitude (E)	

  A	          35° 55’.107    014° 30’.271	 Chequered
 A1	          35° 55’.168	   014° 30’.346	 Chequered
  B	          35° 55’.287	   014° 30’.075	 Yellow buoy
  C	          35° 55’.701    014° 30’.145	 Yellow buoy
  D	          35° 55’.813	   014° 30’.388	 Yellow buoy
  E	          35° 55’.756	   014° 30’.678	 Yellow buoy
  F	          35° 55’.204	   014° 30’.890	 Red buoy
  G	          35° 54’.980	   014° 31’.307	 Yellow buoy
  H	          35° 54’.777	   014° 31’.355	 Yellow buoy
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  I	            35° 54’.582   014° 31’.148     Baga safra
  J	            35° 54’.605   014° 30’.844	 Baga safra
  K	            35° 54’.929   014° 30’.563	 Baga ħamra

Il-bagi kollha msemmija hawn fuq jitneħħew fi tmiem 
kull ġurnata.

Jekk minħabba kundizzjonijiet ta’ temp mhux favorevoli 
t-tlielaq ’il barra minn Tas-Sliema ma jkunux jistgħu jsiru, jsiru 
tlielaq b’linja dritta ġewwa l-Port il-Kbir kif muri fuq Chart A 
fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.gov.mt). 

Il-baħħara huma avżati biex ma jidħlux fiż-żona ristretta 
fid-dati u l-ħinijiet imsemmija hawn fuq. 

Il-baħħara u s-sidien tal-bastimenti huma wkoll infurmati 
li l-irmiġġi tat-tagħbija u l-ħatt fil-Breakwater ‒ Spinola Bay 
u Sliema Waterpolo Pitch, Tas-Sliema, huma temporanjament 
ristretti għall-użu nhar is-Sibt, 18 ta’ April, 2026 u l-Ħadd, 
19 ta’ April, 2026, bejn it-8.00 a.m. u s-6.00 p.m., kif muri 
fuq Chart C fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.
transport.gov.mt).

Huma għandhom jikkoperaw mal-organizzaturi u 
l-uffiċjali tal-infurzar marittimu fl-inħawi. Barra minn hekk, 
għandhom josservaw l-istruzzjonijiet mogħtija fuq VHF 
Channel 12 u/jew 16 minn Valletta VTS.

Charts affettwati: BA 177, 194, 2537 u 2538 

Pożizzjonijiet b’referenza għal WGS 84 DATUM

L-14 ta’ April, 2026

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 61 tal-2026

Stħarriġ b’ROV f’Ras il-Ħobż ‒ Għawdex

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jinforma lill-baħħara li se jsir stħarriġ bl-użu ta’ Remote 
Operated Vehicle (ROV). Dan l-istħarriġ se jsir fuq il-pipeline 
li jinsab ħdejn Ras il-Ħobż, Għawdex, fil-pożizzjonijiet li 
ġejjin:

                        Latitudni (T)	 Lonġitudni (L)

      A		 36° 00’.990	 14° 16’.595
      B		 36° 00’.800	 14° 16’.718
      C		 36° 00’.907	 14° 16’.960
      D	 36° 01’.072	 14° 16’.855

L-istħarriġ huwa ppjanat li jsir fi kwalunkwe ġurnata 
bejn it-Tnejn, 20 ta’ April, 2026 u s-Sibt, 25 ta’ April, 2026, 
skont il-kundizzjonijiet tat-temp.

  I	          35° 54’.582	   014° 31’.148	 Yellow buoy
  J	          35° 54’.605	   014° 30’.844	 Yellow buoy
  K	          35° 54’.929	   014° 30’.563	 Red buoy

The abovementioned buoys will all be removed at the 
end of each day.

If due to unfavourable weather conditions the Race 
off Sliema cannot be held, straight line races will be held 
within the Grand Harbour as shown on Chart A found on the 
Transport Malta website (www.transport.gov.mt).

Mariners are instructed not to enter the restricted area on 
the dates and times stated above. 

Mariners and owners of vessels are also advised that 
the loading and unloading berths at Breakwater ‒ Spinola 
Bay and Tas-Sliema Waterpolo Pitch, Tas-Sliema, will be 
temporary restricted for use on Saturday, 18th April, 2026 
and Sunday, 19th April, 2026, between 8.00 a.m. and 6.00 
p.m., as shown on Chart C found on the Transport Malta 
website (www.transport.gov.mt).

They are to cooperate with the organisers and maritime 
enforcement officers in the area. Moreover, they are to 
comply with instructions given on VHF Channel 12 and/or 
16 by Valletta VTS.

Charts affected: BA 177, 194, 2537 and 2538 

Positions referred to WGS 84 DATUM

14th April, 2026

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 61 of 2026

ROV survey at Ras il-Ħobż ‒ Gozo

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that a survey will be carried out with the 
use of a Remotely Operated Vehicle (ROV). This survey will 
be carried out on the pipeline located off Ras il-Ħobż, Gozo, 
in the following positions:

                      Latitude (N)	 Longitude (E)

       A	 36° 00’.990	 14° 16’.595
       B	 36° 00’.800	 14° 16’.718 
       C	 36° 00’.907	 14° 16’.960
       D	 36° 01’.072	 14° 16’.855 

The survey is planned to be carried out on any day 
between Monday, 20th April, 2026 and Saturday, 25th April, 
2026, depending on weather conditions.
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L-ROV se jkun operat minn bastiment żgħir (RIB).

Il-baħħara huma avżati biex jinnavigaw b’kawtela 
meta jkunu fil-viċinanza taż-żona msemmija hawn fuq, u 
għandhom iżommu distanza sigura ta’ 200m mill-ROV u 
l-bastiment ta’ appoġġ.

Il-baħħara kollha għandhom jikkoperaw mal-kuntrattur u 
josservaw kwalunkwe struzzjoni mogħtija fuq VHF Channel 
12 u/jew 16, minn Valletta VTS.

Chart affettwata: BA 2537

L-14 ta’ April, 2026

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 62 tal-2026

Iffilmjar – Madam Blanc

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta 
jinforma lill-baħħara, sidien ta’ bastimenti u għaddasa, li se 
jsir iffilmjar f’Daħlet Qorrot, in-Nadur.

l-iffilmjar f’Daħlet Qorrot, in-Nadur, se jsir nhar il-
Ġimgħa, 17 ta’ April, 2026, mis-6.00 a.m.sas-6.00 p.m., 
kif muri fuq Chart A fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta 
(www.transport.gov.mt).

Jekk it-temp ma jkunx favorevoli f’Daħlet Qorrot, in-
Nadur, l-ifilmjar isir f’Żewwieqa Bay, l-Imġarr, kif muri 
fuq Chart B fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.
transport.gov.mt)) fl-istess data u ħin kif imsemmi hawn fuq.

Mhu permess l-ebda waqfien. Għalhekk, il-kaptana 
u l-operaturi tal-vapuri li jgħaddu minn dawn iż-żoni 
m’għandhomx jirmiġġaw jew jankraw u għandhom jibqgħu 
għaddejjin. 

Il-baħħara kollha, sidien tal-bastimenti u għaddasa 
huma avzati li d-dħul fiż-żoni kif muri fis-sit elettroniku ta’ 
Transport Malta (www.transport.gov.mt) għandu jiġi evitat 
fid-data ta’ hawn fuq.

Il-baħħara huma avżati biex jinnavigaw b’kawtela, 
b’veloċità baxxa, u jagħtu spazju wiesgħa meta jkunu 
fil-viċinanza. Huma għandhom iżommu ’l bogħod miż-
żona msemmija hawn fuq u josservaw l-istruzzjonijiet u 
d-direzzjonijiet maħruġa fuq VHF Channel 12 u/jew 16 
minn Valletta VTS u minn kwalunkwe uffiċjal tal-infurzar 
fuq il-post.

Charts affettwati: BA 211, 2537

L-14 ta’ April, 2026

The ROV will be operated from a small vessel (RIB).

Mariners are instructed to navigate with caution when 
in the vicinity of the above-mentioned area, they are to 
maintain a safe distance of 200m from the ROV and support 
vessel.

All mariners are to cooperate with the contractor and to 
comply with any instructions given on VHF Channel 12 and/
or 16, by Valletta VTS.

Chart affected: BA 2537

14th April, 2026

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 62 of 2026

Filming Activity – Madam Blanc

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies all mariners, owners of vessels and divers, that a 
filming activity will take place at Daħlet Qorrot, Nadur.

Filming in Daħlet Qorrot, Nadur, will take place on 
Friday, 17th April, 2026, from 6.00 a.m. to 6.00 p.m., as 
shown on chart A found on the Transport Malta website 
(www.transport.gov.mt).

If the weather is unfavourable in Daħlet Qorrot, Nadur, 
filming will take place at Żewwieqa Bay, Mġarr, as shown 
on the chart B found on the Transport Malta website (www.
transport.gov.mt) on the same date and time as stated above.

No loitering is being requested. Consequently, Masters 
and operators of vessels transiting these areas shall not moor 
or drop anchor and must remain underway. 

All mariners, owners of vessels and divers are advised 
that entry into the areas as shown on the charts found on 
the Transport Malta website (www.transport.gov.mt) is to be 
avoided on the above date.

Mariners are advised to navigate with caution at slow 
speed and give a wide berth when in the vicinity, they are 
to keep out of the above-mentioned area and to comply with 
instructions and directions issued on VHF channel 12 and/or 
16 by Valletta VTS and by any enforcement officers on site.

Charts affected: BA 211, 2537

14th April, 2026
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TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru. 27 tal-2026

Kanċellazzjoni tal-Avviż lill-Baħħara Nru 15 tal-2026 – 
Bengħisa East Cardinal Buoy ‒ DISTRUTT

B’referenza għal BA Chart 36 – Marsaxlokk and 
Approaches

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jinforma lill-baħħara li l-Bengħisa East Cardinal Buoy 
iteptep malajr 3 kull 10 sekondi fil-pożizzjoni:

Latitudni (T)		  Lonġitudni (L)

35º 48’.030		  14º 33’.550

imsemmi f’Avviż lill-Baħħara Nru 15 tal-2026, ġie 
rrestawrat u qed jaħdem kif suppost.

Avviż lill-Baħħara Nru 15 tal-2026 huwa b’dan ikkanċellat.

L-14 ta’ April, 2026

TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 27 of 2026

Cancellation of Notice to Mariners No. 15 of 2026 – 
Bengħisa East Cardinal Buoy ‒ DESTROYED

Reference is made to BA Chart 36 – Marsaxlokk and 
Approaches

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that the Bengħisa East Cardinal Buoy 
flashing quick 3 every 10 seconds in position:

Latitude (N)		  Longitude (E)

35º 48’.030		  14º 33’.550

mentioned in Notice to Mariners No. 15 of 2026, has been 
re-established and is functioning properly.

Notice to Mariners No. 15 of 2026 is hereby cancelled.

14th April, 2026

DIPARTIMENT TAL-EŻAMIJIET

Eżami li Jikkwalifika għall-Postijiet ta’ Gwardjan 
Tas-Sigurtà fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta – Marzu 2026

Eżami tal-Kitba

Id-Direttur tal-Eżamijiet jgħarraf li r-riżultat tal-eżami 
msemmi ġie pubblikat u wieħed jista’ jmur jarah l-Edu 
Servizz.gov, il-Ministeru għall-Edukazzjoni, l-Isport, iż-
Żgħażagħ, ir-Riċerka u l-Innovazzjoni, Triq l-Assedju 
l-Kbir, Il-Furjana, u fiċ-Ċentru tal-Eżamijiet, Triq Fortunato 
Mizzi, Ir-Rabat, Għawdex, fil-ħinijiet tal-uffiċċju.

Dawk l-applikanti li ma rċevewx ir-riżultat tal-eżami huma 
mitluba biex jikkuntattjaw immedjatament lid-Dipartiment 
tal-Eżamijiet bin-numru tat-telefown 2598 2958, jew  permezz 
ta’ ittra elettronika lil (myexams@gov.mt).

L-14 ta’ April, 2026

DEPARTMENT OF EXAMINATIONS

Qualifying Examination For Posts Of Security 
Guard In The Malta Public Service – March 2026

Written Examination

The Director of Examinations notifies that the result for 
the above-mentioned examination has been published and 
may be seen at Edu Servizz.gov, Ministry for Education, 
Sport, Youth, Research and Innovation, Triq l-Assedju 
l-Kbir, Floriana, and at the Examinations Centre, Triq 
Fortunato Mizzi, Victoria, Gozo, during office hours.

Those applicants who have not received their results 
are advised to contact immediately the Department of 
Examinations on telephone number 2598 2958, or by email 
to (myexams@gov.mt).

14th April, 2026

KUNSILL NAZZJONALI TAL-KTIEB

Il-45 Pagament tal-Jeddijiet tas-Self Pubbliku

Il-Kunsill Nazzjonali tal-Ktieb jixtieq iħabbar li qed 
iqassam il-ħamsa u erbgħin pagament tal-Jeddijiet tas-
Self Pubbliku (Public Lending Rights) lil dawk l-awturi, 
illustraturi jew fotografi li l-kotba tagħhom ġew mislufa mil-
Libreriji Pubbliċi f’Malta u Għawdex bejn l-1 ta’ Jannar u 
l-31 ta’ Marzu, 2026.

NATIONAL BOOK COUNCIL

The 45th PLR Payment 

The National Book Council would like to announce that 
the 45th PLR (Public Lending Rights) payment is being 
distributed to authors, illustrators and photographers whose 
books were borrowed from Public Libraries in Malta and 
Gozo in the period covering from 1st January to 31st March, 
2026.
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The list of all recipients, the relevant books and the total 
remuneration may be obtained from (https://ktieb.org.mt/
public-lending-rights/the-45-plr-payment-is-out/).

14th April, 2026

Il-lista ta’ dawn il-persuni bis-self relatat mal-kotba 
tagħhom u t-total ta’ ħlas tista’ tinkiseb minn (https://ktieb.
org.mt/mt/uncategorized-mt/hareg-il-45-pagament-tal-
jeddijiet-tas-self-pubbliku/).

L-14 ta’ April, 2026

TRANSPORT MALTA 

Avviż lis-Sidien ta’ Vetturi li Tneħħew mit-Triq

Skont ir-Regolamenti dwar l-Ikklampjar u t-Tneħħija 
ta’ Vetturi bil-Mutur u Oġġetti ta’ Ingombru SL.65.13, 
Transport Malta qiegħda b’dan l-avviż tippubblika lista ta’ 
vetturi li tneħħew mit-toroq għar-raġuni li marru kontra l-Att 
dwar ir-Reġistrazzjoni ta’ Vetturi bil-Mutur (Kap. 368) u 
Regolamenti dwar ir-Reġistrazzjoni u l-Liċenzjar ta’ Vetturi 
bil-Mutur, L.S. 368.02 u li ma ttiħdux lura mis-sidien legali 
tagħhom. 

Il-lista tinkludi deskrizzjoni tal-vettura. Dawn il-vetturi 
qed jiġu miżmuma fil-compound ta’ Transport Malta. 

Is-sidien rispettivi huma ġentilment mitluba sabiex 
jieħdu lura l-vettura tagħhom mingħand Transport Malta 
billi jissottomettu prova li huma s-sidien tal-vettura 
inkwistjoni filwaqt li għandu jsir il-ħlas tat-taxxa tar-
reġistrazzjoni applikabbli, liċenzji, kontravenzjonijiet u 
miżati amministrattivi oħra li jkunu dovuti. 

Vetturi li jibqgħu mhux miġbura u li għalihom ma 
jsir l-ebda ħlas għal-liċenzji, kontravenzjonijiet, taxxa 
applikabbli u drittijiet oħra sa nhar il-21 ta’ April 2026, se 
jiġu rkantati u, jekk mhux mibjugħa, se jiġu meqruda. 

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb bin-numru tat-telefown 
2556 4134 bejn id-9.30 a.m. u s-2.30 p.m., jew permezz ta’ 
ittra elettronika lil (auctions.tm@transport.gov.mt ).

TRANSPORT MALTA

Notice to Owners of Vehicles Removed from the Road

 In accordance with the Clamping and Removal of Motor 
Vehicles and Encumbering Objects Regulations SL.65.13, 
Transport Malta is hereby publishing a list of vehicles that 
were removed from the road for being in breach of the Motor 
Vehicles Registration and Licensing Act (Cap. 368) and the 
Registration and Licensing of Motor Vehicles Regulations 
S.L. 368.02 and which have not been retrieved by their 
lawful owners. 

The list includes a description of the removed motor 
vehicle. The vehicles are currently being stored at Transport 
Malta’s compound. 

Respective owners are to retrieve their motor vehicle 
from Transport Malta upon submission of proof of 
ownership and upon payment of the applicable registration 
tax, licences, contraventions and other administration fees 
that may be due. 

Vehicles which are not retrieved and for which any 
applicable registration tax, licences, contraventions and 
other fees are not paid by 21st April, 2026, will be auctioned 
and, if not sold, will be destroyed. 

Further information may be obtained on tel. 2556 4134 
between 9.30 a.m. and 2.30 p.m., or by sending an email to 
(auctions.tm@transport.gov.mt).

PLANNING AUTHORITY

Update to the 2018 Basemap

The Planning Authority wishes to inform the general 
public that it is undertaking an update to the 2018 Basemap. 
To this extent it will be carrying out surveys by means of 
drones in the following locality on the respective dates: 

St Paul’s Bay – 14th to 30th April, 2026

Any queries should be directed to (geomatics@pa.org.mt).

14th April, 2026

AWTORITÀ TAL-IPPJANAR

Aġġornament tal-Mappa Bażi 2018

L-Awtorità tal-Ippjanar tixtieq tinforma lill-pubbliku li 
qiegħda twettaq aġġornament tal-mappa bażi. Għaldaqstant 
se jsir stħarriġ permezz ta’ droni f’din il-lokalità kif indikat 
fid-dati li ġejjin:

San Pawl il-Baħar – mill-14 sat-30 ta’ April, 2026

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb permezz ta’ ittra elettronika lil 
(geomatics@pa.org.mt).

L-14 ta’ April, 2026
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Għamla Mudell Kulur Nru tar-Reġistrazzjoni/Chassis Lokalità ta’ Tneħħija
Make Model Colour Registration/Chassis No. Locality of Removal

L-14 ta’ April, 2026	 14th April, 2026

Volkswagen AG Aħmar KCB891 In-Naxxar
Mercedes Kompressor Ikħal 9909 DXL Is-Salini
BMW B Series Griż JCS459 Pembroke
Peugeot 107 Aħmar CBX876 Pembroke
Mazda Demio Maroon ACR186 Pembroke
Kimco MXU Ikħal KBU717 Il-Ħamrun
Vauxhall Astra Ikħal GBO587 Ħal Qormi
BMW 120DSE Griż ACJ402 San Pawl il-Baħar
Peugeot RCZ Abjad BCB752 Il-Furjana
Suzuki Swift Griż HBJ698 Marsaskala
Fiat 500 Abjad BBU301 Buġibba
Opel Astra Aħmar JAX925 Paola

KUNSILL LOKALI SAN PAWL IL-BAĦAR

Irmunkar ta’ Vettura

Il-Kunsill Lokali San Pawl il-Baħar jgħarraf li vettura 
li kienet ipparkjata għal perjodu twil fi Triq il-Maqdes 
Megalitiku, San Pawl il-Baħar, tat-tip Mercedes bin-numru 
ta’ reġistrazzjoni  KBT867 u bla liċenzja, ġiet irmunkata fl-1 
ta’ April, 2026, u meħuda għand Tar-Robba Recycling Plant, 
Ħal Kirkop, wara tmint ijiem ta’ avviż għall-finijiet ta’ Artikolu 
8A, tal-Avviż Legali 94 tal-1977 kif emendat bil-Leġiżlazzjoni 
Sussidarja 65.13 (Regolament dwar l-Ikkampjar u t-Tneħħija 
ta’ Oġġetti ta’ Ingombru).

Jekk sidha ma jmurx għaliha fiż-żmien stipulat mil-liġi, 
din il-vettura se tiġi skreppjata.

L-14 ta’ April, 2026

KUNSILL LOKALI SAN PAWL IL-BAĦAR

Irmunkar ta’ Vettura

Il-Kunsill Lokali San Pawl il-Baħar jgħarraf li vettura li 
kienet ipparkjata għal perjodu twil fi Triq it-Trill, San Pawl il-
Baħar, tat-tip Volvo bin-numru ta’ reġistrazzjoni LAE308 u bla 
liċenzja, ġiet irmunkata fis-7 ta’ April, 2026, u meħuda għand 
Tar-Robba Recycling Plant, Ħal Kirkop, wara tmint ijiem ta’ 
avviż għall-finijiet ta’ Artikolu 8A, tal-Avviż Legali 94 tal-1977 
kif emendat bil-Leġiżlazzjoni Sussidarja 65.13 (Regolament 
dwar l-Ikkampjar u t-Tneħħija ta’ Oġġetti ta’ Ingombru).

Jekk sidha ma jmurx għaliha fiż-żmien stipulat mil-liġi, 
din il-vettura se tiġi skreppjata.

L-14 ta’ April, 2026

SAN PAWL IL-BAĦAR LOCAL COUNCIL

Towing of a Vehicle

The San Pawl il-Baħar Local Council notifies that a 
vehicle which was parked for a long period in Triq il-Maqdes 
Megalitiku, St Paul’s Bay, of type Mercedes with registration 
number plates KBT867 and no license, was towed on the 
1st of April, 2026, and taken to Tar-Robba Recycling Plant, 
Ħal Kirkop, after being notified for eight days as in virtue 
of Section 8A of Legal Notice 94 of 1977 as amended 
by Subsidiary Legislation 65.13 (Traffic Regulations and 
Removal of Encumbering Objects).

If the owner  of the said vehicle does not show up within 
the stipulated time frame, this will be scrapped.

14th April, 2026

SAN PAWL IL-BAĦAR LOCAL COUNCIL

Towing of a Vehicle

The San Pawl il-Baħar Local Council notifies that a vehicle 
which was parked for a long period in Triq it-Trill, St Paul’s 
Bay, of type Volvo with registration number plates LAE308 
and no license, was towed on the 7th of April, 2026, and taken 
to Tar-Robba Recycling Plant, Ħal Kirkop, after being notified 
for eight days as in virtue of Section 8A of Legal Notice 94 
of 1977 as amended by Subsidiary Legislation 65.13 (Traffic 
Regulations and Removal of Encumbering Objects).

If the owner  of the said vehicle does not show up within 
the stipulated time frame, this will be scrapped.

14th April, 2026
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LANDS AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies that:    

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be deposited in the tender box at the Lands 
Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 10.00am on 
Thursday, 30th April, 2026.

	
Advt No. 3. Sale tale quale of a store without it own airspace 

at No. 18, Row E3, off Triq Vincenzo Bugeja, Birkirkirkara, as 
shown edged in red on the plan P.D.11_81_7_18. Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €10,100 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of one hundred and ten thousand euro (€110,000) will not be 
considered. This tender may be subject to the right known as 
the right of first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 
573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for the 
tender documents.

Advt No. 4. Lease, for the remaining period of the present 
lease which ends on the 31st May, 2028, of the bare shop tale 
quale at No. 1A and No. 2, Triq il-Gendus, Cospicua, as shown 
edged in red on plan P.D.2007_928. The present tenant does not 
want to remain in the lease and an interested third party is ready 
to assume the remaining term of this lease. The interested third 
party has been reserved the right of first refusal as per Article 
No. 3 (1) of Legal Notice 573.02.Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €1,000 as stipulated in the 
tender conditions.Offers below the amount of one hundred and 
seventy euro (€170) per annum will not be considered.  A fee 
of €50 will be charged for the tender documents.

Advt No. 5. Grant on a 50-year temporary emphyteusis for 
commercial purposes of the premises at Shop No. 2, Block 
E, Triq Peppi Vella Tal-Ħawli Housing Estate, Vittoriosa, as 
shown edged in red on the plan P.D.78_80_19_B. Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €8,910 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of two thousand and nine hundred and seventy euro (€2,970) 
per annum will not be considered. This tender may be subject 
to the right known as the right of first refusal as per article No. 
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will 
be charged for the tender documents.

Advt No. 6. Lease tale quale for a period of fifteen (15) years 
of a garage without its own airspace at No. 10 in the vicinity 
of Block ‘D, Pjazza Madonna Ta’ Fatima, Tal-Pietà, as shown 
edged in red on the plan P.D.2015_0895. This garage cannot be 
purchased during this fifteen (15) year lease and is therefore not 
eligible for any present or future special scheme..Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €5,685 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount of 
one thousand and eight hundred and ninety-five euro (€1,895) 

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Awtorità tal-Artijiet, jgħarraf li:

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 30 ta’April, 2026.

	
Avviż Nru 3.	 Bejgħ tale quale ta’ store bl-arja mhux 

inkluża f’Nru 18, Row E3, lil hemm minn Triq Vincenzo 
Bugeja, Birkirkara, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.11_81_7_18. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €10,100 kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
mija u għaxart elef ewro (€110,000) ma jiġux ikkunsidrati. 
Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala 
dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 32 tal-Kapitolu 
Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-
dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 4. Kiri, għall-perjodu li fadal tal-kirja preżenti 
li jintemm fil-31 ta’ Mejju, 2028, tal-ħanut vojt tale quale 
f’Nru 1A u Nru 2, Triq  il-Gendus, Bormla, kif muri bl-
aħmar fuq il-pjanta P.D.2007_928.  Il-kerrej preżenti ma 
jridx jibqa’ fil-kirja u terz interessat lest li jidħol għar-
rimanenti perjodu ta’ din il-kirja. Dan it-terz interessat 
għandu d-dritt tal-ewwel rifjut riżervat favurih skont 
Artikolu Nru 3 (1) tal-Avviż Legali Nru 573.02. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont 
ta’ €1,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti 
anqas mill-ammont ta’ mija u sebgħin ewro (€170) fis-sena 
ma jiġux ikkunsidrati. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti 
tal-offerta.

Avviż Nru 5.	 Għotja b’ċens temporanju għal perjodu 
ta’ 50 sena għal skopijiet kummerċjali tal-fond f’ħanut Nru 
2, Blokk E, Triq Peppi Vella, Qasam tad-Djar f’Tal-Ħawli, 
Il-Birgu, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.78_80_19_B. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €8,910 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. 
Offerti anqas mill-ammont ta’ elfejn u disa’ mija u sebgħin 
ewro (€2,970) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta 
tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel 
rifjut skont artikolu Nru 32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet 
ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta

Avviż Nru 6.	 Kirja tale quale għall-perjodu ta’ ħmistax-
il (15) sena ta’ garaxx bl-arja mhux inkluża f’Nru 10, qrib 
Blokk ‘D’, Pjazza Madonna ta’ Fatima, Tal-Pietà, kif muri 
bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.2015_0895. Dan il-garaxx ma 
jistax jinxtara matul din il-kirja ta’ ħmistax-il (15)  sena 
u għaldaqstant mhuwiex eliġibbli għal kwalunkwe skema 
speċjali preżenti jew futura. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €5,685 kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
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ammont ta’ elf u tmien mija u ħamsa u disgħin ewro (€1,895) 
fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun 
suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont 
artikolu Nru 32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. 
Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta

Avviż Nru 7.	 Għotja b’ċens perpetwu revedibbli ta’ sit 
tale quale fi Triq il-Ħummejr kantuniera ma’ Triq il-Grigal, 
Is-Swieqi  kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.2024_1168.  
Min jirbaħ l-offerta għandu ċans sabiex jifdi dan iċ-ċens 
matul l-ewwel ħmistax-il (15) sena wara reviżjoni skont 
kif hemm spjegat bid-dettall fuq il-kundizzjonijiet taċ-
ċens. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond 
għall-ammont ta’ €50,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta.  Offerti anqas mill-ammont ta’ mija u tlettax-il elf u 
ħames mija u tnejn u ħamsin ewro (€113,552) fis-sena ma 
jiġux ikkunsidrati.  Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 32 
tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ 
€50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru  8. Bejgħ tale quale ta’ sit li jinsab fi Triq Ġdida 
fi Triq Mikelanġ Sapiano, Ħaż-Żebbuġ (Malta), kif muri bl-
aħmar fuq il-pjanta P.D.2019_0040_F. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €12,750 
kif stipulat filkundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ tliet mija u ħamsa u sebgħin elf ewro (€375,000) 
ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal 
dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 
32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ 
€50 għad-dokumenti tal-offerta

Avviż Nru 9.	 Għotja b’ċens perpetwu revedibbli ta’ sit 
tale quale bil-kejl ta’ mitejn u sitta u disgħin metru kwadru 
(296m2) fiż-żona magħrufa bħala Ta’ Gwidi li tinsab fil-
limiti tal-Qala, Il-Qala, Għawdex,  kif muri bl-aħmar fuq il-
pjanta P.D.2025_0252. Dan is-sit mhuwiex aċċessibbli minn 
triq pubblika (landlocked) u huwa suġġett għal servitujiet 
eżistenti favur proprjetajiet adjaċenti. Minħabba li tifforma 
parti minn ġnien, din il-propjetà trid tintuża għal skop ta’ 
ġnien. Min jirbaħ l-offerta għandu ċans sabiex jifdi dan 
iċ-ċens matul l-ewwel ħmistax-il (15) sena wara reviżjoni 
skont kif hemm spjegat bid-dettall fuq il-kundizzjonijiet taċ-
ċens. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond 
għall-ammont ta’ €1,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ tmienja u tmenin ewro 
(€88) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun 
suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont 
artikolu Nru 32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta.
Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 10. Għotja b’ċens perpetwu revedibbli ta’ 
sit tale quale  bil-kejl ta’ sebgħa u għoxrin metru kwadru 
(27m2) iż-żona magħrufa bħala Ta’ Gwidi li tinsab fil-limiti 
tal-Qala, Il-Qala, Għawdex,  kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.2025_0269. Dan is-sit mhuwiex aċċessibbli minn triq 

per annum will not be considered. This tender may be subject 
to the right known as the right of first refusal as per article No. 
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will 
be charged for the tender documents.

Advt No. 7. Grant on a perpetual revisable emphyteusis 
of the site tale quale at Triq il-Hummejr cornering with Triq 
il-Grigal, Swieqi, as shown in red on the plan P.D.2024_1168.  
The winning bidder has the chance to redeem this emphyteusis 
within the first fifteen (15) years after a revision as explained 
in detail in the emphyteutical conditions. Tenders are to be 
accompanied by a bid-bond for an amount of €50,000 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount of 
one hundred and thirteen thousand and five hundred and fifty-
two euro (€113,552)  per annum will not be considered.  This 
tender may be subject to the right known as the right of first 
refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of 
Malta.  A fee of €50 will be charged for the tender documents.

Advt No. 8. Sale tale quale of a site at New Street off 
Triq Mikelangelo Sapiano, Ħaż-Żebbuġ (Malta), as shown 
edged in red on the plan P.D.2019_0040_F. Tenders are to 
be accompanied by a bid-bond for an amount of €12,750 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of three hundred and seventy-five thousand euro (€375,000) 
will not be considered.  This tender may be subject to the right 
known as the right of first refusal as per article No. 32 of Chapter 
No. 573 of the Laws of Malta.A fee of €50 will be charged for 
the tender documents.

Advt No. 9. Grant on a perpetual revisable emphyteusis of 
the site tale quale measuring two hundred and ninety-six square 
metres (296m2) at the area known as Ta’ Gwidi, in the limits of 
Qala, Qala, Gozo, as shown in red on the plan P.D.2025_0252. 
This site is landlocked and is subject to existing servitudes in 
favour of adjacent properties. Since it forms part of a garden, 
this property is to be used for gardening purposes.   The winning 
bidder has the chance to redeem this emphyteusis within the 
first fifteen (15) years after a revision as explained in detail in 
the emphyteutical conditions. Tenders are to be accompanied by 
a bid-bond for an amount of €1,000 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of eighty-eight euro (€88)  
per annum will not be considered. This tender may be subject 
to the right known as the right of first refusal as per article No. 
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will 
be charged for the tender documents.

Advt No. 10. Grant on a perpetual revisable emphyteusis of 
the site tale quale measuring twenty-seven square metres (27m2)
at the area known as Ta’ Gwidi, in the limits of Qala, Qala, 
Gozo, as shown in red on the plan P.D.2025_0269. This site 
is landlocked and is subject to existing servitudes in favour of 
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pubblika (landlocked) u suġġett għal servitujiet eżistenti 
favur proprjetajiet adjaċenti. Minħabba li tifforma parti minn 
ġnien, din il-proprjetà trid tintuża għal skop ta’ ġnien. Min 
jirbaħ l-offerta għandu ċans sabiex jifdi dan iċ-ċens matul 
l-ewwel ħmistax-il  (15) sena wara reviżjoni skont kif hemm 
spjegat bid-dettall fuq il-kundizzjonijiet taċ-ċens. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont 
ta’ €1,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti 
anqas mill-ammont ta’ mija u sitta u għoxrin ewro (€126) fis-
sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta 
għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu 
Nru 32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir 
ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 11. Għotja b’ċens perpetwu revedibbli ta’ 
sit tale quale  Misraħ il-Barrieri kantuniera ma’ Triq il-
Kappillan Mifsud, L-Msida,  kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.2023_619. Min jirbaħ l-offerta għandu ċans sabiex jifdi 
dan iċ-ċens matul l-ewwel ħmistax-il  (15)sena wara reviżjoni 
skont kif hemm spjegat bid-dettall fuq il-kundizzjonijiet taċ-
ċens. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond 
għall-ammont ta’ €50,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ sittin elf u mija u tlieta 
u tletin ewro (€60,133) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.  Din 
l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt 
tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 
tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti 
tal-offerta.

Dawn l-avviżi qegħdin jiġu ppubblikati bħala stedina 
għall-pubbliku sabiex jakkwista d-dokumenti tal-offerta 
online. L-offerenti għandhom jirreferu għall-kundizzjonijiet 
kollha tad-dokument tal-offerta u huma mitluba li jaqraw 
sew dawn id-dokumenti. L-offerti għandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta, li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u 
dokumenti oħra jistgħu jinkisbu billi tagħżel ‘Buy Tender’ 
fuq il-paġna ta’ dawn L-offerti fis-sit (https://landsauthority.
org.mt/services/tendering/). Il-ħlas ta’ ħamsin ewro (€50) 
għandu jsir permezz tas-sistema online tas-sit tal-Awtorità 
tal-Artijiet bil-card bankarja tal-preferenza tiegħek.

L-14 ta’April, 2026

adjacent properties. Since it forms part of a garden, this property 
is to be used for gardening purposes. The winning bidder has the 
chance to redeem this emphyteusis within the first fifteen (15) 
years after a revision as explained in detail in the emphyteutical 
conditions. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an 
amount of €1,000 as stipulated in the tender conditions. Offers 
below the amount of one hundred and twenty-six euro (€126)  
per annum will not be considered.  This tender may be subject 
to the right known as the right of first refusal as per article No. 
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta.  A fee of €50 will 
be charged for the tender documents.

Advt No. 11. Grant on a perpetual revisable emphyteusis 
of the site tale quale at Misraħ il-Barrieri cornering with Triq 
il-Kappillan Mifsud, Msida, as shown in red on the plan 
P.D.2023_619. The winning bidder has the chance to redeem 
this emphyteusis within the first fifteen (15) years after a 
revision as explained in detail in the emphyteutical conditions. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount of 
€50,000 as stipulated in the tender conditions. Offers below the 
amount of sixty-thousand and one hundred and thirty-three euro 
(€60,133)  per annum will not be considered. This tender may 
be subject to the right known as the right of first refusal as per 
article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta.  A fee 
of €50 will be charged for the tender documents.

These advertisements are being published as an invitation 
to the public to acquire tender documents online. The bidders 
are to refer to all the conditions of the tender document and 
are invited to carefully read these conditions. Tenders should 
be submitted only on the prescribed form, which together 
with the relevant conditions and other documents, may be 
obtained by clicking on ‘Buy Tender’ on the webpage where 
these tenders are available on (https://landsauthority.org.mt/
services/tendering/). A fee of fifty euro (€50) must be paid 
through the online system of the Lands Authority website by 
using your preferred banking card.

14th April, 2026

KUNSILL MALTI GĦAS-SETTUR 
TAL-VOLONTARJAT

Il-Kunsill Malti għas-Settur tal-Volontarjat jgħarraf 
li ‘Service Dogs Malta Foundation’ qiegħda tħabbar 
pubblikazzjoni għal sejħa għal offerta:

Referenza tal-Proġett VOPS A4.03.2026

Service Dogs Malta Foundation teħtieġ l-offerta tas-
servizzi għall-provista u konsenja ta’ karrozza 5 seater bħala 
parti mill-VOPS A4.03.2026 ‘Accessible Transport for 
Independence’.

MALTA COUNCIL FOR THE 
VOLUNTARY SECTOR

The Malta Council for the Voluntary Sector notifies that 
‘Service Dogs Malta Foundation’ is requesting the call for 
tenders:

Project Reference VOPS A3.04.2025

‘Service Dogs Malta Foundation’ needs the Supply 
and Delivery of a 5-seater vehicle, as part of the VOPS 
A4.03.2026 ‘Accessible Transport for Independence’. 
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Dawk interessati għandhom jibgħatu ittra elettronika għall-
ispeċifikazzjonijiet lil (servicedogsmalta1@gmail.com).     

L-offerta tagħlaq nhar il-Ġimgħa, 8 ta’ Mejju, 2026,

Dan il-proġett ġie ffinanzjat permezz tal-Voluntary 
Organisations Project Scheme amministrat mill-Kunsill 
Malti għas-Settur tal-Volontarjat f’isem il-Ministeru għall-
Inklużjoni u l-Volontarjat.

L-14 ta’ April, 2026

Prospective bidders are invited to send an email for 
specifications to (servicedogsmalta1@gmail.com).   

 
Deadline for submissions is Friday, 8th May, 2026.

This project has been funded through the Voluntary 
Organisations Project Scheme managed by the Malta 
Council for the Voluntary Sector supported by the Ministry 
for Inclusion and the Voluntary Sector.

14th April, 2026

KUNSILL MALTI GĦAS-SETTUR 
TAL-VOLONTARJAT

Il-Kunsill Malti għas-Settur tal-Volontarjat jgħarraf li 
‘Soċjetà Mużikali Madonna tal-Ġilju, l-Imqabba’ qiegħda 
tħabbar pubblikazzjoni għal sejħa għal offerta:

Referenza tal-Proġett VOPS A2.09.2026

‘Soċjetà Mużikali Madonna tal-Ġilju’ teħtieġ l-offerta 
tas-servizzi għall-provvista, konsenja, installazzjoni u 
kummissjunar ta’ sistema ta’ arja kundizzjonata bħala 
parti mill-VOPS A2.09.2026 ‘Enhancing Volunteer Spaces 
Through Climate Comfort’.

Dawk interessati għandom jibgħatu ittra elettronika 
għall-ispeċifikazzjonijiet lil (info@talgilju.com).

L-offerta tagħlaq nhar it-Tlieta, 5 ta’ Mejju, 2026.

Dan il-proġett ġie ffinanzjat permezz tal-Voluntary 
Organisations Project Scheme amministrat mill-Kunsill 
Malti għas-Settur tal-Volontarjat f’isem il-Ministeru għall-
Inklużjoni u l-Volontarjat.

L-14 ta’ April, 2026

MALTA COUNCIL FOR THE 
VOLUNTARY SECTOR

The Malta Council for the Voluntary Sector notifies 
that ‘Our Lady of the Lily Musical Society, Mqabba’ is 
requesting the call for tenders:

Project Reference VOPS A2.09.2026

‘Our Lady of the Lily Musical Society’ needs the supply, 
delivery, installation, testing and commissioning of a climate 
control system, as part of the VOPS A2.09.2026 ‘Enhancing 
Volunteer Spaces Through Climate Comfort’.

Prospective bidders are invited to send an email for 
specifications to (info@talgilju.com).

Deadline for submissions is Tuesday, 5th May, 2026.

This project has been funded through the Voluntary 
Organisations Project Scheme managed by the Malta 
Council for the Voluntary Sector supported by the Ministry 
for Inclusion and the Voluntary Sector.

14th April, 2026

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls imniżżla 
hawn taħt għandhom jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Erbgħa, 
15 ta’ April, 2026. 

ERU0904U26 – Medicinal
ERU0904U26A – Medicinal

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management)
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up to 10.00 a.m. on Wednesday, 15th 
April, 2026.

ERU0904U26 – Medicinal
ERU0904U26A – Medicinal

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.
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Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

L-14 ta’ April, 2026 

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls imniżżla 
hawn taħt għandhom jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 
16 ta’ April, 2026. 

ERU1004U26 – Devices
ERU1004U26A – Devices
ERU1004U26B – Devices
ERU1004U26C – Devices
ERU1004U26D – Devices
ERU1004U26E – Medicinal
ERU1004U26F – Medicinal
ERU1004U26G – Devices
ERU1004U26H – Devices
ERU1004U26I – Medicinal

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

L-14 ta’ April, 2026

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

14th April, 2026 

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up to 10.00 a.m. on Thursday, 16th April, 
2026.

ERU1004U26 – Devices
ERU1004U26A – Devices
ERU1004U26B – Devices
ERU1004U26C – Devices
ERU1004U26D – Devices
ERU1004U26E – Medicinal
ERU1004U26F – Medicinal
ERU1004U26G – Devices
ERU1004U26H – Devices
ERU1004U26I – Medicinal

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

14th April, 2026

DEPUTAZZJONI LEGATI TAŻ-ŻWIEĠ

Skont u għall-finijet tad-dispozizzjonijiet tal-Paragrafu V 
tal-proklama tal-Gvern tal-4 ta’ Settembru, 1618, ngħarrfu lil 
min jinteressah illi l-Kummissjoni hawn fuq imsemmija, fl-4 
ta’ Marzu, 2026, għamlet dawn l-għażliet.

Fil-Legat ta’ Żwieġ imħolli minn Angelica Gatt:

1. Charmaine Abdilla, mart Matthew Spiteri bint Victor 
Abdilla u Josephine Abdilla née Zerafa,  imwielda fit-tnax ta’ 
Mejju tas-sena elf disa’ mija erbgħa u disgħin (12/05/1994).

2. Josephine Agius, mart Joseph Gafa’ bint Nazzareno 
Agius u Carmela Agius née Meilak, imwielda fl-għoxrin ta’ 
Awwissu tas-sena elf disa’ mija sebgħa u sittin (20/08/1967).

 

3. Roberta Aquilina, mart Owen Argento bint Joseph 
Aquilina u Josephine Aquilina  née Darmanin,  imwielda 

MARRIAGE LEGACIES COMMISSION

In terms and for the purposes of Paragraph V of the 
Government proclamation of the 4th of September 1618, it 
is notified to whom it may concern that the aforementioned 
Commission, on 4th March, 2026, has made the following 
elections.

On the Marriage Legacy founded by Angelica Gatt: 

1. Charmaine Abdilla, wife of Matthew Spiteri, daughter 
of Victor Abdilla and Josephine Abdilla née Zerafa, born on 
the twelfth of May of the year one thousand nine hundred 
and ninety-four (12/05/1994).

2. Josephine Agius, wife of Joseph Gafa’, daughter of 
Nazzareno Agius and Carmela Agius née Meilak, born 
on the twentieth of August of the year one thousand nine 
hundred and sixty-seven (20/08/1967).

3. Roberta Aquilina, wife of Owen Argento, daughter of 
Joseph Aquilina and Josephine Aquilina née Darmanin, born 
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on the thirteenth of February of the year one thousand nine 
hundred and seventy-four (13/02/1974).

4. Natasha Bartolo, wife of Mark Chetcuti, daughter of 
Amante Bartolo and Rita Bartolo née Cassar, born on the 
twenty-third of December of the year one thousand nine 
hundred and ninety-one (23/12/1991).

5. Kristina Bartolo, wife of Christian Ellul, daughter of 
Amante Bartolo and Rita Bartolo née Cassar, born on the 
twenty-first of December of the year one thousand nine 
hundred and ninety-three (21/12/1993).

6. Philumena Bonavia, wife of John Galea, daughter of 
Vincenzo Bonavia and Pauline Bonavia née Cassar, born 
on the thirty-first of January of the year one thousand nine 
hundred and sixty-four (31/01/1964).

7. Tania Borg, wife of Leopold Zammit, daughter of 
Joseph Borg and Victoria Borg née Mangion, born on the 
seventeenth of April of the year one thousand nine hundred 
and sixty-seven (17/04/1967).

8. Romina Borg, wife of Michael Rogers, daughter of 
Joseph Borg and Victoria Borg née Mangion, born on the 
tenth of February of the year one thousand nine hundred and 
seventy-two (10/02/1972).

9. Marie Borg, wife of Ricky Garrod, daughter of Joseph 
Borg and Catherine Elizabeth Borg née Allder, born on the 
first of October of the year one thousand nine hundred and 
eighty-four (01/10/1984).

10. Gabriella Borg Grech, wife of Mirko Bonello, 
daughter of Victor Borg Grech and Marianne Sammut Borg 
Grech née Alessi, born on the thirtieth of July of the year one 
thousand nine hundred and eighty-five (30/07/1985).

11. Margaret Buhagiar, wife of Nazzareno Galea, 
daughter of Emanuel Buhagiar and Rosanna Buhagiar née 
Micallef, born on the sixteenth of May of the year one 
thousand nine hundred and fifty-four (16/05/1954).

12. Maria Dolores Buhagiar, wife of Melchiore Magri, 
daughter of Emanuel Buhagiar and Rosanna Buhagiar née 
Micallef, born on the twelfth of September of the year one 
thousand nine hundred and sixty (12/09/1960).

13. Tania Buhagiar, wife of Paul Grech, daughter of 
Nicola Buhagiar and Maria Carmela Buhagiar née Gauci, 
born on the twenty-eighth of September of the year one 
thousand nine hundred and sixty-five (28/09/1965).

14. Catherine Cachia, wife of Mark Parkinson, daughter 
of Michael Cachia and Maria Assunta Cachia née Camilleri, 

fit-tlettax ta’ Frar tas-sena elf disa’ mija erbgħa u sebgħin 
(13/02/1974). 

4. Natasha Bartolo, mart Mark Chetcuti bint Amante 
Bartolo u Rita Bartolo née Cassar, imwielda fit-tlieta u 
għoxrin ta’ Diċembru tas-sena elf disa’ mija wieħed u 
disgħin (23/12/1991). 

5. Kristina Bartolo, mart Christian Ellul bint Amante 
Bartolo u Rita Bartolo née Cassar, imwielda fil-wieħed u 
għoxrin ta’ Diċembru tas-sena elf disa’ mija tlieta u disgħin 
(21/12/1993).

6. Philumena Bonavia, mart John Galea bint Vincenzo 
Bonavia u Pauline Bonavia née Cassar, imwielda fil-wieħed 
u tletin ta’ Jannar tas-sena elf disa’ mija erbgħa u sittin 
(31/01/1964).

7. Tania Borg, mart Leopold Zammit bint Joseph Borg 
u Victoria Borg née Mangion, imwielda fis-sbatax ta’ April 
tas-sena elf disa’ mija sebgħa u sittin (17/04/1967). 

8. Romina Borg, mart Michael Rogers bint Joseph Borg 
u Victoria Borg née Mangion, imwielda fl-għaxra ta’ Frar 
tas-sena elf disa’ mija tnejn u sebgħin (10/02/1972). 

9. Marie Borg, mart Ricky Garrod bint Joseph Borg u 
Catherine Elizabeth Borg née Allder, imwielda fl-ewwel ta’ 
Ottubru tas-sena elf disa’ mija erbgħa u tmenin (01/10/1984).

10. Gabriella Borg Grech, mart Mirko Bonello bint 
Victor Borg Grech u Marianne Sammut Borg Grech née 
Alessi, imwielda fit-tletin ta’ Lulju tas-sena elf disa’ mija 
ħamsa u tmenin (30/07/1985). 

11. Margaret Buhagiar, mart Nazzareno Galea bint 
Emanuel Buhagiar u Rosanna Buhagiar née Micallef, 
imwielda fis-sittax ta’ Mejju tas-sena elf disa’ mija erbgħa u 
ħamsin (16/05/1954). 

12. Maria Dolores Buhagiar, mart Melchiore Magri 
bint Emanuel Buhagiar u Rosanna Buhagiar née Micallef, 
imwielda fit-tnax ta’ Settembru tas-sena elf disa’ mija sittin 
(12/09/1960).  

13. Tania Buhagiar, mart Paul Grech bint Nicola Buhagiar 
u Maria Carmela Buhagiar née Gauci,  imwielda fit-tmienja 
u għoxrin ta’ Settembru tas-sena elf disa’ mija ħamsa u sittin 
(28/09/1965).

14. Catherine Cachia, mart Mark Parkinson bint Michael 
Cachia u Maria Assunta Cachia née Camilleri, imwielda 
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fit-tnejn ta’ Ottubru tas-sena elf disa’ mija tnejn u tmenin 
(02/10/1982). 

15. Davinia Camilleri, mart Steve Cardona bint David 
Camilleri u Anna Camilleri née Aquilina, imwielda fis-
sitta u għoxrin ta’ Lulju tas-sena elf disa’ mija u disgħin 
(26/07/1990).

16. Julie Camilleri, mart Francis Farrugia bint Giulio 
Camilleri u Michelina Camilleri née Farrugia, imwielda fit-
tmienja u għoxrin ta’ Awwissu tas-sena elf disa’ mija tlieta u 
ħamsin (28/08/1953). 

17. Annalise Camilleri, mart Charles Mifsud bint 
Anthony Camilleri u Grace Camilleri née Borg, imwielda 
fis-sbatax ta’ Novembru tas-sena elf disa’ mija tlieta u 
tmenin (17/11/1983). 

18. Anthea Caruana, mart Emanuel Borg bint Alphonse 
Caruana u Josephine Caruana née Ciantar, imwielda fil-
ħamsa u għoxrin ta’ Lulju tas-sena elf disa’ mija tmienja u 
tmenin (25/07/1988).  

19. Anna Caruana Scicluna, mart John Scerri bint Joseph 
Caruana Scicluna u Ina Caruana Scicluna née Ragonesi, 
imwielda fid-disa’ u għoxrin ta’ April tas-sena elf disa’ mija 
tmienja u ħamsin (29/04/1958).  

20. Edna Caruana Scicluna, mart Stephen Curmi bint 
Joseph Caruana Scicluna u Ina Caruana Scicluna née 
Ragonesi, imwielda fis-sitta u għoxrin ta’ Novembru tas-
sena elf disa’ mija tlieta u sittin (26/11/1963). 

21. Ina Caruana Scicluna, mart Joseph Grech bint Joseph 
Caruana Scicluna u Ina Caruana Scicluna née Ragonesi, 
imwielda fis-sitta u għoxrin ta’ Novembru tas-sena elf disa’ 
mija tlieta u sittin (26/11/1963). 

22. Roxanne Caruana Scicluna, mart Jan Flores bint 
Adrian Caruana Scicluna u Suzanne Caruana Scicluna née 
Abela, imwielda fil-ħmistax ta’ Awwissu tas-sena elf disa’ 
mija sitta u tmenin (15/08/1986).

23. Maria Concetta Cassar, mart Joseph Licari bint 
Carmelo Cassar u Paola Cassar née Xerri, imwielda fit-
tmienja ta’ Diċembru tas-sena elf disa’ mija tnejn u sittin 
(08/12/1962).

24. Rita Cassar, mart Amante Bartolo bint Michael 
Cassar u Carmela Cassar née Xerri, imwielda fl-erbgħa ta’ 
Jannar tas-sena elf disa’ mija sitta u sittin (04/01/1966). 

25. Hertha Nicolette Cassar, mart Gordon Scerri bint 
Dennis Cassar u M’ Lourdes Cassar née Aquilina, imwielda 
fil-ħdax ta’ Ġunju tas-sena elf disa’ mija wieħed u tmenin 
(11/06/1981).

born on the second of October of the year one thousand nine 
hundred and eighty-two (02/10/1982).

15. Davinia Camilleri, wife of Steve Cardona, daughter 
of David Camilleri and Anna Camilleri née Aquilina, born 
on the twenty-sixth of July of the year one thousand nine 
hundred and ninety (26/07/1990).

16. Julie Camilleri, wife of Francis Farrugia, daughter of 
Giulio Camilleri and Michelina Camilleri née Farrugia, born 
on the twenty-eighth of August of the year one thousand 
nine hundred and fifty-three (28/08/1953).

17. Annalise Camilleri, wife of Charles Mifsud, daughter 
of Anthony Camilleri and Grace Camilleri née Borg, born on 
the seventeenth of November of the year one thousand nine 
hundred and eighty-three (17/11/1983).

18. Anthea Caruana, wife of Emanuel Borg, daughter of 
Alphonse Caruana and Josephine Caruana née Ciantar, born 
on the twenty-fifth of July of the year one thousand nine 
hundred and eighty-eight (25/07/1988).

19. Anna Caruana Scicluna, wife of John Scerri, daughter 
of Joseph Caruana Scicluna and Ina Caruana Scicluna née 
Ragonesi, born on the twenty-ninth of April of the year one 
thousand nine hundred and fifty-eight (29/04/1958).

20. Edna Caruana Scicluna, wife of Stephen Curmi, 
daughter of Joseph Caruana Scicluna and Ina Caruana Scicluna 
née Ragonesi, born on the twenty-sixth of November of the 
year one thousand nine hundred and sixty-three (26/11/1963).

21. Ina Caruana Scicluna, wife of Joseph Grech, daughter 
of Joseph Caruana Scicluna and Ina Caruana Scicluna née 
Ragonesi, born on the twenty-sixth of November of the year 
one thousand nine hundred and sixty-three (26/11/1963).

22. Roxanne Caruana Scicluna, wife of Jan Flores, 
daughter of Adrian Caruana Scicluna and Suzanne Caruana 
Scicluna née Abela, born on the fifteenth of August of the 
year one thousand nine hundred and eighty-six (15/08/1986).

23. Maria Concetta Cassar, wife of Joseph Licari, 
daughter of Carmelo Cassar and Paola Cassar née Xerri, 
born on the eighth of December of the year one thousand 
nine hundred and sixty-two (08/12/1962).

24. Rita Cassar, wife of Amante Bartolo, daughter of 
Michael Cassar and Carmela Cassar née Xerri, born on the 
fourth of January of the year one thousand nine hundred and 
sixty-six (04/01/1966).

25. Hertha Nicolette Cassar, wife of Gordon Scerri, 
daughter of Dennis Cassar and M’ Lourdes Cassar née 
Aquilina, born on the eleventh of June of the year one 
thousand nine hundred and eighty-one (11/06/1981).
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26. Marie Claire Cassar, mart Edward Sammut bint 
Dennis Cassar u M’Lourdes Cassar née Aquilina,  imwielda 
fit-tlieta u għoxrin ta’ Awwissu tas-sena elf disa’ mija sebgħa 
u sebgħin (23/08/1977).

27. Roselyn Cassar, mart Reuben Demanuele bint 
Carmelo Cassar u Antonia Cassar née Cassar,  imwielda 
fis-sebgħa u għoxrin ta’ Diċembru tas-sena elf disa’ mija 
tmienja u sebgħin (27/12/1978). 

28. Josephine Cassar, mart Jeffrey Desira bint Alfred 
Cassar u Josephine Cassar née Busuttil, imwielda fil-ħmistax 
ta’ Jannar tas-sena elf disa’ mija sitta u sittin (15/01/1966). 

29. Maria Cassar, mart Alfred Vella bint Sebastian Cassar 
u Felicita Cassar née Galea, imwielda fis-sebgħa ta’ Ottubru 
tas-sena elf disa’ mija sebgħa u sittin (07/10/1967).

30. Mary Cassar, mart Alfred Psaila bint Saverio Cassar 
u Rosina Cassar née Tonna, imwielda fl-erbgħa u għoxrin ta’ 
Ottubru tas-sena elf disa’ mija u ħamsin (24/10/1950). 

31. Marianna Cassar, mart Antonio Magro bint Saverio 
Cassar u Rosina Cassar née Tonna imwielda fit-tmienja ta’ 
Lulju tas-sena elf disa’ mija tmienja u erbgħin (08/07/1948).

32. Jacqueline Cassar, mart Ljutomir Durovic bint Joseph 
Cassar u Artemia Cassar née D’Ambrogio imwielda fis-sitta 
ta’ Frar tas-sena elf disa’ mija disgħa u sittin (06/02/1969).

33. Elisa Cuschieri, mart Daniel Vella bint Roland 
Cuschieri u Maria Tecla Cuschieri née Cortis imwielda 
fl-erbatax ta’ Frar tas-sena elf disa’ mija sitta u sebgħin 
(14/02/1976).

34. Petra Cuschieri, mart Pierre Sapiano bint Roland 
Cuschieri u Maria Tecla Cuschieri née Cortis imwielda fit-
tlieta u għoxrin ta’ Awwissu tas-sena elf disa’ mija disgħa u 
sebgħin (23/08/1979).  

35. Martina Cuschieri, mart Daniel Baldacchino bint 
Roland Cuschieri u Maria Tecla Cuschieri née Cortis 
imwielda fil-ħamsa u għoxrin ta’ Novembru tas-sena elf 
disa’ mija tmienja u tmenin (25/11/1988).

36. Silvana Cutajar, mart Rennie Camilleri bint Joseph 
Cutajar u Mary Cutajar née Abdilla imwielda fl-għoxrin ta’ 
Ottubru tas-sena elf disa’ mija tmienja u tmenin (20/10/1988).  

26. Marie Claire Cassar, wife of Edward Sammut, 
daughter of Dennis Cassar and M’Lourdes Cassar née 
Aquilina, born on the twenty-third of August of the year one 
thousand nine hundred and seventy-seven (23/08/1977).

27. Roselyn Cassar, wife of Reuben Demanuele, daughter 
of Carmelo Cassar and Antonia Cassar née Cassar, born on 
the twenty-seventh of December of the year one thousand 
nine hundred and seventy-eight (27/12/1978).

28. Josephine Cassar, wife of Jeffrey Desira, daughter of 
Alfred Cassar and Josephine Cassar née Busuttil, born on the 
fifteenth of January of the year one thousand nine hundred 
and sixty-six (15/01/1966).

29. Maria Cassar, wife of Alfred Vella, daughter of 
Sebastian Cassar and Felicita Cassar née Galea, born on the 
seventh of October of the year one thousand nine hundred 
and sixty-seven (07/10/1967).

30. Mary Cassar, wife of Alfred Psaila, daughter of 
Saverio Cassar and Rosina Cassar née Tonna, born on the 
twenty-fourth of October of the year one thousand nine 
hundred and fifty (24/10/1950).

31. Marianna Cassar, wife of Antonio Magro, daughter 
of Saverio Cassar and Rosina Cassar née Tonna, born on the 
eighth of July of the year one thousand nine hundred and 
forty-eight (08/07/1948).

32. Jacqueline Cassar, wife of Ljutomir Durovic, daughter 
of Joseph Cassar and Artemia Cassar née D’Ambrogio, 
born on the sixth of February of the year one thousand nine 
hundred and sixty-nine (06/02/1969).

33. Elisa Cuschieri, wife of Daniel Vella, daughter of 
Roland Cuschieri and Maria Tecla Cuschieri née Cortis, 
born on the fourteenth of February of the year one thousand 
nine hundred and seventy-six (14/02/1976).

34. Petra Cuschieri, wife of Pierre Sapiano, daughter 
of Roland Cuschieri and Maria Tecla Cuschieri née Cortis, 
born on the twenty-third of August of the year one thousand 
nine hundred and seventy-nine (23/08/1979).

35. Martina Cuschieri, wife of Daniel Baldacchino, 
daughter of Roland Cuschieri and Maria Tecla Cuschieri née 
Cortis, born on the twenty-fifth of November of the year one 
thousand nine hundred and eighty-eight (25/11/1988).

36. Silvana Cutajar, wife of Rennie Camilleri, daughter 
of Joseph Cutajar and Mary Cutajar née Abdilla, born on the 
twentieth of October of the year one thousand nine hundred 
and eighty-eight (20/10/1988).
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37. Jelena Durovic, mart Jean Zammit bint Ljutomir 
Durovic u Jacqueline Durovic née Cassar imwielda fl-
għaxra ta’ Marzu tas-sena elf disa’ mija tnejn u disgħin 
(10/03/1992). 

38. Maria Dolores Farrugia, mart Annunziato Mifsud 
bint Filippo Farrugia u Carmela Farrugia née Mangion 
imwielda fit-tnax ta’ April tas-sena elf disa’ mija tlieta u 
sittin (12/04/1963).  

39. Brenda Farrugia, mart Christopher Zerafa bint 
Francis Farrugia u Julie Farrugia née Camilleri imwielda 
t-tnax ta’ Settembru tas-sena elf disa’ mija tmienja u sebgħin 
(12/09/1978). 

40. Kathleen Farrugia, mart Ludvic Briffa bint Francis 
Farrugia u Julie Farrugia née Camilleri imwielda fil-ħdax ta’ 
Lulju tas-sena elf disa’ mija tnejn u tmenin (11/07/1982). 

41. Jessica Galea, mart Mark Deguara bint Nazzareno 
Galea u Margaret Galea née Buhagiar imwielda fil-wieħed 
u għoxrin ta’ Settembru tas-sena elf disa’ mija tmienja u 
tmenin (21/09/1988).  

42. Christine Galea, mart Edward Tanti bint Oscar Albert 
Galea u Mary Josephine Galea née Pace imwielda fit-tletin 
ta’ April tas-sena elf disa’ mija tnejn u sebgħin (30/04/1972).  

43. Junelle Galea, mart Pierre Caruana bint Godfrey Galea 
u Maria Galea née Scicluna imwielda fis-sitta u għoxrin ta’ 
Diċembru tas-sena elf disa’ mija u tmenin (26/12/1980). 

44. Liliana Gambin, mart Simon Farrugia bint Joseph 
Gambin u Mary Gambin née Scicluna imwielda fit-tlieta 
u għoxrin ta’ Lulju tas-sena elf disa’ mija sitta u sebgħin 
(23/07/1976).

45. Lorna Gambin, mart Johann Zammit bint Salvatore 
Gambin u Rene Maria Gambin née Shead imwielda fis-sittax 
ta’ Jannar tas-sena elf disa’ mija u tmenin (16/01/1980).

46. Maria Concetta Garzia, mart Francesco Muscat bint 
Joseph Garzia u Maria Garzia née Tonna. imwielda fis-
sbatax ta’ Mejju tas-sena elf disa’ mija sebgħa u ħamsin 
(17/05/1957).

47. Teresa Garzia, mart Renato Caruana bint Joseph 
Garzia u Maria Garzia née Tonna imwielda fis-sitta u 
għoxrin ta’ Ġunju tas-sena elf disa’ mija tmienja u ħamsin 
(26/06/1958). 

48. Carmela Garzia, mart Carmelo Zahra bint Joseph 
Garzia u Maria Garzia née Tonna imwielda fil-wieħed 

37. Jelena Durovic, wife of Jean Zammit, daughter of 
Ljutomir Durovic and Jacqueline Durovic née Cassar, born 
on the tenth of March of the year one thousand nine hundred 
and ninety-two (10/03/1992).

38. Maria Dolores Farrugia, wife of Annunziato Mifsud, 
daughter of Filippo Farrugia and Carmela Farrugia née 
Mangion, born on the twelfth of April of the year one 
thousand nine hundred and sixty-three (12/04/1963).

39. Brenda Farrugia, wife of Christopher Zerafa, daughter 
of Francis Farrugia and Julie Farrugia née Camilleri, born 
on the twelfth of September of the year one thousand nine 
hundred and seventy-eight (12/09/1978).

40. Kathleen Farrugia, wife of Ludvic Briffa, daughter of 
Francis Farrugia and Julie Farrugia née Camilleri, born on 
the eleventh of July of the year one thousand nine hundred 
and eighty-two (11/07/1982).

41. Jessica Galea, wife of Mark Deguara, daughter of 
Nazzareno Galea and Margaret Galea née Buhagiar, born on 
the twenty-first of September of the year one thousand nine 
hundred and eighty-eight (21/09/1988).

42. Christine Galea, wife of Edward Tanti, daughter of 
Oscar Albert Galea and Mary Josephine Galea née Pace, 
born on the thirtieth of April of the year one thousand nine 
hundred and seventy-two (30/04/1972).

43. Junelle Galea, wife of Pierre Caruana, daughter of 
Godfrey Galea and Maria Galea née Scicluna, born on the 
twenty-sixth of December of the year one thousand nine 
hundred and eighty (26/12/1980).

44. Liliana Gambin, wife of Simon Farrugia, daughter of 
Joseph Gambin and Mary Gambin née Scicluna, born on the 
twenty-third of July of the year one thousand nine hundred 
and seventy-six (23/07/1976).

45. Lorna Gambin, wife of Johann Zammit, daughter of 
Salvatore Gambin and Rene Maria Gambin née Shead, born 
on the sixteenth of January of the year one thousand nine 
hundred and eighty (16/01/1980).

46. Maria Concetta Garzia, wife of Francesco Muscat, 
daughter of Joseph Garzia and Maria Garzia née Tonna, born 
on the seventeenth of May of the year one thousand nine 
hundred and fifty-seven (17/05/1957).

47. Teresa Garzia, wife of Renato Caruana, daughter 
of Joseph Garzia and Maria Garzia née Tonna, born on the 
twenty-sixth of June of the year one thousand nine hundred 
and fifty-eight (26/06/1958).

48. Carmela Garzia, wife of Carmelo Zahra, daughter 
of Joseph Garzia and Maria Garzia née Tonna, born on the 



	 4642	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,621   

u għoxrin ta’ Diċembru tas-sena elf disa’ mija u sittin 
(21/12/1960).

49. Edith Mallia,  mart Adrian Grech bint Peter Mallia 
u Maria Rosa Mallia née Camilleri imwielda fit-tlieta u 
għoxrin ta’ Marzu tas-sena elf disa’ mija erbgħa u sebgħin 
(23/03/1974). 

50. Valerie Meli, mart Simon Muscat bint Mario Meli 
u Maria Assunta Meli née Seychell imwielda fl-għoxrin ta’ 
Mejju tas-sena elf disa’ mija wieħed u sebgħin (20/05/1971). 

51. Susan Meli, mart Joseph Dominic Degiorgio bint 
Mario Meli u Maria Assunta Meli née Seychell imwielda 
fit-tmienja ta’ Diċembru tas-sena elf disa’ mija sitta u sittin 
(08/12/1966). 

52. Monica Mifsud, mart Norbert Caruana bint Joseph 
Mifsud u Josephine Mifsud née Sammut Alessi imwielda fis-
sitta u għoxrin ta’ April tas-sena elf disa’ mija sitta u sebgħin 
(26/04/1976). 

53. Charmaine Mifsud, mart Carmel D’amato bint Joseph 
Mifsud u Josephine Mifsud née Sammut Alessi imwielda fil-
ħmistax ta’ Lulju tas-sena elf disa’ mija erbgħa u sebgħin 
(15/07/1974).

54. Victoria Mifsud, mart Victor Vella bint Paolo Mifsud 
u Anna Mifsud née Gauci imwielda fid-dsatax ta’ Ġunju tas-
sena elf disa’ mija sebgħa u sittin (19/06/1967). 

55. Antonella Montanaro, mart Daniel Cassar bint Henry 
Montanaro u Joyce Montanaro née Galea imwielda fit-tletin 
ta’ Mejju tas-sena elf disa’ mija tnejn u disgħin (30/05/1992).

56. Svetlana Muscat, mart Waylon Buttigieg bint 
Francesco Muscat u Concetta Muscat née Garzia imwielda 
fit-tlieta u għoxrin ta’ Mejju tas-sena elf disa’ mija disgħa u 
tmenin (23/05/1989). 

57. Nadia Maria Sammut, mart Joseph Borg bint 
Nicholas Sammut u Nicolina Sammut née Bonello imwielda 
fid-dsatax ta’ Lulju tas-sena elf disa’ mija ħamsa u sebgħin 
(19/07/1975).

58. Sylvana Sammut, mart Charles Magri bint Godwin 
Sammut  u Antoinette Sammut née Portelli imwielda fid-
disa’ u għoxrin ta’ Settembru tas-sena elf disa’ mija tmienja 
u sittin (29/09/1968). 

59. Analise Scerri, mart Matthew Galea Debono bint 
John Scerri u Anna Scerri  née Caruana Scicluna imwielda 

twenty-first of December of the year one thousand nine 
hundred and sixty (21/12/1960).

49. Edith Mallia, wife of Adrian Grech, daughter of Peter 
Mallia and Maria Rosa Mallia née Camilleri, born on the 
twenty-third of March of the year one thousand nine hundred 
and seventy-four (23/03/1974).

50. Valerie Meli, wife of Simon Muscat, daughter of 
Mario Meli and Maria Assunta Meli née Seychell, born on 
the twentieth of May of the year one thousand nine hundred 
and seventy-one (20/05/1971).

51. Susan Meli, wife of Joseph Dominic Degiorgio, 
daughter of Mario Meli and Maria Assunta Meli née 
Seychell, born on the eighth of December of the year one 
thousand nine hundred and sixty-six (08/12/1966).

52. Monica Mifsud, wife of Norbert Caruana, daughter 
of Joseph Mifsud and Josephine Mifsud née Sammut Alessi, 
born on the twenty-sixth of April of the year one thousand 
nine hundred and seventy-six (26/04/1976).

53. Charmaine Mifsud, wife of Carmel D’amato, daughter 
of Joseph Mifsud and Josephine Mifsud née Sammut Alessi, 
born on the fifteenth of July of the year one thousand nine 
hundred and seventy-four (15/07/1974).

54. Victoria Mifsud, wife of Victor Vella, daughter of 
Paolo Mifsud and Anna Mifsud née Gauci, born on the 
nineteenth of June of the year one thousand nine hundred 
and sixty-seven (19/06/1967).

55. Antonella Montanaro, wife of Daniel Cassar, 
daughter of Henry Montanaro and Joyce Montanaro née 
Galea, born on the thirtieth of May of the year one thousand 
nine hundred and ninety-two (30/05/1992).

56. Svetlana Muscat, wife of Waylon Buttigieg, daughter 
of Francesco Muscat and Concetta Muscat née Garzia, born 
on the twenty-third of May of the year one thousand nine 
hundred and eighty-nine (23/05/1989).

57. Nadia Maria Sammut, wife of Joseph Borg, daughter 
of Nicholas Sammut and Nicolina Sammut née Bonello, 
born on the nineteenth of July of the year one thousand nine 
hundred and seventy-five (19/07/1975).

58. Sylvana Sammut, wife of Charles Magri, daughter of 
Godwin Sammut and Antoinette Sammut née Portelli, born 
on the twenty-ninth of September of the year one thousand 
nine hundred and sixty-eight (29/09/1968).

59. Analise Scerri, wife of Matthew Galea Debono, 
daughter of John Scerri and Anna Scerri née Caruana 
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fis-sitta ta’ Jannar tas-sena elf disa’ mija ħamsa u tmenin 
(06/01/1985).

60. Carmela Schembri, mart John Tonna bint Carmelo 
Schembri u Agnese Schembri née Tonna imwielda fis-
sebgħa u għoxrin ta’ Lulju tas-sena elf disa’ mija tlieta u 
sittin (27/07/1963). 

61. Gertrude Seychell, mart Marvin Cutajar bint Joseph 
Seychell u Maria Stella Seychell née Borg imwielda fil-
ħdax ta’ Lulju tas-sena elf disa’ mija tmienja u sebgħin 
(11/07/1978).

62. Marie Louise Seychell, mart Emmanuel Darmanin 
bint John Seychell u Maria Rosaria Seychell née Rapinett 
imwielda fis-sbatax ta’ Ġunju tas-sena elf disa’ mija ħamsa 
u sittin (17/06/1965). 

63. Darlene Spiteri, mart Philip Chircop bint Joseph 
Spiteri u Rosa Maria Spiteri née Montanaro imwielda fit-
tlieta u għoxrin ta’ Diċembru tas-sena elf disa’ mija tnejn u 
sebgħin (23/12/1972). 

64. Marion Vella, mart Jonathan Albert Muscat bint 
Joseph Vella u Maria Giuseppa Vella née Xerri imwielda fit-
tmienja ta’ Mejju tas-sena elf disa’ mija erbgħa u sebgħin 
(08/05/1974).

65. Francesca Vella, xebba bint Victor Vella u Victoria 
Vella née Mifsud imwielda fit-tnejn ta’ Lulju tas-sena elf 
disa’ mija erbgħa u disgħin (02/07/1994). 

66. Liliana Vella, xebba bint Victor Vella u Victoria Vella 
née Mifsud imwielda fit-tmienja u għoxrin ta’ Jannar tas-
sena elf disa’ mija u disgħin (28/01/1990). 

67. Alison Zahra, mart Roderick Zerafa bint Carmelo 
Zahra u Carmela Zahra née Garzia imwielda fl-erbgħa 
ta’ Settembru tas-sena elf disa’ mija sebgħa u tmenin 
(04/09/1987). 

68. Stephania Zammit, mart Joseph Galea bint Philip 
Zammit u Victoria Zammit née Seychell imwielda fl-
erbgħa u għoxrin ta’ Jannar tas-sena elf disa’ mija u tmenin 
(24/01/1980).

Rev. Kan. Dr Nicholas Joseph Doublet, BA, SThL., HED 
(Greg.), Dip. Arch. (Vat.)

Segretarju
Uffiċċju Deputazzjoni
Legati taż-Żwieġ
Palazz tal-Arċisqof
Triq l-Arċisqof
Il-Belt Valletta VLT 12
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Scicluna, born on the sixth of January of the year one 
thousand nine hundred and eighty-five (06/01/1985).

60. Carmela Schembri, wife of John Tonna, daughter of 
Carmelo Schembri and Agnese Schembri née Tonna, born 
on the twenty-seventh of July of the year one thousand nine 
hundred and sixty-three (27/07/1963).

61. Gertrude Seychell, wife of Marvin Cutajar, daughter 
of Joseph Seychell and Maria Stella Seychell née Borg, 
born on the eleventh of July of the year one thousand nine 
hundred and seventy-eight (11/07/1978).

62. Marie Louise Seychell, wife of Emmanuel Darmanin, 
daughter of John Seychell and Maria Rosaria Seychell née 
Rapinett, born on the seventeenth of June of the year one 
thousand nine hundred and sixty-five (17/06/1965).

63. Darlene Spiteri, wife of Philip Chircop, daughter of 
Joseph Spiteri and Rosa Maria Spiteri née Montanaro, born 
on the twenty-third of December of the year one thousand 
nine hundred and seventy-two (23/12/1972).

64. Marion Vella, wife of Jonathan Albert Muscat, 
daughter of Joseph Vella and Maria Giuseppa Vella née 
Xerri, born on the eighth of May of the year one thousand 
nine hundred and seventy-four (08/05/1974).

65. Francesca Vella, spinster (unmarried woman), 
daughter of Victor Vella and Victoria Vella née Mifsud, born 
on the second of July of the year one thousand nine hundred 
and ninety-four (02/07/1994).

66. Liliana Vella, spinster (unmarried woman), daughter 
of Victor Vella and Victoria Vella née Mifsud, born on the 
twenty-eighth of January of the year one thousand nine 
hundred and ninety (28/01/1990).

67. Alison Zahra, wife of Roderick Zerafa, daughter of 
Carmelo Zahra and Carmela Zahra née Garzia, born on the 
fourth of September of the year one thousand nine hundred 
and eighty-seven (04/09/1987).

68. Stephania Zammit, wife of Joseph Galea, daughter of 
Philip Zammit and Victoria Zammit née Seychell, born on 
the twenty-fourth of January of the year one thousand nine 
hundred and eighty (24/01/1980).

Rev. Can. Dr Nicholas Joseph Doublet, BA, SThL., HED 
(Greg.), Dip. Arch. (Vat.)

Secretary
Commission’s Office
Marriage Legacies
Archbishop’s Curia
Triq l-Arċisqof
Valletta VLT 12 
 
14th April, 2026
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AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-18 
ta’ Diċembru, 2025, fuq rikors ta’ Camilleri Carolina (KI 
546230M) et ġie ffissat il-jum tal-Ħamis, 14 ta’ Mejju, 2026, 
fl-għaxra u nofs ta’ filgħodu (10.30 a.m.) għall-bejgħ bl-
irkant, li għandu jsir f’Kamra Numru 78, Biswit l-Arkivju, 
Livell -1, Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt 
Valletta, tal-fond hawn taħt deskritt:

Il-fond bin-numru erbgħa u tmenin (84) fi Triq San 
Enriku, Tas-Sliema, sitwat fis-sular ta’ isfel u bitħa fuq wara 
bit-taraġ tal-ġebel miftuħ li jagħti għal bejt li qiegħed fuq 
il-fond kollu u stmat li jiswa tmienja u erbgħin elf ewro 
(€48,000); u

Il-fond bin-numru wieħed u tmenin (81) fi Triq San 
Enriku, Tas-Sliema sitwat fis-sular ta’ isfel u internament 
mgħaqqad mal-fond adjaċenti bin-numru tnejn u tmenin (82) 
permezz ta’ fetħa fil-ħajt diviżorju, mingħajr l-arja tiegħu u 
stmat li jiswa ħamsa u għoxrin elf ewro (€25,000) .

Dan il-fond hu mikri għal disgħa u sittin ewro u disgħin 
ċenteżmu (€69.90) fis-sena, però wara li nbidlet il-ligi dwar 
il-kiri, il-kera għoliet għas-somma ta’ mitejn u disa’ ewro u 
erbgħa u sittin ċenteżmu (€209.64) jew somma verjuri bl-
awment skont il-liġi.

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Carolina Camilleri 
(KI 546230M), George Brightwell (KI 548137M), Adelaide 
Zammit (KI 4439M), Mary Privitera (KI 73541M), Arthur 
Brightwell (KI 124845M), u Vivienne Brightwell (KI 
354047M) u Gino Mulè Stagno (KI 170872M) bħala 
mandatarji tal-assenti Kirk Brightwell u Paul Brightwell 
ulied il-mejjet Alfred Brightwell u li Alfred Brightwell huwa 
bin il-mejta Arthur Brightwell u Helen Brightwell xebba 
Spiteri; u Josephine Brightwell (KI 649841M) mart il-mejjet 
Ronald Brightwell u binthom Emma Manara (KI 30867M), 
mart Marco Manara u li Ronald Brightwell huwa bin il-
mejta Arthur Brightwell u Helen Brightwell xebba Spiteri; 
u Gino Mulè Stagno (KI 170872M) bħala mandatarju 
tal-assenti ħutu Mario Mulè Stagno (passaport numru 
484192) u Aurelio Mulè Stagno (KI 310561M), Gino Mulè 
Stagno (KI 170872M), Rinaldo k/a Aldo Mulè Stagno (KI 
226762M), Sergio Mulè Stagno (KI 42374M) u Umberto 
Mulè Stagno (KI 100577M) ulied il-mejta Candida Mulè 
Stagno u Victor Mulè Stagno, u Dott. Benjamin Valenzia u 
PL Joeline Pace Ciscaldi li ’digriet tas-17 ta` Jannar, 2017 
ġew nominati kuraturi deputati sabiex jirrapreżentaw lill-
eredi mhux maghrufa ta` Anthony Spiteri, John Spiteri u 
Paul Spiteri, ulied il-mejta Joseph Spiteri u Carolina Spiteri, 
xebba Snelling; u b’digriet tas-7 ta’ Mejju 2008 Jennifer 
Abela (KI 166652M), Agnes Agius (KI 371247M), Dennis 

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the 18th 
December, 2025, on the application of Camilleri Carolina 
(ID 546230M) et, Thursday, 14th May, 2026, at half past ten 
in the morning (10.30 a.m.), has been fixed for the sale by 
auction to be held in Room Number 78, Nearby the Courts 
Archives, Level -1, Courts of Justice, Triq ir-Repubblika, 
Valletta, of the following property:

The tenement numbered eighty four (84) in Triq San 
Enriku, Tas-Sliema, situated at ground floor level and a 
courtyard at the back with an open stone staircase leading to 
the roof which roof is on the whole property and valued at 
forty eight thousand euro (€48,000); and

The tenement numbered eighty one (81) in Triq San 
Enriku, Tas-Sliema, situated at the ground floor level and 
internally connected to the adjacent tenement numbered 
eighty two (82) by means of an opening in the partition 
wall, without its airspace and valued at twenty five thousand 
(€25,000).

This tenement is rented for sixty nine euro and ninety 
cents (€69.90) yearly, however, after the renting law was 
changed, the rent increased to the sum of two hundred and 
nine euro and sixty four cents (€209.64) or a larger sum with 
the increase according to the law.

The said tenement is the property of Carolina Camilleri 
(ID 546230M), George Brightwell (ID 548137M), Adelaide 
Zammit (ID 4439M), Mary Privitera (ID 73541M), Arthur 
Brightwell (ID 124845M), and Vivienne Brightwell 
(ID 354047M) and Gino Mulè Stagno (ID 170872M) 
as a mandatory for the absent Kirk Brightwell and Paul 
Brightwell children of the late Alfred Brightwell and whom 
Alfred Brightwell is son of the late Arthur Brightwell and 
Helen Brightwell spinster Spiteri; and Josephine Brightwell 
(ID 649841M) wife of the late Ronald Brightwell and their 
daughter Emma Manara (ID 30867M), wife of Marco 
Manara and whom Ronald Brightwell is son of the late 
Arthur Brightwell and Helen Brightwell spinster Spiteri; 
and Gino Mulè Stagno (ID 170872M) as a mandatory for 
his absent siblings Mario Mulè Stagno (passport number 
484192) and Aurelio Mulè Stagno (ID 310561M), Gino Mulè 
Stagno (ID 170872M), Rinaldo k/a Aldo Mulè Stagno (ID 
226762M), Sergio Mulè Stagno (ID 42374M) and Umberto 
Mulè Stagno (ID 100577M) children of the late Candida 
Mulè Stagno and Victor Mulè Stagno, and by decree dated 
17th January, 2017 was nominated Dr Benjamin Valenzia 
and by decree dated 17th November 2021 was nominated 
PL Joeline Pace Ciscaldi as deputy curators to represent the 
unknown heirs of Anthony Spiteri, John Spiteri and Paul 
Spiteri, children of the late Joseph Spiteri and Carolina 
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Spiteri, spinster Snelling; and which by decree of the 07th 
May, 2008 Jennifer Abela (ID 166652M), Agnes Agius (ID 
371247M), Dennis Abela (ID 121450M), David Abela (ID 
669745M) in his own name and as a procurator on behalf of 
the absents residing abroad Albert Mifsud (Maltese passport 
number 779180) and Patrick Joseph Mifsud (Maltese 
Passport Number 821773), Anthony Mifsud (ID 421752M), 
Michael Mifsud (ID 614254M), Mary Rose Camilleri (ID 
701855M) and Victor Mifsud (ID 541961M) intervened in 
the case in statu et termini.

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 88/2016.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 9th April 
2026

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 2nd April, 2026, and 
upon an application numbered 219/2026, ordered:

To the Director of the Public Registry, to effect the 
requested correction or annotation so that in the Act of 
Birth number 671/2011, the minor’s name under the column 
‘Name or names by which child is to be called and surname’ 
is changed from ‘Nathan’ to ‘Nathan Paul’.

Court of Revision of Notarial Acts

Today Wednesday, 8th April, 2026

RUTH PISCOPO
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

Abela (KI 121450M), David Abela (KI 669745M) f’ismu 
proprju u bħala prokuratur għan-nom tal-imsiefrin Albert 
Mifsud (passaport Malti numru 779180) u Patrick Joseph 
Mifsud (passaport Malti numru 821773), Anthony Mifsud 
(KI 421752M), Michael Mifsud (KI 614254M), Mary Rose 
Camilleri (KI 701855M) u Victor Mifsud (KI 541961M) 
intervjenew fil-kawża in statu et termini.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 88/2016.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ħamis, 9 ta’ April, 
2026

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Ikun jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-artikolu 
257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili, 
b’Digriet tat-2 ta’ April, 2026, u dan wara Rikors b’numru 
219/2026, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku, li jeffettwa 
l-korrezzjoni jew annotazzjoni mitluba biex fl-Att tat-Twelid 
bin-numru 671/2011 isem il-minuri taħt il-kolonna ‘Isem 
jew ismijiet kif għandha tissejjaħ u l-kunjom’ jiġi mibdul 
minn ‘Nathan’ għal ‘Nathan Paul’.

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili 

Illum l-Erbgħa, 8 ta’ April, 2026
	
RUTH PISCOPO
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili
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Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fit-12 ta’ Diċembru, 2025 ġiet ordnata 
l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt għall-finijiet 
ta’ notifika fil-konfront ta’ Beverley Abela skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap 12).

Permezz ta’ rikors fl-atti tal-kawza numru 186/2025VGA 
ipprezentata fl-4 ta’ Settembru, 2024  fl-ismijiet Automated 
Revenue Management Services Limited vs Joseph Bondin 
(KI 91663M) u Mary Ann Calleja (KI 165554M) u b’digriet 
tas-27 ta’ Awwissu, 2025 ġew kkjamati fil-kawża John 
Abela, Paul Abela u Beverley Abela, fejn Automated 
Revenue Management Services Limited f’isimha proprju u 

By a decree of the Court of Magistrates (Malta) of the 
12th December, 2025, the publication of the following 
extract was ordered for the purpose of effecting service 
against Beverley Abela in terms of Article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap 12).

By means of an application in the records of the cause 
number 186/2024VGA  filed on the 4th September, 2024 in 
the names Automated Revenue Management Services Limited 
vs Joseph Bondin (ID 91663M) and Mary Ann Calleja (ID 
165554M) and by a decree of the 27th August, 2025 John Abela, 
Paul Abela and Beverley Abela were called into suit, whereby 
Automated Revenue Management Services Limited in its own 
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għan-nom ta’ Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi 
tal-Ilma talbet lil din l-Onorabbli Qorti:

1. Tiddikjara u tiddeciedi illi t-talba tas-soċjetà kif 
dedotta fl-ittra gudizzjarja bin-numru ta’ referenza 2862/24 
hija infondata;

2. Tordna r-revoka tal-eżegwibbilità tal-ittra uffiċjali 
bin-numru ta’ referenza 2962/24 mibgħuta lir-rikorrenti ai 
termini tal-Artikolu 466 tal-Kap 12 tal-Liġijiet ta’ Malta 
stante li l-ammont mitlub mhuwiex dovut skont il-ligi.

B’riżerva ta’ kull azzjoni spettanti lir-rikorrenti u bl-
ispejjeż kontra l-intimati minn issa nġunti għas-subizzjoni.

Notifika – Beverley Abela – 64, Thornbirds, Fl 3, Triq 
il-Kavallieri ta’ Malta, Marsaskala.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)  
Magistrat:  Dr Nadia H Vella  B.A., LLD.

Il-Qorti, 

Reġgħet rat ir-rikors;
Rat ir-risposta ta’ ARMS Ltd tas-7 ta Awwissu, 2025;
Tilqa’ t-talba kif dedotta fir-rikors u tordna l-kjamati 

fil-kawża ta’ John Abela, Paul Abela u Beverley Abela li 
jkollhom sas-seduta li jmiss għar-risposta tagħhom.

Illum, 27 ta’ Awwissu, 2025
 
Il-kawża numru 186/2024 VGA fl-ismijiet Automated 

Revenue Management Services Ltd pro et noe vs Joseph 
Bondin et tinsab differita ghas-27 ta April, 2026 fid-9.15 a.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum, 10 ta’ 
April, 2026.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-kuraturi.

REPUBBLIKA TA’ MALTA

Lill-Marixall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fl-1 ta’ April, 
2026 fuq talba ta’ Hireroo Ltd  ġie ordnat illi jintgħażlu 
kuraturi deputati biex jirrappreżentaw lill-assenti UEXO 
Global Ltd fl-atti tal-avviż numru 10/2026PV u fl-atti u 
l-proċeduri l-oħra relattivi jew sussegwenti fejn:

name and for and on behalf of  Enemalta plc and Water Services 
Corporation requested this Honourable Court to:

1. Declare and decide that the request of the company as 
set out in the judicial letter with reference number 2862/24 
is unfounded;

2. Order the revocation of the execution of the judicial 
letter with reference number 2962/24 sent by the applicant 
in terms of Article 466 of Chapter 12 of the Laws of Malta 
because the amount request is not due according to law.

Reserving any action available to the applicant and with 
costs against the respondents who are from now summoned 
so that a reference to their oath be made.

Notification – Beverley Abela – 64, Thornbirds, Fl 3, 
Triq il-Kavallieri ta’ Malta, Marsaskala.

In the Court of Magistrates (Malta)
Magistrate Dr Nadia H Vella B.A., LLD.

The Court,

Saw the application once again;
Saw the reply of ARMS Ltd of 7th August, 2025;
Upholds the request as said in the applicantion and orders 

that John Abela, Paul Abela and Beverley Abela file a reply 
by the next sitting.

 
Today, 27th August, 2025

The case number 186/2024VGA in the names Automated 
Revenue Management Services Ltd pro et noe vs Joseph 
Bondin et is postponed for hearing for the 27th April, 2026 
at 9.15 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today, 10th 
April, 2026.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

REPUBLIC OF MALTA

To the Court Marshall

By a decree given by the Court of Magistrates (Malta) 
on the 1st April, 2026, following a request by Hireroo Ltd  it 
was ordered that Deputy Curators be selected to represent the 
absentee UEXO Global Ltd  in the acts of the Notice Number 
10/2026PV and in other relative and subsequent acts whereby:

955
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HirerooLtd (C105412) of Business Labs, Level 1, Triq 
Dun Karm, Birkirkara (Malta), requested this Honourable 
Court to order the deputy curators acting for and on behalf 
of EUXO Global Ltd (C179291) ) in order to pay the sum 
of €7,087.02 representing an amount due for the price of 
services given to you on your own request, all as result 
from the relative invoices in your possession which are here 
attached, exhibited and marked as Doc A and B and from the 
attached contract, exhibited and marked as Doc C. 

With interest from the date of the invoices and with the 
costs including those of the  legal letter dated 27th December, 
2025 (copy here attached and marked as Doc D) against the 
respondent company who is from now summoned so that a 
reference to its oath be made.

Applicant: Business Labs Level 1, Triq Dun Karm, 
Birkirkara (Malta).

Notification:  deputy curators

You are therefore ordered to post a copy of these banns in 
the entrance of the court and call upon whoever wishes to act 
as curator to appear within six days in this registry and files 
a note with a declaration that he is prepared to act as such. 

You are also ordered to inform every one that if there is 
no such declaration within the stipulated time, this court will 
proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty 
in the execution of the said banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the aforementioned Courts of Magistrates 
(Malta) with the witness  of Dr Patrick Valentino B.A., LLD,  
Doctor of Laws, Magistrate of the above mentioned Court.

Today, 1st April, 2026

Registry of the Magistrates Court (Malta), today, 10th 
April, 2026.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civili Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 23rd 

HirerooLtd (C105412) ta’ Business Labs, Level 1, Triq 
Dun Karm, Birkirkara (Malta), talbet lil din l-Onorabbli Qorti 
sabiex tikkundanna lil kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
lil EUXO Global Ltd (C179291)  sabiex tħallas is-somma ta’ 
€7,087.02 ammont dovut rappreżentanti l-prezz  ta’ servizzi 
mogħtija lilkom fuq ordni tagħkom stess, kollox skont kif 
jidher mill-fatturi relattivi gia fil-pusess tagħkom li qed jiġu 
hawn annessi, esebiti u mmarkati bħala Dok A u B u mill-
kuntratt anness, esebit u mmarkat bħala Dok C.

Bl-imgħax mid-data tal-fatturi u bl-ispejjeż inklużi dawk 
tal-ittra legali datata is-27 ta’ Dicembru, 2025 (kopja annessa 
u mmarkata bħala Dok D) kontra s-soċjetà konvenuta li minn 
issa tibqa’ nġunta għas-subizzjoni.

Rikorrenti: Business Labs Level 1, Triq Dun Karm, 
Birkirkara (Malta).

Notifika:  kuraturi deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla tal-Qorti, u sejjaħ b’dan lil kull min irid 
jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt ijiem f’dan ir-
reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa jidħol 
għal dan.  

Inti ordnat ukoll illi tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx hekk fi żmien mogħti, din il-Qorti tgħaddi biex 
tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew tiltaqa’ ma xi xkiel fl-
eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti għandek tgħarraf minnufih 
lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta), fuq xhieda 
ta’ Dott. Patrick Valentino B.A., LLD,  Duttur tal-Liġi, 
Maġistrat tal-Qorti hawn fuq imsemmija.

Illum, 1 ta’ April, 2026

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum, 10 ta’ 
April 2026.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

3andu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-23 ta’ Marzu, 

956
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March, 2026, following a request by the Directorate for 
Child Protection within the Foundation of Social Services  it 
was ordered that deputy curators be appointed to represent 
the unknown father in the acts of  the Application Number 
13/2026 in the names Directorate for Child Protection within 
the Foundation of Social Services vs  deputy curators and in 
the other relative and subsequent acts.

By means of an Application in the names  Directorate for 
Child Protection within the Foundation of Social Services   
vs Roxanne Schiavone (ID 0323997M),  filed in the Juvenile 
Court on the 25th February, 2026, whereby the  applicant 
Directorate for Child Protection respectfully requested:

1. Validate the issue of an emergency order and the 
removal of the minor – omissis – from the respondent in 
terms of Article 20 (2) of Cap 602.

2. Entrust the care and custody of the minor to the 
Director of the Alternative Care Directorate (Children and 
Youths) who shall have the power to delegate the authority 
to administer decisions regarding education and medical, 
therapeutic and psychiatric treatments to a person/s of trust 
or person/s who have the task of administering alternative 
care homes where the baby book and the passport belonging 
to the minor has to be immediately released in the possession 
of the Directorate;

3. Orders that preliminarily and in the in terms of Article 
18(3) the minor resides in an alternative residence that is 
licensed and approved by the respective authorities and the 
applicant Director according to the same Chapter 602.

4. That in the first place and in terms of Article 18 (3) any 
contact of the minor with his mother should be made under 
supervision which should be regulated by the Directorate 
Alternative Care (Children and Youths) where the same 
Directorate has the faculty that after examining the benefit 
to the minor from such access, authorise such contact where 
such Directorate should also have the authorisation to 
determine, even pending lite, the  methodology of contact 
and administer himself the supervision or monitoring, where 
the Directorate has the faculty to take decisions to reduce, 
extend, increase, suspend or terminate access if this is 
detrimental to minor. 

5. Authorise this Directorate and/or Director of the 
Alternative Care Directorate to administer any vaccine 
and/or inoculation and medical procedures that includes 
the administration of general anaesthesia recommended by 
medical professional practitioners.

6. That in the first place and in terms of Article 18 (3) 
authorise social workers within the Directorate for Child 
Protection and/or the Directorate for Alternative Care 
(Children and Youths) to apply and do everything necessary 

2026 fuq talba ta’ Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan 
il-Fondazzjoni għas-Servizzi ta’ Ħarsien Socjali gie ordnat 
biex jintagħżlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
lill-missier mhux magħruf fl-atti tar-rikors numru 13/2026 
fl-ismijiet Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi Ħdan il-
Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien Socjali vs kuraturi 
deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti:

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Direttorat għall-Ħarsien 
tat-Tfal fi hdan il-Fondazzjoni għas-Servizzi ta’ Ħarsien 
Socjali  vs Roxanne Schiavone (KI 0323997M),  ippreżentat 
fil-Qorti tal-Minorenni fil-25 ta’ Frar, 2026 fejn id-Direttorat 
għall-Ħarsien tat-Tfal talab lil din il-Qorti:

1. Tikkonvalida l-ħruġ ta’ ordni ta’ emerġenza u t-tneħħija 
tal-minuri – omissis - minn mal-intimata ai termini tal-
Artikolu 20(2) tal-Kap 602.

2. Tafda l-kura u kustodja tal-minuri f’idejn id-Direttur 
tad-Direttorat kura Alternativa (Tfal u Żgħażagħ) li jkollu 
s-setgħa illi jiddelega l-awtorità illi jkunu amministrati 
deċiżjonijiet rigwardanti  l-edukazzjoni u trattamenti 
mediċi, terapewtiċi u psikjatriċi lil persuna/i ta’ fiduċja jew 
persuna/i li għandhom il-kompitu li jamministraw djar ta’ 
kura alternattiva fejn il-baby book u l-passaport li jappartjeni 
lil minuri għandu jkun rilaxatt minufih fil-pussess ta’ dan id-
Direttorat;

3. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3) 
l-minuri jirrisjedu ġewwa residenza alternattiva li hija 
liċenzjata u approvata mill-awtorità rispettiva u d-Direttur 
esponenti skont l-istess Kap 602;

4. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3) 
kwalunkwe kuntatt tal-minuri mal-omm  għandha  ssir taħt 
superviżjoni li għandha tkun regolata mid-Direttorat Kura 
Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) fejn l-istess Direttorat ikollu 
l-fakultà illi wara li jeżamina l-benefiċċju għall-minuri minn 
tali aċċess, jawtorizza li jsir tali kuntatt fejn tali direttorat 
għandu jkollu wkoll l-awtorizzazzjoni li jiddetermina, anke 
pendente lite, l-metodoloġija ta’ kuntatt u jamministra hu 
s-supervizjoni jew monitoraġġ, fejn id-Direttorat ikollu 
l-fakultà illi jieħu deċiżjonijiet li jnaqqas, jestendi, iżid, 
jissospendi jew jittermina l-aċċess jekk dan ikun ta’ ħsara 
għal minuri. 

5. Tawtorizża lil dan id-Direttorat u/jew id-Direttur 
tad-Direttorat Kura Alternattiva tamministra kwalunkwe 
vaċċin u/jew tilqim u proceduri mediċi li jista’ jinkludi 
amministrazzjoni ta’ loppju ġenerali kif ikun  rakkomandat 
minn tobba professjonisti mediċi;

6. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3) 
tawtorizza lil ħaddiema soċjali fi ħdan id-Direttorat għall-
Ħarsien tat-Tfal u/jew id-Direttorat għall-Kura Alternattiva 
(Tfal u Żgħażagħ) japplika u jagħmel dak kollu neċessarju 
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mad-dipartimenti rispettivi inkluż dak tal-Ministeru tal-
Affarijiet Barranin jekk ikun il-każ għall-applikazzjoni u/
jew tiġdid tal-passaport tal-minuri mingħajr awtorizzazzjoni 
u/jew firma tal-omm;

7. Tgħaddi sabiex tinnomina Avukat tat-Tfal ai termini 
tal-proviso li jsegwi Artikolu 20(2) tal-Kap 602 u dan sabiex 
jipprovdi spjegazzjoni, jipprovdi kull informazzjoni lill-
minuri, jassisti u jippreżenta l-fehmiet tal-minuri quddiem 
din l-Onorabbli Qorti ai termini tal-artikolu 25 tal-Kap 602 
tal-Liġijiet ta’ Malta;

8. Tibgħat l-atti lill-Onorabbli Qorti tal-Minorenni 
ai termini tal-Artikolu 20(5) liema Qorti qiegħda bir-
rispett tiġi mitluba tawtorizza l-ordni għall-ħarsien u tilqa’ 
r-rakkomandazzjonijiet tad-Direttur esponenti kif ser jiġu 
dedotti fil-pjan ta’ ħarsien mill-istess Direttorat, kemm-il 
darba din l-Onorabbli Qorti tikkonvalida temporanjament 
din l-ordni u dan ai termini tal-Artikolu 20(13) tal-Kap 602.

U dan taħt dawk il-provvedimenti li din l-Onorabbli 
Qorti jidhrilha xierqa u opportuni fiċ-ċirkostanzi.

Rikorrenti: 220, Triq il-Kanun, Santa Venera 

Kuraturi deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti u ssejjaħ b’dan lil kull min 
irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt ijem f’dan 
ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa jidħol 
għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta), fuq xhieda 
tal-Magistrat Dott. Noel Bartolo,  LLD,   Duttur tal-Liġi, 
Maġistrat tal-Qorti tal-Magistrati  hawn fuq imsemmi.

Illum, 23 ta’ Marzu, 2026.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum, 10 ta’ 
April, 2026.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

with the respective departments including that of the Ministry 
of Foreign Affairs if applicable for the application and/or 
renewal of the passport of the minor without authorisation 
and/or signature of the mother;

7. Appoint a children's Advocate in terms of proviso that 
follows Article 20(2) of Chapter 602 and this to provide an 
explanation, provide any information to the minor, assist and 
present the views of the minor before this Honourable Court 
in terms of Article 25 of Cap 602 of the Laws of Malta;

8. In the first place and in terms of Article 18 (3) authorise 
social workers within the Directorate for Child Protection 
and/or the Directorate for alternative care (children and 
youths) to apply and do everything necessary with the 
departments respective including that of the Ministry of 
Foreign Affairs if applicable to the application and/or 
renewal of the passport of the minor without authorisation 
and/or signature of the mother and father.

And this under those provisions that this Honourable 
Court deems fit and opportune in the circumstances.

Applicant: 220, Triq il-Kanun, Santa Venera

Notification: Deputy curators.

You are therefore ordered to affix an official copy of 
these banns at the entrance of this  Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the aforementioned  Court of Magistrates  
(Malta)  with the witness of Magistrate Dr Noel Bartolo, 
LLD,  Doctor of Laws, Magistrate of the above mentioned 
Court.

Today, 23rd March, 2026.

Registry of the Magistrates Court (Malta), today, 10th 
April 2026.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B'digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla fid-9 
t’April, 2026 wara l-Mandat ta’ Qbid numru 1390/25 ta’ 
Zammit Leasing and Investments Limited C37945 ġja J. 
Zammit Limited ġie iffissat il-jum tal-Erbgħa, 27 ta’ Mejju, 
2026 fil-ħdax ta’ filgħodu (11.00 a.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant, 
li għandu jsir f’numru 55, J & J Boat, limiti tal-Għadmija, 
l-Imqabba, tal-vettura hawn taħt deskritti maqbuda mingħand 
Matthew Saliba KI 136288M.

Vettura tal-marka BMW 535D ta’ lewn abjad bin-numru 
tar-reġistrazzjoni CLR 874.

N.B. L-imsemmija vettura tinbiegħ bħalma ġiet deskritta 
fl-atti tas-Subbasta numru 5/25.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ġimgħa, 10 t’April, 
2026.

MARVIC FARRUGIA 
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B'digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla fid-
9 t’April, 2026 fuq rikors ta' Bezzina Ship Repair Yard 
Limited C8570 wara l-Mandat ta’ Arrest ta’ Bċejjeċ tal-
Baħar numru 40/26 ġie iffissat il-jum tal-Erbgħa, 3 ta’ Ġunju, 
2026 fil-ħdax ta’ filgħodu (11.00 a.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant, 
li għandu jsir f'Kamra numru  78 biswit l-Arkivju, Livell -1, 
Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, il-Belt Valletta tal-
vapur hawn taħt deskritti maqbudin mingħand il-Bastiment 
M/V Turu u b’digriet tat-2 ta’ Ottubru, 2023 ġew nominati 
Dott. Charmaine Cherret u PL Gillian Muscat għall-assenti 

Bastiment M/V Turu bin-numru uffiċjali IMO 8408777, 
reġistrat il-Panama, Call Sign HP4694, tunnellaġġ gross 457 
tunnellata, b’tul ta’ 52.61 metri u wisgħa ta’ 8.6 metri, mibni 
fis-sena 1985.

N.B. L-imsemmi bastiment jinbiegħ bħalma ġie deskritt 
fl-atti tas-Subbasta numru 1/26.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ġimgħa, 10 t’April, 
2026.

MARVIC FARRUGIA 
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fid-19 ta’ Frar, 2026, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
3794/2025, fl-ismijiet Automated Revenue Management 

By decree given by the Civil Court First Hall on 9th April, 
2026  following the Warrant of Seizure number 1390/25 
of Zammit Leasing and Investments Limited C37945 
previously J. Zammit Limited, Wednesday, 27th May, 2026 
at eleven in the morning (11.00 a.m.) has been fixed for the 
Sale by Auction to be held at number 55, J & J Boatyard, 
limits of tal-Għadmija, Mqabba of the following vehicle 
seized from the property of Matthew Saliba ID 136288M.

Vehicle of the make BMW 535D white in colour with the 
registration number CLR 874.

N.B. The said vehicle will be sold as described in the acts 
of the Judicial Sale file number 5/25.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 10th April, 
2026.

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar of Courts

By decree given by the Civil Court, First Hall on 9th 
April, 2026 on the application and following the Warrant 
of Arrest of Sea Vessels numbered 40/26 of Bezzina Ship 
Repair Yard  Limited C8570  Wednesday, 3rd June, 2026 
at eleven in the morning (11.00 a.m.) has been fixed for the 
Sale by Auction  to be held in Room number 78 nearby the 
Archives, Level -1, Courts of Justice, Triq ir-Repubblika, 
Belt Valletta of the following vessel seized from the property 
of M/V Turu and by decree of 2nd October, 2023 were 
appointed Dr Charmaine Cherret and Gillian Muscat LP for 
the absent.

Vessel named M/V Turu with official number IMO 
8408777, registered in Panama, Call Sign HP4694, gross 
tonnage of 457 tons, length of 52.61 meters and a width of 
8.6 meters, built in 1985.

N.B. The said vessel will be sold as described in the acts 
of Judicial Sale file number 1/26.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 10th April 
2026.

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 19th February, 2026, handed 
down by the Court of Magistrates (Malta) in the records of 
the judicial letter number 3794/2025 in the names Automated 
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Services Ltd noe vs John Gatt, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimat John Gatt tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum, id-29 ta’ Ottubru, 2025

Lil John Gatt (KI 419085M) ta’ 7 Rihanna, Triq Mons 
Pawlu Mallia, il-Gudja.

 Permezz tal-preżenti  Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma,  
qed tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata 
mmarkata bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha 
tal-Artikolu 466 tal-Kapitolu 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed 
tinterpellak sabiex tħallas is-somma ta’ €1,092.43, liema 
ammont huwa ċert, likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ 
dovut għall-konsum tal-ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-
ilma u l-elettriku, spejjeż amministrattivi, connection u 
disconnection fees u/jew kull ħlas ieħor skont ir-regolamenti 
fuq il-provvista tal-elettriku jew ir-regolamenti dwar il-
fornitura tal-ilma, flimkien mal-imgħax dovut fuq l-ammont 
u liema Ammont jikkonsisti fis-segwenti:

i. In kwantu l-kont numru 411000183703 l-ammont ta’ 
€660.21 fil-fond bl-indirizz Flt 3, GS, Cul de Sac, Triq Ħal 
Qormi, il-Marsa; u

ii. In kwantu l-kont numru 411000068485 l-ammont 
ta’ €432.22 fil-fond bl-indirizz Rihanna, Triq Mons Pawlu 
Mallia, il-Gudja.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int qatt 
ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-kreditu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum, l-10 ta’ 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Revenue Management Services Limited noe vs John Gatt  
the following publication was ordered for the purpose of 
effecting service on the respondent John Gatt  in terms of 
Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today, 29th October, 2025

 To John Gatt (ID 4190845M) of  7 Rihanna, Triq Mons 
Pawlu Mallia, Gudja.

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C 46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked 
as Document A for all the purposes and effects of Article 
466 of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay 
the amount of €1,092.43 which amount is sure, liquid and 
due and representing the balance due for the consumption 
of water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
or any other payment according to the electricity supply 
regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount and which amount consists of the 
following:

i. As for  bill number 411000183703 the amount of 
€660.21 regarding the premises with address Flat 3, GS, Cul 
De Sac, Triq Ħal Qormi, Marsa;  and

ii. As for  bill number 411000068485 the amount of 
€432.22 regarding the premises with address Rihanna, Triq 
Mons Pawlu Mallia, Gudja.

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, 10th 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fit-18 ta’ Frar, 2026, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
4078/2025, fl-ismijiet Automated Revenue Management 
Services Ltd noe  vs Roderick Cassar, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimata Roderick Cassar a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-
Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum, is-26 ta’ Novembru, 2025

Lil Roderick Cassar (KI 446480M) ta’ 21, Deoduce, Fl 3, 
Triq il-Kartaġinizi, il-Qrendi.

 Permezz tal-preżenti  Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma,  
qed tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata 
mmarkata bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha 
tal-Artikolu 466 tal-Kapitolu 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed 
tinterpellak sabiex tħallas is-somma ta’ €1,196.88, liema 
ammont huwa ċert, likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ 
dovut għall-konsum tal-ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-
ilma u l-elettriku, spejjeż amministrattivi, connection u 
disconnection fees u/jew kull ħlas ieħor skont ir-regolamenti 
fuq il-provvista ta’ l-elettriku jew ir-regolamenti dwar il-
fornitura tal-ilma, flimkien mal-imgħax dovut fuq l-ammont 
skont il-liġi relatat mal-kontijiet tas-servizzi utili bin-numru 
101000262160 ossia dwar il-fond bl-indirizz Rural Room, 
Triq it-Tempesta, il-Qrendi.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int qatt 
ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-kreditu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum, l-10 ta’ 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree of the 18th February, 2026, 
handed down by the Court of Magistrates (Malta) in the 
records of the judicial letter number 4078/2025 in the names 
Automated Revenue Management Services Limited noe vs 
Roderick Cassar the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on the respondent Roderick 
Cassar  in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today, 26th November, 2025

 To Roderick Cassar (ID 446480M) of  21, Deoduce, Fl 
3, Triq il-Kartaġinizi, Qrendi

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C 46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked 
as Document A for all the purposes and effects of Article 
466 of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay 
the amount of €1,196.88 which amount is sure, liquid and 
due and representing the balance due for the consumption 
of water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
or any other payment according to the electricity supply 
regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount according to law regarding 
regarding the utility bills with number 101000262160 
regarding the premises with address Rural Room, Triq it-
Tempesta, Qrendi.

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, 10th 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-17 ta’ Ottubru, 
2025 fuq talba tal-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana ġie 
ordnat biex jintagħżlu kuraturi deputati biex jirrappreżentaw 
lil Simona Pinterova fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 380/2025 
fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs kuraturi 
deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti:

Permezz ta’ ittra uffiċjali pprezentata fil-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili fis-27 ta’ Jannar, 2025 tal-Kummissarju tat-
Taxxa u d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, il-
Furjana, kontra kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lil 
Simona Pinterova  (KI 0076913A)  f’ismek  personali kif 
ukoll bħala direttur għan-nom u in rapprezentanza tas-soċjetà 
Phoenix Inernational Ltd (C 66637) u Andreas Curmi (KI 
0339880M) f’ismek personali kif ukoll b]ala direttur għan-
nom u in rapprezentanza tas-soċjetà Phoenix International 
Ltd (C66637) u Phoenix International Ltd (C66637) fejn 
permezz tal-preżenti l-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana  
jinterpellakom ai termini ta’ l-Artiklu 59 tal-Att XXIII tal-
1998, sabiex fi zmien jumejn (2) minn notifika ta’ dan l-att,   
tħallsu s-segwenti:

i) In kwantu għal Simona Pinterova (KI 0076913A) 
f’ismek personali kif ukoll bħala direttur għan-nom u 
in rapprezentanza tas-soċjetà Phoenix International Ltd 
(C66637), l-ammont ta’ €17,677.89;

ii) In kwantu għal Andreas Curmi (KI 0339880M) 
f’ismek personali kif ukoll bħala direttur għan-nom u in 
rapprezentanza tas-soċjetà Phoenix International Ltgd 
(C66637) l-ammont ta’ €188,512.22;

iii) In kwantu għas-soċjetà Phoenix International Ltd 
(C66637) l-ammont ta’ €231,961.17

Rappreżentanti ammont dovut minnkom dovut pro et noe 
bħala Taxxa fuq il-Valur Mizjud skont l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-Att sad-data ta’ 
l-effettiv  pagament.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu ezekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana għandu kontra tagħkom permezz tal-
avviż li ntbagħat lilkom.

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 17th 
October, 2025, following a request by Commissioner for Tax 
and Customs it was ordered that deputy curators be chosen 
to represent Simona Pinterova in the acts of the judicial letter 
number 380/2025  in the names Commissioner for Tax and 
Customs vs  Deputy Curators and in the other relative and 
subsequent acts.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of the 
Civil Courts on the 27th January, 2025 by The Commissioner 
for Tax and Customs of Block 5, Triq Vincenzo Dimech, 
Floriana against deputy curators nominated to represent 
Simona Pinterova (ID 0076913A) in your own name and 
as director for and on behalf of the company Phoenix 
International Ltd (C66637); Andreas Curmi (ID 0339880M) 
in your own name and as director for and on behalf of the 
company Phoenix International Ltd (C66637) and Phoenix 
International Ltd (C66637), the Commissioner for Tax and 
Customs calls upon you in terms of Article 59  of Act XXIII 
of 1998   so that within two (2) days from the service of this 
act, you pay the following:

i) As for Simona Pinterova (ID 0076913A) in your own 
name and also as director for and on behalf of the company 
Phoenix International Ltd (C66637) the ammount of 
€17,677.89;

ii) As for Andreas Curmi  (ID 00339880M) in your 
own name and also as director for and on behalf of the 
company Phoenix International Ltd (C66637) the amount of 
€188,512.22; 

iii) As for the company Phoenix International Ltd 
(C66637) the amount of €231,961.17 

Representing the amount due by you pro et noe as value 
added tax according to the same act.

With costs and interest acording to that Act till the date 
of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law,  particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs  has against you by means of a notice 
sent to you. 
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Fin-nuqqas, il-mittenti javzakom li ser igħaddi sabiex 
jezegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tagħkom pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregolaw ruħkom u tagħrfu timxu.
 

Rikorrenti:  Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana – Block 
5, Triq Vincenzo Dimech, il-Furjana.

Intimati - kuraturi deputati.

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi zmien sitt 
ijem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor Imħallef Giovanni M Grixti  LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Illum, 17 ta’ Ottubru, 2025.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 10 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lil Marixxal tal-Qrati

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fil-18 ta’ Frar, 
2025 fuq talba ta’ Aloisia sive Louise Cassar née Farrugia  
et ġie ordnat sabiex jigu nominati kuraturi deputati sabiex 
iħarsu l-interessi u jirrappreżentaw lill-padruni diretti tal-art 
li fuqha llum hemm mibni blokk bini bin-numru 46 u 47, 
gia 93, Triq Xatt is-Sajjieda, Marsaxlokk fl-atti taċ-ċedola 
numru 346/2025, fl-ismijiet Aloisia sive Louise Cassar nee 
Farrugia et vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra u relattivi u 
sussegwenti.

In default, the interpellants informs you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
pro et noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves  and to proceed.

Interpellant: Commissioner for Tax and Customs – Block 
5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana.

Notification – deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Giovanni M Grixti  
LLD,  Doctor of Laws.

Today, 17th October, 2025

Registry of the Superior Courts, today, 10th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 18th 
February, 2025 following a request of Aloisia sive Louise 
Cassar née Farrugia et it was ordered that  deputy curators 
be appointed to represent the unknown heirs and/or the 
successors of the direct owners of the land on which today 
there is built a block of buildings numbered 46 and 47, 
previously 93, Triq Xatt is-Sajjieda, Marsaxlokk in the 
records of the schedule of deposit number 346/2025, in the 
names Aloisia sive Louise Cassar nee Farrugia et vs Deputy 
Curators and in the other relative and subsequent acts.
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Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
ta’ Aloisia sive Louise Cassar née Farrugia, (KI 0444571M) 
bint il-mejjet Rosario Maria Farrugia u Catherine Farrugia 
née Debono, imwielda Tal-Pietà u residenti Marsaxlokk; 
Adrian Paul Farrugia (KI 423973M), iben il-mejjet Rosario 
Maria Farrugia u Catherine Farrugia née Debono, imwieled 
Tal-Pietà u residenti Marsaxlokk; u Catherine Farrugia née 
Debono (KI 0131850M) armla ta’ Rosario Maria Farrugia, 
bint il-mejtin Giuseppe Debono u Giuseppa Debono née 
Caruana imwielda ż-Żejtun u residenti Marsaxlokk għal 
kull interess li jista’ jkollha vs Kuraturi Deputati sabiex 
jirrappreżentaw l-eredi u/jew aventi kawża mhux magħrufa 
tad-direttarji mhux magħrufa tal-art li fuqha llum hemm 
mibni blokk bini bin-numru 46 u 47, ġia 93, Xatt is-Sajjieda, 
Marsaxlokk, ippreżentata tat-13 ta’ Frar, 2025, fejn Aloisia 
sive Louise Cassar née Farrugia, (KI 0444571M) bint il-
mejjet Rosario Maria Farrugia u Catherine Farrugia née 
Debono, imwielda Tal-Pietà u residenti Marsaxlokk; Adrian 
Paul Farrugia (KI 423973M), iben il-mejjet Rosario Maria 
Farrugia u Catherine Farrugia née Debono, imwieled Tal-
Pietà u residenti Marsaxlokk; u Catherine Farrugia née 
Debono (KI 0131850M) armla ta’ Rosario Maria Farrugia, 
bint il-mejtin Giuseppe Debono u Giuseppa Debono née 
Caruana imwielda ż-Żejtun u residenti Marsaxlokk għal kull 
interess li jista’ jkollha  qed jesponu bir-rispett:

Illi r-rikorrent huma proprjetarji tal-blokk li jinsab fi stat 
ta’ ġebel u saqaf u li jikkonsisti f’restaurant illi huwa nnumerat 
uffiċjalment bin-numru sitta u erbgħin (46) u li jinsab fl-ewwel 
sular (ground floor level), flimkien mal-kommoditajiet tiegħu 
kollha u bil-bitħa retrostanti tiegħu, u kif ukoll blokk ta’ żewġ 
appartamenti, u ċoiè wieħed illi jinsab fit-tieni sular (first floor  
level) u li huwa internament immarkat bin-numru 1 u l-ieħor li  
jinsab fit-tielet sular (second floor level) u li huwa internament 
immarkat bin-numru tnejn (2), b’entratura komuni minn bieb 
innumerat uffiċjalment sebgħa u erbgħin (47), ġià numru tlieta 
u disgħin (93), Triq Xatt is-Sajjieda, Marsaxlokk, siteplan 
annessa u mmarkata bħala Dok A, permezz tad-dikjarazzjoni 
causa mortis datata 4 ta’ Lulju, 2024 fl-atti tan-Nutar Ian 
Spiteri (Dok B);

Illi d-defunt Rosario Maria Farrugia kien akkwista 
l-blokk bin-numru 46 u 47, ġia 93, Triq Xatt is-Sajjieda, 
Marsaxlokk, permezz ta’ kuntratt datat 26 ta’ Ottubru, 2020 
fl-atti tan-Nutar Tonio Spiteri (Dok C) fuq liema kuntratt 
Emanuel Farrugia għadda nofs sehem indiviż mill-blokk lil 
ħuh Rosario Maria Farrugia.

Illi l-art li fuqha hemm dan il-blokk bini huwa soġġett 
għal ċens annwu u perpetwu ta’ tlett ewro u tlett ċenteżmi 
(€3.03);

Illi l-esponenti ma jafux min huma d-direttarji u għalhekk 
qegħdin kontestwalment jipproċedi għan-nomina ta’ kuraturi 
deputati;

By means of a schedule of deposit and  redemption 
of groundrent of the said Aloisia sive Louise Cassar née 
Farrugia, (ID 0444571M) daughter of the late Rosario Maria 
Farrugia and Catherine Farrugia née Debono, born in Tal-
Pietà and residing in Marsaxlokk, Adrian Paul Farrugia, 
(ID 423973M) son of the late Rosario Maria Farrugia and 
Catherine Farrugia née Debono, born in Tal-Pietà and 
residing in Marsaxlokk and Catherine Farrugia née Debono, 
(ID 0131850M) widow of Rosario Maria Farrugia  daughter 
of the late Giuseppe Debono and Giuseppa Debono née 
Caurana, born in Żejtun and residing in Marsaxlokk for any 
interest she may have vs Deputy Curators to represent the 
unknown heirs and/or their successors in title of the direct 
owners of the land on which a block is today built with the 
number 46 and 47, formerly 93, Xatt is-Sajjieda, Marsaxlokk, 
filed on the 13th February, 2025, wherein Aloisia sive Louise 
Cassar née Farrugia, (ID 0444571M) daughter of the late 
Rosario Maria Farrugia and Catherine Farrugia née Debono, 
born in Tal-Pietà and residing in Marsaxlokk, Adrian Paul 
Farrugia, (ID 423973M) son of the late Rosario Maria 
Farrugia and Catherine Farrugia née Debono, born in Tal-
Pietà and residing in Marsaxlokk and Catherine Farrugia née 
Debono, (ID 0131850M) widow of Rosario Maria Farrugia  
daughter of the late Giuseppe Debono and Giuseppa Debono 
née Caurana, born in Żejtun and residing in Marsaxlokk for 
any interest she may have respectfully submitted:

That the applicants are the owners of the block which 
is in shell state and which consists of a restaurant which is 
officially numbered forty-six (46) and which is situated on 
the ground floor level, together with all its amenities and 
with its backyard, as well as a block of two apartments, 
namely one  which is found on the first floor level and is 
internally marked with number 1 and the  other which is 
situated on the second floor  level and which is internally 
marked number two (2), with a common entrance from a door 
officially numbered forty-seven (47), previously numbered 
ninety-three (93), Triq Xatt is-Sajjieda, Marsaxlokk, siteplan 
attached and marked as Doc A, by means of a declaration 
causa mortis dated 4th July 2024 in the records of Notary 
Ian Spiteri (Doc B);

That the deceased Rosario Maria Farrugia had acquired the 
block number 46 and 47, previously 93, Triq Xatt is-Sajjieda, 
Marsaxlokk, by means of a contract dated 26th October, 2020 
in the records of Notary Tonio Spiteri (Doc C) and on which 
contract Emanuel Farrugia passed a half of undivided share of 
the block to his brother Rosario Maria Farrugia.

That the land on which this block of buildings stands is 
subject to an annual and perpetual ground rent of three euro 
and three cents (€3.03);

That the applicants do not know who the direct owners are 
and are thus at the same time proceeding for the nomination 
of deputy curators;
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Illi l-istess esponenti llum jixtiequ jipprevalixxu ruħhom 
mill-fakultà lilu mogħtija bl-Artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili, 
Kapitlu 16 tal-Liġijiet ta’ Malta, u hekk jifdu dak iċ-ċens 
surriferit illi jaggrava l-proprjeta’ lilhom appartenenti;

Illi dan iċ-ċens ta’ €3.03 fis-sena kapitalizzati bir-rata 
ta’ ħamsa fil-mija (5%) jammonta għal sittin ewro u sittin 
ċenteżmu (€60.60);

Illi l-esponenti, kontestwalment maċ-ċedola odjerna, 
qegħdin ukoll jiddepożitaw is-somma ta’ ħmistax-il ewro u 
ħmistax-il ċenteżmu (€15.15), rappreżentanti l-arretrati ta’ 
ċens dovuti għal dawn l-aħħar għaxar snin;

Għaldaqstant l-esponenti jadixxu lil din l-Onorobbli 
Qorti u taħt l-awtorità tagħha jiddepożita s-somma ta’ ħamsa 
u sebgħin ewro u ħamsa u sebgħin ċenteżmu (€75.75) 
rappreżentanti:

(1) In kwantu għall-€60.60, prezz tal-fidi ta’ tali ċens 
sabiex tiġi liberament żbankata minn min għandu jedd 
għaliha prevja r-rilaxx ta’ debita riċevuta u b’hekk jifdu 
ċ-ċens gravanti l-blokk sopradeskritt;

(2) In kwantu  għal-€15.15 il-ħlas taċ-ċens mis-sena 
2021 sas-sena kurrenti (it-tnejn inklużi); u dan sabiex jiġu 
liberament mogħtija lil min għandu jedd għaliha wara li 
titħalla d-debita riċevuta skond il-liġi.

Esponenti:  Aloisia sive Louise Cassar – 68 Aurora, Triq 
Tas-Silġ, Marsaxlokk.

Adrian Paul Farrugia – 67, Il-Wejla, Triq il-Port Ruman, 
Marsaxlokk.

Catherine Farrugia née Debono -  111, Le Jardin, Triq 
Melqart, Marsaxlokk.

Notifiki:

1) Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Valletta 

2) Reġistratur tal-Artijiet, Casa Bolino, Triq il-Punent, 
il-Belt Valletta

3) Kuraturi Deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u sejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

That the same applicants today wish to avail themselves 
of the faculty given to them by Article 1501 of the Civil Code, 
Chapter 16 of the Laws of Malta, and thus redeem the said 
groundrent which aggravates the property belonging to them;

That this groundrent of €3.03 per annum capitalised at 
the rate of five per cent (5%) amounts to sixty euro and sixty 
cents (€60.60);

That the applicants, together with the present schedule 
of deposit, are also depositing the sum of fifteen euro and 
fifteen cents (€15.15), representing the arrears of groundrent 
due for these last ten years;

Thus the applicants call upon this Honourable Court and 
under its authority deposit the sum of seventy-five euro and 
seventy-five cents (€75.75) representing:

(1) As for €60.60, the price of redemption of such 
groundrent to be freely withdrawn by whoever has the right 
to it, saving the release of the due receipt and thus redeem 
the groundrent burdening the block above described;

(2) As for €15.15 the groundrent payment from the year 
2021 to the current year (both inclusive); and this in order 
to be freely given to the right holder after leaving the due 
receipt according to law.

Applicants:  Aloisia sive Louise Cassar – 68 Aurora, Triq 
Tas-Silġ, Marsaxlokk.

Adrian Paul Farrugia – 67, Il-Wejla, Triq il-Port Ruman, 
Marsaxlokk.

 Catherine Farrugia nee Debono -  111, Le Jardin, Triq 
Melqart, Marsaxlokk.

Notification:

1) Director Public Registry, Valletta 

2) Lands Registrar, Casa Bolino, Triq il-Punent, Valletta

3) Deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.
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U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti. 

Mogħti fil-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda ta’ Onor Imħallef Audrey Demicoli LLD, Duttur tal-
Liġi

Illum, 18 ta’ Frar, 2026.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 10 ta’ April, 2026.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali.

 

B’digriet tat-8 ta’ Jannar, 2026, mogħti mill-Qorti Ċivili 
Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt 
li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skond l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni Ċivili  
(Kap. 12)

Permezz ta’ nota ppreżentata fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla 
fid-19 ta’ Frar, 2026 minn 35°14° Capital p.l.c. bin-numru 
tar-reġistrazzjoni C105417 taġixxi għan-nom ta’ Cell 
Couros qegħda tesebixxi l-Avviż mibgħut lir-Reġistratur 
tal-Qrati skont ir-regola 10A tar-Regoli dwar Qligħ Kapitali 
(S.L.123.27) – (Skeda J u dikjarazzjoni ġuramentata) wara 
l-bejgħ fl-atti tas-Subbasta bin-numru 23/21, fl-ismijiet 
35°14° Capital p.l.c. bin-numru tar-reġistrazzjoni C105417 
taġixxi għan-nom ta’ Cell Couros vs Anthony Vella KI 
212149M personali u f’isem l-eredità ġjaċenti tal-mejta 
Carmen Vella KI 426448M, fejn qed jiġi ddikjarat mill-
istess soċjetà li l-ammont dovut lilha huwa miljun, erba’ 
mija u erbgħin elf, tliet mitt ewro u dsatax-il ċenteżmu 
(€1,440,300.19) sad-disgħa u għoxrin ta’ Jannar tas-sena 
elfejn sitta u għoxrin (29.01.26) salv l-interessi u spejjeż bir-
rata ta’ tmienja fil-mija (8%) sal-effettiv pagament u dana 
kif jinsab munit permezz ta’ ipoteka bin-numru 16822/1998, 
16823/1998 u 15202/2021.

 
Reġistru tal-Qorti Ċivili Prim’Awla, illum il-Ġimgħa, 10 

ta’ April, 2026.

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Madam  Justice Audrey 
Demicoli LLD, Doctor of Laws.

Today, 18th February, 2026

Registry of the Superior Courts, today, 10th April, 2026.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree of 8th January, 2026 given by the Civil Court 
First Hall, the Court ordered that the extract hereunder 
mentioned be published for the purpose of service according 
to article 187(3) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Chapter 12).

By means of a note filed in the Civil Court, First Hall on 
19th February, 2026 by 35°14° Capital p.l.c. with registration 
number C105417 acting on behalf of Cell Couros is exhibiting 
the Notice sent to the Registrar of Courts in accordance with 
rule 10A of the Capital Gains Rules (S.L.123.27) – (Schedule 
J and a sworn declaration) following the sale in the acts of 
the Judicial Sale by Auction file number 23/21, in the names 
of 35°14° Capital p.l.c. with registration number C105417 
acting on behalf of Cell Couros vs Anthony Vella ID 212149M 
personally and on behalf of the vacant inheritance of the 
deceased Carmen Vella ID 426448M, where it is being declared 
by the same society that the amount due to it is one million, four 
hundred and forty thousand, three hundred euro and nineteen 
cents (€1,440,330.19) until the twenty ninth of January of the 
year two thousand and twenty-six (29.01.26) saving interest 
and costs at the rate of eight per cents (8%) until the effective 
payment and this as is safeguarded by means of hypothec 
numbered 16822/1998,16823/1998 and 15202/2021.

Registry of the Civil Court First Hall, today the Friday, 
10th April, 2026.

MARVIC FARRUGIA 
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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ARB/C032/2026 – ORDNI TA’ QBID U TAL-IFFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fil-27 ta’ 
Marzu, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja – (Maġistrat Dott. Claire L. Stafrace Zammit LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 278/2026, fil-kawża fl-ismijiet: 

ARB/C032/2026 – SEIZING & FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 27th 
March, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry – (Magistrate Dr. Claire L. Stafrace 
Zammit LLD). Compilation Number 278/2026, in the case:
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The Republic of Malta

Versus

KHALED EDDALI, construction worker, 36 years, 
son of the late Naiy Eddali and Khideja née Tiep, born in 
Libya on the 7th December, 1989, and residing at “114, Dar 
Patri Leopoldo, Triq San Albert”, Gzira and/or “47, Triq il–
Farfett, Marsa”, Malta and holder of Maltese identity card, 
bearing number 118588A.

The Court is issuing a “Freezing and Seizure Order” to 
seize and/or hold in the hands of third parties, in general, 
all monies and movable or immovable property that are due 
to, belong to, or related to KHALED EDDALI, or are his 
property. It also prohibits the accused from transferring, 
promising, mortgaging, or otherwise changing or disposing 
of any movable or immovable property that is his or held by 
him, in terms of Article 23A of the Criminal Code, Chapter 
9 of the Laws of Malta, Article 22A of the Dangerous Drugs 
Ordinance, Chapter 101 of the Laws of Malta, as well as 
Article 120A(2A) of the Medical and Kindred Professions 
Ordinance, Chapter 31 of the Laws of Malta.

The Court is ordering the freezing of assets, except 
for those established by law, namely thirteen thousand 
nine hundred and seventy-six euro and twenty-four cents 
(€13,976.24).

Any person who acts in contravention of the Court order 
as mentioned in Article 23A and Article 22A and Article 
120A referred to above shall be guilty of an offence and 
shall on conviction be liable to a fine (multa) not exceeding 
eleven thousand and six hundred and forty-six euro and 
eighty-seven cents (€11,646.87), or to imprisonment for a 
period not exceeding twelve months, or to both such fine and 
imprisonment.

Any transfer or other disposal of any property made 
in contravention of the said Court order shall be null and 
without effect at law. 

Today, 9th April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C057/2024 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 13th 
February, 2026 given by the Court of Magistrates (Malta) as 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

KHALED EDDALI, jaħdem fil-kostruzzjoni, 36 sena, 
iben il-mejjet Naiy Eddali u Khideja xebba Tiep, imwieled 
ġewwa l-Libja fis-7 ta’Diċembru, 1989, u residenti ġewwa 
“114, Dar Patri Leopoldu, Triq San Albert”, il-Gżira u/jew 
“47, Triq il-Farfett, il-Marsa”, Malta u detentur ta’ karta tal-
identità Maltija bin-numru 118588A.

Il-Qorti qed tordna “Ordni ta’ Qbid u Iffriżar” u t’issekwestra 
u/jew iżżomm f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali l-flejjes u 
l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha li ikun dovuti lilu jew 
ikunu jappartjenu jew li jmissu lill KHALED EDDALI jew 
huma propjetà tiegħu, kif ukoll tipprojbixxi lill imputat milli 
jittrasferixxi, jwiegħed, jipotekaw jew ibiddel jew jiddisponi 
minn kwalunkwe propjetà immobbli jew mobbli li tkun 
propjetà ta’ jew inkella miżmuma minnu, ai termini tal-artikolu 
23A tal-Kodiċi Kriminali Kapitlu 9 tal-Ligijiet ta’ Malta, tal-
artikolu 22A tal-Ordinanza Dwar il-Mediċini Perikolużi, Kap 
101 tal – Ligijiet ta’ Malta kif ukoll tal- Artikolu 120A(2A) 
tal-Ordinanza dwar il-Professjoni Medika u l-Professjonijiet 
li għandhom x’jaqsmu magħha, Kapitolu 31 tal- Ligijiet ta’ 
Malta.

Il-Qorti qed tordna l-iffriżar tal-assi, salv dawk stabbiliti 
fil-liġi cioè tlettax-il elf disa’ mija u sitta u sebgħin ewro u 
erbgħa u għoxrin ċenteżmu (€13,976.24).

Kull persuna li tagħmel xi ħaġa bi ksur tal-ordni tal-Qorti 
msemmi fl-Artikolu 23A u fl-Artikolu 22A u Artikolu 120A, 
tkun ħatja ta’ reat u teħel meta tinstab ħatja multa ta’ mhux 
iżjed minn ħdax-il elf, sitt mija u sitta u erbgħin ewro u 
sebgħa u tmenin ċenteżmu (€11,646.87) jew priġunerija għal 
żmien ta’ mhux iżjed minn tnax-il xahar, jew dik il-multa u 
priġunerija flimkien.

Kull trasferiment ieħor jew tneħħija oħra ta’ propjetà 
li jsiru bi ksur ta’ dik l-ordni tal-Qorti jkunu nulli u ma 
jkollhom ebda effett fil-liġi. 

Illum, 9 ta’ April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Asset Recovery Bureau

ARB/C057/2024 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U IFFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-13 
ta’ Frar, 2026 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
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a Court of Criminal Inquiry – (Magistrate Dr Lara Lanfranco 
LLD). Compilation Number 561/2024, in the case:

The Republic of Malta

Versus

JONATHAN MIZZI;

GRETA sive GRETA JOSEPHINE MIZZI; 

OTMAN ALI OTMAN ABDULKADER;

AKAKUS INTERNATIONAL LTD;

CONVEY SHIPPING & TRADING AGENCY LTD;

DUNCAN MANGION;

CARMEL BUSUTTIL;

TIMOTHY GALEA;

JONATHAN THEUMA;

EDWARD MIFSUD;

AND

MARICA BUGEJA, employee, 52 years, daughter of 
Anthony Bugeja and Victoria Bugeja née Falzon, born in 
Ħ’Attard, Malta on the 9th January, 1973, and residing at 5, 
‘Tonvic’, Triq Santa Barbara, Sqaq Nru. 1, Rabat, Malta and/
or Flat 5, Medina Court, Triq it-Torri l-Aħmar, Rabat, Malta 
and holder of Maltese identity card bearing number 37373M.

The Court AUTHORISES MARICA BUGEJA to renew 
the home plan policy by direct debit in the amount of one 
hundred and forty-eight euro and ninety cents from the bank 
account held with Bank of Valletta plc in favour of Atlas 
Insurance PCC Ltd.

That this Court authorisation for the execution of these 
expenses shall remain valid and applicable each time these 
payments are due, without the need to submit an application 
every time these expenses are encountered.

This variation is being published in terms of Article 36 
(5) of the Proceeds of Crime Act, Chapter 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court 
of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Noel Bartolo LLD) on 
the 10th July, 2024 which was published in the Government 
Gazette on the 19th July, 2024 where the court ordered the 
attachment in the hands of third parties in general of all 
moneys and other movable or immovable property due or 

Qorti Struttorja – (Maġistrat Dott. Lara Lanfranco LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 561/2024, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

JONATHAN MIZZI;

GRETA sive GRETA JOSEPHINE MIZZI; 

OTMAN ALI OTMAN ABDULKADER;

AKAKUS INTERNATIONAL LTD;

CONVEY SHIPPING & TRADING AGENCY LTD;

DUNCAN MANGION;

CARMEL BUSUTTIL;

TIMOTHY GALEA;

JONATHAN THEUMA;

EDWARD MIFSUD;

U

MARICA BUGEJA, impjegata, ta’ 52 sena, bint Anthony 
Bugeja u Victoria Bugeja xebba Falzon, imwielda Ħ’Attard, 
Malta fid-9 ta’ Jannar, 1973, u residenti 5, ‘Tonvic’, Triq 
Santa Barbara, Sqaq Nru. 1, ir-Rabat, Malta u/jew Flat 5, 
Medina Court, Triq it-Torri l-Aħmar, ir-Rabat, Malta u 
detentriċi ta’ karta tal-identità Maltija bin-numru 37373M.

Il-Qorti AWTORIZZAT lil MARICA BUGEJA sabiex 
iġġedded il-home plan policy permezz ta’ direct debit fl-
ammont ta’ mija u tmienja u erbgħin ewro u disgħin ċenteżmu 
mill-kont bankarju miżmum mal-Bank of Valletta plc favur 
Atlas Insurance PCC Ltd.

Illi din l-awtorizzazzjoni tal-Qorti għall-ħlas ta’ dawn 
l-ispejjeż jibqa’ jgħodd u jiswa għal kull meta jinqalgħu, 
mingħajr il-ħtieġa li jiġi ppreżentat rikors kull darba li jkun 
hemm dawn l-imsemmija spejjeż.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 
(5) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kapitolu 
621 tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u 
iffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (Maġistrat Dott. Noel Bartolo LLD), fl-10 ta’ 
Lulju, 2024 li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fid-19 
ta’ Lulju, 2024 fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u s-sekwestru 
f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-propjetà 
mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew imissu 
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pertaining or belonging to Jonathan Mizzi, Greta sive Greta 
Josephine Mizzi, Otman Ali Otman Abdulkader, Akakus 
International Ltd, Convey Shipping & Trading Agency Ltd, 
Duncan Mangion, Carmel Busuttil, Timothy Galea, Jonathan 
Theuma, Edward Mifsud and MARICA BUGEJA.

Today, 9th April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C063/2025 – VARIATION OF A FREEZING 
ORDER 

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 22nd 
January, 2026 given by the Court of Magistrates (Malta) as 
a Court of Criminal Inquiry – (Hon. Magistrate Dr Elaine 
Rizzo LLD), Compilation number 226/2025 in the case:

The Republic of Malta

Versus

NOEL FARRUGIA, self-employed, 46 years, son of 
Carmel Farrugia and Josephine Farrugia née Mifsud, born 
in St. Julian’s, Malta on the 26th January, 1979 and residing 
at 45, ‘Old Trafford’, Flat 5, Triq Moroni, Gżira and/or 6, 
‘Maria Dolores’, Flat 1B, Triq il-Qawsalla, Msida and/or 41, 
‘Maria Dolores’, Triq il-Qawsalla, Msida, and holder of a 
Maltese identity card bearing number 205180M. 

The Court AUTHORISED NOEL FARRUGIA to pay 
the amount of eight hundred and five euro and eighty-eight 
cents (€805.88) to MY365, Branch of Jatco Insurance 
Brokers PCC Ltd, representing the insurance premium 
and licence renewal relating to the vehicle mentioned in 
the Court decree dated 22nd January 2026, from the bank 
account in his name, ending in -8065 and held with Bank of 
Valletta plc.

This variation is being published in terms of Article 22A 
(3) of the Dangerous Drugs Ordinance, Chapter 101 of the 
Laws of Malta, following a freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of 
Criminal Inquiry (Magistrate Dr Donatella Frendo Dimech 
LLD) on the 12th March, 2025 which was published in the 
Government Gazette on the 13th May, 2025 where the court 
ordered the attachment in the hands of third parties in general 
of all moneys and other movable or immovable property due 
or pertaining or belonging to NOEL FARRUGIA.

Today, 9th April, 2026 

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

lil, jew li huma propjetà ta’ Jonathan Mizzi, Greta sive Greta 
Josephine Mizzi, Otman Ali Otman Abdulkader, Akakus 
International Ltd, Convey Shipping & Trading Agency Ltd, 
Duncan Mangion, Carmel Busuttil, Timothy Galea, Jonathan 
Theuma, Edward Mifsud u MARICA BUGEJA.

Illum, 9 ta’ April, 2026

IS-SINJURA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi 

ARB/C063/2025 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TAL-
IFFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-22 ta’ 
Jannar, 2026 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Istruttorja (Onor. Maġistrat Dott. Elaine Rizzo LLD), 
kumpilazzjoni numru 226/2025 fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika Ta’ Malta

Kontra 

NOEL FARRUGIA, jaħdem għal-rasu, ta’ 46 sena, 
iben Carmel Farrugia u Josephine Farrugia xebba Mifsud, 
imwieled San Ġiljan, Malta fis-26 ta’ Jannar, 1979 u residenti 
ġewwa 45, ‘Old Trafford’, Flat 5, Triq Moroni, il-Gżira u/jew 
6, ‘Maria Dolores’, Flat 1B, Triq il-Qawsalla, l-Imsida u/jew 
41, ‘Maria Dolores’, Triq il-Qawsalla, l-Imsida, u detentur 
ta’ karta tal-identità Maltija bin-numru 205180M.

Il-Qorti AWTORIZZAT lil NOEL FARRUGIA sabiex 
iħallas l-ammont ta’ tmien mija u ħames ewro u tmienja u 
tmenin ċenteżmu (€805.88) lis-soċjetà MY365, Branch 
of Jatco Insurance Brokers PCC Ltd, liema ammont 
jirrappreżenta l-premium tal-assigurazzjoni u t-tiġdid tal-
liċenzja relatati mal-vettura msemmija fid-digriet tal-Qorti 
datat 22 ta’ Jannar, 2026, mill-kont bankarju f’ismu u li 
jispiċċa bin-numri -8065, miżmum mal-Bank of Valletta plc.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 22A 
(3) tal-Ordinanza dwar il-Mediċini Perikolużi, Kapitolu 101 
tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni tal-iffriżar mogħti 
mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja 
(Maġistrat Dott. Donatella Frendo Dimech LLD), ft-12 ta’ 
Marzu, 2025 li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fit-
13 ta’ Mejju, 2025 fejn il-Qorti ordnat is-sekwestru f’idejn 
terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-propjetà mobbli 
jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew imissu lil, jew li 
huma propjetà ta’ NOEL FARRUGIA

Illum, 9 ta’ April, 2026

IS-SINJURA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi
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ARB/C094/2024 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
IFFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fl-4 ta’ 
Diċembru, 2025 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti Istruttorja – (Maġistrat Dott. Lara Lanfranco LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 970/2024, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta Malta

Kontra 

ELTON ZAMMIT, ta’ 27 sena, jaħdem għal rasu, 
iben Sandro Zammit u Josienne Zammit xebba Vassallo, 
imwieled Tal-Pietà, Malta fl-14 ta’ Frar, 1998, u residenti fl-
indirizz ‘Prestige Court’, Flat 2, Triq is-Sardinella, il-Fgura u 
detentur ta’ dokument ta’ identifikazzjoni Maltija bin-numru 
72098M.

Il-Qorti AWTORIZZAT lil ELTON ZAMMIT sabiex 
jipperċepixxi l-ammont ta’ tlettax-il elf, tmien mija u sitta 
u sebgħin ewro u erbgħa u għoxrin ċenteżmu (€13,876.24) 
mill-kont bankarju miżmum mal-Banif Bank li jispiċċa bin-
numru -5851.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 22A 
(3) tal-Ordinanza dwar il-Mediċini Perikolużi, Kapitolu 
101 tal-Liġijiet ta’ Malta tal-Artikolu 36 (5) tal-Att dwar 
ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kapitolu 621 tal-Liġijiet ta’ 
Malta wara digriet ta’ ordni tal-iffriżar mogħti mill-Qorti 
tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja (Maġistrat Dott.
Rachel Montebello LLD), fl-20 ta’ Novembru, 2024 li ġiet 
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fl-29 ta’ Novembru, 2024 
fejn il-Qorti ordnat is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod 
ġenerali, tal-flejjes u l-propjetà mobbli jew immobbli kollha 
li huma dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma propjetà ta’ 
ELTON ZAMMIT.

Illum, 9 ta’ April, 2026

IS-SINJURA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi 

ARB/C069/2024 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U IFFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-18 ta’ Frar, 
2026 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja 
– (Maġistrat Dott. Leonard Caruana LLD). Kumpilazzjoni 
Numru 673/2024, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

ARB/C094/2024 – VARIATION OF A FREEZING 
ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 4th 
December, 2025 given by the Court of Magistrates (Malta) as 
a Court of Criminal Inquiry – (Magistrate Dr Lara Lanfranco 
LLD). Compilation Number 970/2024, in the case:

The Republic of Malta

Versus

ELTON ZAMMIT, 27 years, self-employed, son of 
Sandro Zammit and Josienne Zammit née Vassallo, born in 
Tal-Pietà, Malta on the 14th February, 1998, and residing 
at ‘Prestige Court’, Flat 2, Triq is-Sardinella, Fgura and 
holder of a Maltese Identification document bearing number 
72098M.

The Court AUTHORISED ELTON ZAMMIT to receive 
the amount of thirteen thousand eight hundred and seventy-
six euro and twenty-four cents (€13,876.24) from the bank 
account held with Banif Bank ending in -5851.

This variation is being published in terms of Article 22A 
(3) of the Dangerous Drugs Ordinance, Chapter 101 of the 
Laws of Malta and Article 36 (5) of the Proceeds of Crime 
Act, Chapter 621 of the Laws of Malta following a freezing 
order which decree was given by the Court of Magistrates 
(Malta) as a Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Rachel 
Montebello LLD) on the 20th November, 2024, which was 
published in the Government Gazette on the 29th November, 
2024 where the Court ordered the attachment in the hands 
of third parties in general of all moneys and other movable 
or immovable property due or pertaining or belonging to 
ELTON ZAMMIT.

Today, 9th April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C069/2024 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 18th 
February, 2026 given by the Court of Magistrates (Malta) 
as a Court of Criminal Inquiry – (Magistrate Dr Leonard 
Caruana LLD). Compilation Number 673/2024, in the case:

The Republic of Malta
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Kontra 

CHRISTIAN BORG;

PRINCESS CONSTRUCTION LIMITED;

PRINCESS HOLDINGS LIMITED;

PRINCESS OPERATIONS LIMITED;.

ZING RENTAL LIMITED;

NO DEPOSIT CARS LIMITED;

LION FUNDING LIMITED;

U

MONIQUE MIZZI, direttriċi, ta’ 28 sena, bint Noel Mizzi 
u Susan Mizzi xebba Borg, imwielda Tal-Pietà, Malta fit-3 ta’ 
Settembru, 1997, u residenti ġewwa 117, ‘Dhalia’, Triq San 
Ġużepp, Paola u detentriċi ta’ dokument ta’ identifikazzjoni 
Malti bin-numru 350597M.

Il-Qorti AWTORIZZAT lil MONIQUE MIZZI sabiex 
tirċievi l-oġġetti mixtrija online u indikati fir-rikors datat 
fit-28 ta’ Jannar, 2026, li għandhom valur ta’ tmien mija u 
erbgħa u għoxrin ewro (€824), liema oġġetti kienu ntbagħtu 
lilha u kienu qed jinżammu.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 
(5) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kapitolu 
621 tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u 
iffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (Maġistrat Dott. Elaine Rizzo LLD), fis-27 ta’ 
Awwissu, 2024 li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern 
fis-6 ta’ Settembru, 2024 fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u 
s-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u 
l-propjetà mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew 
imissu lil, jew li huma propjetà ta’ Christian Borg, Princess 
Construction Limited, Princess Holdings Limited, Princess 
Operations Limited, Zing Rental Limited, No Deposit Cars 
Limited, Lion Funding Limited, u MONIQUE MIZZI.

Illum, 9 ta’ April, 2026

IS-SINJURA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Ass

ARB/C057/2024 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U IFFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-13 
ta’ Frar, 2026 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 

Versus

CHRISTIAN BORG;

PRINCESS CONSTRUCTION LIMITED;

PRINCESS HOLDINGS LIMITED;

PRINCESS OPERATIONS LIMITED;

ZING RENTAL LIMITED;

NO DEPOSIT CARS LIMITED;  

LION FUNDING LIMITED;

AND

MONIQUE MIZZI, director, 28 years, daughter of Noel 
Mizzi and Susan Mizzi née Borg, born in Tal-Pietà, Malta 
on the 3rd September, 1997, and residing at 117, ‘Dhalia’, 
Triq San Ġużepp, Paola and holder of Maltese identity card 
bearing number 350597M

The Court AUTHORISED MONIQUE MIZZI to receive 
the items purchased online and indicated in the application 
dated the 28th January, 2026, valued at eight hundred and 
twenty-four Euro (€824), which items had been sent to her 
and were being withheld.

This variation is being published in terms of Article 36 
(5) of the Proceeds of Crime Act, Chapter 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of 
Criminal Inquiry (Magistrate Dr Elaine Rizzo LLD) on the 
27th August, 2024 which was published in the Government 
Gazette on the 6th September, 2024 where the court ordered 
the attachment in the hands of third parties in general of 
all moneys and other movable or immovable property 
due or pertaining or belonging to Christian Borg, Princess 
Construction Limited, Princess Holdings Limited, Princess 
Operations Limited, Zing Rental Limited, No Deposit Cars 
Limited, Lion Funding Limited, and MONIQUE MIZZI.

Today, 9th April, 2026 

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C057/2024 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 13th 
February, 2026 given by the Court of Magistrates (Malta) as 
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Qorti Struttorja – (Maġistrat Dott. Lara Lanfranco LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 561/2024, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

JONATHAN MIZZI;

GRETA sive GRETA JOSEPHINE MIZZI; 

OTMAN ALI OTMAN ABDULKADER;

AKAKUS INTERNATIONAL LTD;

CONVEY SHIPPING & TRADING AGENCY LTD;

DUNCAN MANGION;

CARMEL BUSUTTIL;

TIMOTHY GALEA;

JONATHAN THEUMA;

EDWARD MIFSUD, impjegat, ta’ 56 sena, iben il-mejjet 
Anthony Mifsud u l-mejta Vincenza Mifsud xebba Cutajar, 
imwieled l-Imtarfa, Malta fid-9 ta’ Frar, 1970, u residenti 
ġewwa Flat 2, Block 1, Triq l-Inkurunazzjoni, ir-Rabat, Malta 
u detentur ta’ karta tal-identità Maltija bin-numru 90470M.

U

MARICA BUGEJA;

Il-Qorti AWTORIZZAT lil EDWARD MIFSUD 
sabiex jaffettwa l-ħlas meħtieġ għat-tiġdid tal-polza tal-
assigurazzjoni u tal-liċenzja tat-triq relatati mal-vettura 
msemmija fid-digriet tal-Qorti datat 13 ta’ Frar, 2026, liema 
ħlas għandu jsir mill-kont bankarju miżmum mal-BNF Bank 
li jispiċċa bin-numru -1668.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 
(5) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kapitolu 
621 tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u 
iffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (Maġistrat Dott. Noel Bartolo LLD), fl-10 ta’ 
Lulju, 2024 li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fid-19 
ta’ Lulju, 2024 fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u s-sekwestru 
f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-propjetà 
mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew imissu 
lil, jew li huma propjetà ta’ Jonathan Mizzi, Greta sive Greta 
Josephine Mizzi, Otman Ali Otman Abdulkader, Akakus 
International Ltd, Convey Shipping & Trading Agency Ltd, 
Duncan Mangion, Carmel Busuttil, Timothy Galea, Jonathan 
Theuma, EDWARD MIFSUD u Marica Bugeja.

a Court of Criminal Inquiry – (Magistrate Dr Lara Lanfranco 
LLD). Compilation Number 561/2024, in the case:

The Republic of Malta

Versus

JONATHAN MIZZI;

GRETA sive GRETA JOSEPHINE MIZZI; 

OTMAN ALI OTMAN ABDULKADER;

AKAKUS INTERNATIONAL LTD;

CONVEY SHIPPING & TRADING AGENCY LTD;

DUNCAN MANGION;

CARMEL BUSUTTIL;

TIMOTHY GALEA;

JONATHAN THEUMA;

EDWARD MIFSUD, employed, 56 years, son of the late 
Anthony Mifsud and the late Vincenza Mifsud née Cutajar, 
born in Mtarfa, Malta on the 9th February, 1970, and residing 
at Flat 2, Block 1, Triq l-Inkurunazzjoni, Rabat, Malta and 
holder of Maltese identity card bearing number 90470M.

AND

MARICA BUGEJA;

The Court AUTHORISES EDWARD MIFSUD to effect 
the payment required for the renewal of the insurance policy 
and the road licence relating to the vehicle mentioned in the 
Court decree dated 13th February, 2026, which payment 
shall be effected from the bank account held with BNF Bank 
ending in -1668.

This variation is being published in terms of Article 36 
(5) of the Proceeds of Crime Act, Chapter 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court 
of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Noel Bartolo LLD) on 
the 10th July, 2024 which was published in the Government 
Gazette on the 19th July, 2024 where the court ordered the 
attachment in the hands of third parties in general of all 
moneys and other movable or immovable property due or 
pertaining or belonging to Jonathan Mizzi, Greta sive Greta 
Josephine Mizzi, Otman Ali Otman Abdulkader, Akakus 
International Ltd, Convey Shipping & Trading Agency Ltd, 
Duncan Mangion, Carmel Busuttil, Timothy Galea, Jonathan 
Theuma, EDWARD MIFSUD and Marica Bugeja.
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Illum, 9 ta’ April, 2026

IS-SINJURA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi 

ARB/C017/2021 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TAL-
IFFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-2 ta’ 
Frar, 2026 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti ta’ 
Ġudikatura Kriminali – (Maġistrat Dott. Leonard Caruana 
LLD). Kumpilazzjoni Numru 159/2021, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

BRIAN TONNA;

MANUEL (EMMANUEL) CASTAGNA, awditur, ta’ 
52 sena, iben il-mejjet Louis u Pauline xebba Hili, imwieled 
Attard, Malta fit-13 ta’ Ġunju, 1973, residenti ġewwa 2, 
Id-Dar, Triq il-Gardell, San Ġwann u detentur ta’ karta tal-
identità Maltija bin-numru 282073M;

KARL CINI;

MARIE KATRIN BONDIN CARTER;

K B T HOLDINGS LIMITED;

BT INTERNATIONAL LIMITED;

NEXIA BT LIMITED;

NEXIA BT ADVISORY SERVICES LIMITED;

BTI MANAGEMENT LIMITED;
 
SPX SERVICES LIMITED;

u

WILLERBY TRADE INC;

Il-Qorti AWTORIZZAT lis-soċjetà Atlas Insurance 
PCC Limited sabiex tagħmel il-ħlasijiet neċessarji għall-
akkwist tal-parts meħtieġa u sabiex twettaq it-tiswijiet 
kollha neċessarji fir-rigward tal-vettura li tappartjeni lil 
MANUEL (EMMANUEL) CASTAGNA, skont il-polza tal-
assigurazzjoni.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 
(5) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kapitolu 

Today, 9th April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C017/2021 – VARIATION OF A FREEZING 
ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 2nd 
February, 2026 given by the Court of Magistrates (Malta) 
as a Court of Criminal Judicature – (Magistrate Dr Leonard 
Caruana LLD). Compilation Number 159/2021, in the case: 

The Republic of Malta

Versus
 
BRIAN TONNA;

MANUEL (EMMANUEL) CASTAGNA, auditor, 52 
years, son of the late Louis and Pauline née Hili, born in 
Attard, Malta on the 13th June, 1973, residing at 2, Id-Dar, 
Triq il-Gardell, San Ġwann and holder of Maltese identity 
card bearing number 282073M.

KARL CINI;

MARIE KATRIN BONDIN CARTER;

K B T HOLDINGS LIMITED;

BT INTERNATIONAL LIMITED;

NEXIA BT LIMITED; 

NEXIA BT ADVISORY SERVICES LIMITED;

BTI MANAGEMENT LIMITED;
 
SPX SERVICES LIMITED;

AND

WILLERBY TRADE INC;

The Court AUTHORISED Atlas Insurance PCC Limited 
to effect the necessary payments for the purchase of the 
required parts and to carry out all necessary repairs in relation 
to the vehicle belonging to MANUEL (EMMANUEL) 
CASTAGNA, in terms of the insurance policy.

This variation is being published in terms of Article 36 
(5) of the Proceeds of Crime Act, Chapter 621 of the Laws 
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621 tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u 
iffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (Maġistrat Dott. Charmaine Galea LLD), fl-20 ta’ 
Marzu, 2021 li ġiet ippublikata fil-Gazzetta tal-Gvern fit-26 
ta’ Marzu, 2021 fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u s-sekwestru 
f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-propjetà 
mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew imissu 
lil, jew li huma propjetà ta’ Brian Tonna, MANUEL 
(EMMANUEL) CASTAGNA, Karl Cini, Marie Katrin 
Bondin Carter, KBT Holdings Limited, BT International 
Limited, Nexia BT Limited, Nexia BT Advisory Services 
Limited, BTI Management Limited, SPX Services Limited, 
u Willerby Trade Inc.

Illum, 9 ta’ April, 2026

IS-SINJURA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

of Malta, following a seizing and freezing order which 
decree was given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Charmaine Galea 
LLD) on the 20th March, 2021 which was published in the 
Government Gazette on the 26th March, 2021 where the 
court ordered the attachment in the hands of third parties 
in general of all moneys and other movable or immovable 
property due or pertaining or belonging to Brian Tonna, 
MANUEL (EMMANUEL) CASTAGNA, Karl Cini, 
Marie Katrin Bondin Carter, KBT Holdings Limited, 
BT International Limited, Nexia BT Limited, Nexia BT 
Advisory Services Limited, BTI Management Limited, SPX 
Services Limited, and Willerby Trade Inc.

Today, 9th April 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau Director
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ARB/C033/2026 – ORDNI TA’ QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fid-19 ta’ 
Marzu, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Istruttorja (il-Maġistrat Dott. Antoine Agius Bonnici, LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 251/2026, fil-kawża fl-ismijiet: 

 
Ir-Repubblika ta’ Malta 
 
Kontra 

HICHAM BERRAHDANI, self-employed, ta’ 43 iben 
Muhammed u Aliyah, imwieled fil-Marokk, fit-30 ta’ Marzu, 
1982, u resident f’7, Aphrodite, Triq Mons. Arturo Bonnici, 
L-Imsida, Malta, u detentur ta’ karta tal-identità Maltija 
bin-numru 110627A u passaport Marokkin, bin-numru 
CE7497493.

Il-Qorti qed tordna ‘Ordni ta’ Qbid u Ffriżar’ u 
tissekwestra f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali l-flejjes 
u l-proprjetà mobbli kollha li jkunu dovuti lill HICHAM 
BERRAHDANI jew ikunu jmissu lilu jew ikunu proprjetà 
tiegħu, tipprojbixxi lill l-imputat milli jittrasferixxi jew 
xort’oħra jiddisponi minn xi proprjetà mobbli jew immobbli, 
ai termini tal Artikolu 22A tal-Kap. 101 tal-Liġijiet ta’ Malta 
u tal-Artikolu 5 tal- Kap. 373 tal -Liġijiet ta’ Malta

Il-Qorti qed tawtorizza li l-imputat jista’, tul iż-żmien li 
jkun fis-seħħ dan l-Ordni ta’ Ffriżar, jirċievi s-somma skont 
il-liġi, b’dan li qabel għandhom jiġu speċifikati l-għejjun 
il-mod u modalitajiet oħra ta’ ħlas, inklużi salarju, paga, 
pensjoni u benefiċċji soċjali li jitħallsu lill imputat.

Kull persuna li tagħmel xi ħaġa bi ksur tal-ordni tal-Qorti 
msemmi fl-Artikolu 22A u fl-Artikolu 5, tkun ħatja ta’ reat u 

ARB/C033/2026 – SEIZING AND FREEZING ORDER 

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 19th 
March 2026 given by the Court of Magistrates (Malta) as 
a Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Antoine Agius 
Bonnici, LLD). Compilation Number 251/2026, in the case: 

 
The Republic of Malta 
 
Versus 
 
HICHAM BERRAHDANI, self-employed, 43 years, 

son of Muhammed and Aliyah, born in Morocco on the 30th 
March 1982, and residing at 7, Aphrodite, Triq Mons. Arturo 
Bonnici, Msida, Malta and holder of Maltese Identity Card 
bearing number 110627A and Moroccan Passport Number 
CE7497493.

 
The Court is issuing a ‘Seizure and Freezing Order’ and 

is seizing, in the hands of third parties, in general, all monies 
and movable property that are due to, pertain to, or are the 
property of HICHAM BERRAHDANI. It also prohibits the 
accused from transferring or otherwise disposing of any 
movable or immovable property, in terms of Article 22A of 
Cap. 101 of the Laws of Malta and Article 5 of Cap. 373 of 
the Laws of Malta.

The Court is authorising that the accused may, for the 
duration that this Freezing Order remains in force, receive the 
amount permitted by law, provided that the sources, method, 
and other modalities of payment are first specified, including 
salary, wages, pension, and social benefits paid to the accused.

Any person who acts in contravention of the Court order 
mentioned in Article 22A and Article 5 referred to above 
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shall be guilty of an offence and shall on conviction be liable 
to a fine (multa) not exceeding eleven thousand, six hundred 
and forty-six euro and eighty-seven cents (€11,646.87), or to 
imprisonment for a period not exceeding twelve months, or 
to both such fine and imprisonment.

Any transfer or other disposal of any property made 
in contravention of the said Court order shall be null and 
without effect at law.  

 
 Today 9th April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C060/2024 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

 
IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 

12th February, 2026, given by the given by the Court 
of Magistrates (Malta) as a Court of Criminal Inquiry 
(Magistrate Dr Leonard Caruana, LLD), with Compilation 
Number 382/2024, in the case:

The Republic of Malta

Versus

CHRISTOPHER FEARNE;

EDWARD SCICLINA;

RONALD MIZZI;

ALFRED CAMILLERI;

JOSEPH RAPA;

KENNETH DEGUARA;

KEVIN DEGUARA;

JEAN CARL FARRUGIA;

DEBORAH ANNE CHAPPELL, lawyer, 39 years, 
daughter of Rowland Peter Chappell and Alexandra Chappell 
née Zammit, born in Tal-Pietà, Malta, on the 30th October, 
1986, and residing at 151, Triq Zekka, Valletta, and holder of 
Maltese Identity card bearing number 485086M.

BRADLEY GATT; 

ARON MIFSUD BONNICI;

teħel meta tinstab ħatja multa ta’ mhux iżjed minn ħdax-il elf, 
sitt mija u sitta u erbgħin ewro u sebgħa u tmenin ċenteżmu 
(€11,646.87) jew priġunerija għal żmien ta’ mhux iżjed minn 
tnax-il xahar, jew dik il-multa u priġunerija flimkien.

Kull trasferiment ieħor jew tneħħija oħra ta’ proprjetà 
li jsiru bi ksur ta’ dik l-ordni tal-Qorti jkunu nulli u ma 
jkollhom ebda effett fil-liġi. 

 
Illum 9 ta’ April, 2026 

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi
 
 
 
ARB/C060/2024 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 

QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-12 ta’ 
Frar, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Leonard Caruana, LLD), 
Kumpilazzjoni Numru 382/2024, fil-kawża fl-ismijiet:

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

CHRISTOPHER FEARNE;

EDWARD SCICLUNA;

RONALD MIZZI;

ALFRED CAMILLERI;

JOSEPH RAPA;

KENNETH DEGUARA;
 
KEVIN DEGUARA;

JEAN CARL FARRUGIA;

DEBORAH ANNE CHAPPELL, avukat, ta’ 39 sena, 
bint Rowland Peter Chappell u Alexandra Chappell xebba 
Zammit, imwielda Tal-Pietà, Malta fit-30 ta’ Ottubru, 1986, 
u residenti f’151, Triq Zekka, Il-Belt Valletta, u detentriċi ta’ 
karta tal-identità Maltija bin-numru 485086M.

BRADLEY GATT; 

ARON MIFSUD BONNICI;

972
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JAMES CAMENZULI;

MANUEL (EMMANUEL) CASTAGNA;

ROBERT BORG;

OMISSIS;

AND

DF ADVOCATES;

The Court AUTHORISED DEBORAH ANNE 
CHAPPELL to pay the amount of €2,063.13 to the 
Commissioner for Tax and Customs, representing tax due, 
from the bank account ending in -4050 and held with HSBC 
Bank Malta plc.

The Court further AUTHORISED DEBORAH ANNE 
CHAPPELL to pay the amount of €411.82 to the third party 
mentioned in the Court decree dated 12th February, 2026, 
from the bank account ending in -4050 and held with HSBC 
Bank Malta plc.

This variation is being published in terms of Article 36 
(5) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws 
of Malta, following a seizing and freezing order and a 
temporary seizing and freezing order which decree was 
given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of 
Criminal Inquiry (Magistrate Dr Leonard Caruana, LLD) on 
the 24th July, 2024, which was published in the Government 
Gazette on the 9th August, 2024, where the court ordered 
the attachment and the temporary attachment in the hands 
of third parties in general of all moneys and other movable 
or immovable property due or pertaining or belonging to 
Kenneth Deguara, Kevin Deguara, Jean Carl Farrugia, 
DEBORAH ANNE CHAPPELL, and DF Advocates.

Today 9th April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C107/2025 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 24th 
February, 2026 given by the Court of Magistrates (Malta) as 
a Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Lara Lanfranco, 
LLD). Compilation Number 767/2025, in the case:

The Republic of Malta

Versus

JAMES CAMENZULI;

MANUEL (EMMANUEL) CASTAGNA;

ROBERT BORG;

OMISSIS;

U

DF ADVOCATES;

Il-Qorti AWTORIZZAT lil DEBORAH ANNE 
CHAPPELL tħallas is-somma ta’ €2,063.13 lill-Kummissarju 
tat-Taxxi, li tirrappreżenta taxxa dovuta, mill-kont bankarju 
li jispiċċa -4050 u miżmum ma’ HSBC Bank Malta plc.

Il-Qorti AWTORIZZAT ukoll lil DEBORAH ANNE 
CHAPPELL tħallas is-somma ta’ €411.82 lit-terza persuna 
msemmija fid-digriet tal-Qorti datat 12 ta’ Frar, 2026, mill-
kont bankarju li jispiċċa -4050 u miżmum ma’ HSBC Bank 
Malta plc.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 
(5) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-
Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u ffriżar 
u ordni ta’ qbid u ffriżar temporanja mogħti mill-Qorti 
tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja (il-Maġistrat 
Dott. Leonard Caruana, LLD), fl-24 ta’ Lulju, 2024, li ġiet 
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fid-9 ta’ Awwissu, 2024, 
fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u s-sekwestru u ż-żamma u 
s-sekwestru temporanju f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, 
tal-flejjes u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha li huma 
dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ Kenneth 
Deguara, Kevin Deguara, Jean Carl Farrugia, DEBORAH 
ANNE CHAPPELL, and DF Advocates.

Illum 9 ta’ April, 2026

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C107/2025 – VARJAZZJONI TA’ ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-24 ta’ 
Frar, 2026 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Lara Lanfranco, LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 767/2025, fil-kawża fl-ismijiet:

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

973
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ANDREINA FENECH FARRUGIA;

U

GIOVANNI ELLUL;

U

MALTA FISH FARMING LIMITED, magħrufa wkoll 
bħala MFF LIMITED, inkorporata fit-28 ta’ Lulju, 1993, 
b’numru ta reġistrazzjoni Malti C15289, u li għandha 
l-indirizz Hangar, Triq it-Trunċiera, Marsaxlokk.

Il-Qorti ORDNAT li s-somma suġġetta għall-konfiska 
skont l-Artikolu 3 tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità 
(Kap. 621 tal-Liġijiet ta’ Malta) fir-rigward ta’ MALTA 
FISH FARMING LIMITED tkun l-ammont ekwivalenti ta’ 
sitt miljuni, mitejn disgħa u ħamsin elf, ħames mija u tletin 
ewro u erbgħa u għoxrin ċenteżmu (€6,259,530.24), minn 
liema somma tkun projbita milli tittrasferixxi, tagħti b’rahan, 
tipoteka jew b’xi mod ieħor tbiddel jew tiddisponi minnha 
jew minn proprjetà ohra tagħha jew li tkun fil-pussess tagħha.

Il-Qorti ORDNAT ukoll li l-imsemmija somma tibqa’ 
suġġetta għall-konfiska wkoll skont l-Artikolu 23A tal-
Kodiċi Kriminali (Kap. 9 tal-Liġijiet ta’ Malta), kif regolat 
bl-Artikolu 36(1) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità 
(Kap. 621 tal-Liġijiet ta’ Malta).

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 
(4) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-
Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u ffriżar 
mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Rachel Montebello, LLD) fid-
29 ta’ Settembru, 2025, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-
Gvern fis-7 ta’ Ottubru, 2025, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma 
u s-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes 
u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, 
jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ Andreina Fenech 
Farrugia, Giovanni Ellul u MALTA FISH FARMING 
LIMITED

Illum 10 ta’ April, 2026 

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ANDREINA FENECH FARRUGIA;

AND

GIOVANNI ELLUL;

AND

MALTA FISH FARMING LIMITED, also known as 
MFF LIMITED, incorporated on the 28th July, 1993, with a 
Maltese registration number C15289, and registered address 
at Hangar, Triq it-Trunċiera, Marsaxlokk.

The Court ORDERED that the sum subject to 
confiscation in terms of Article 3 of the Proceeds of Crime 
Act (Cap. 621 of the Laws of Malta) in respect of MALTA 
FISH FARMING LIMITED shall be the equivalent amount 
of six million, two hundred fifty-nine thousand, five hundred 
and thirty euro and twenty-four cents (€6,259,530.24), from 
which sum it shall be prohibited from transferring, pledging, 
hypothecating or otherwise changing or disposing of it or of 
any other property owned or in its possession.

The Court further ORDERED that the said amount 
shall remain subject to confiscation also in terms of Article 
23A of the Criminal Code (Cap. 9 of the Laws of Malta), 
as regulated by Article 36(1) of the Proceeds of Crime Act 
(Cap. 621 of the Laws of Malta).

This variation is being published in terms of Article 36 
(4) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of 
Criminal Inquiry (Magistrate Dr Rachel Montebello, LLD) 
on the 29th September, 2025, which was published in the 
Government Gazette on the 7th October, 2025 where the 
court ordered the attachment in the hands of third parties 
in general of all moneys and other movable or immovable 
property due or pertaining or belonging to Andreina Fenech 
Farrugia, Giovanni Ellul and MALTA FISH FARMING 
LIMITED

Today 10th April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau
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Permezz ta’ digriet mogħti fil-11 ta’ Marzu 2026, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-rikors fl-ismijiet Samah 
Mansour vs Aledin Holbie Rikors numru 180/2025AL, ġiet 
ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimat Aledin Holbie a tenur tal-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

By means of a decree of the 11th March 2026 of the Civil 
Court (Family Section), in the records of the Application in 
the names Samah Mansour vs Aledin Holbie, Application 
number 180/20254AL, the following publication was ordered 
for the purpose of effecting service on the respondent Aledin 
Holbie in terms of Article 187(3) et sequitur of the Code of 
Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).
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By means of a sworn application number 180/2025AL 
in the names Samah Mansour vs Aledin Holbie, filed in the 
Civil Court (Family Section), on the 27th August, 2025, the 
applicant Samah Mansour (ID 0148406L) requested this 
Honourable Court to:

1. Pronounce the personal separation between the present 
parties due to domestic violence, assaults, excesses, services, 
threats and grievous offences committed by the respondent 
against the applicant and the daughter and consequently 
authorise the applicant to live separately from the respondent;

2. Fix and liquidate an adequate amount of maintenance 
to be payable by the respondent to the applicant for her and 
the said minor … omissis … and remain so payable until the 
minor starts working on a full-time basis, or until 23 years if 
the minor decides to continue studying on a full-time basis, as 
well as order that these payments be deducted directly from 
the salary or earnings of the respondent, from employment 
or occupation or any benefit which the respondent is 
perceiving and is deposited in a bank account indicated by 
the applicant; whilst providing on the modalities of how the 
same maintenance should be reviewed and amended every 
year in order to reflect the increase in the cost of living 
and that the applicant receives any benefits of the children 
including but not limitedly the children’s allowance, in their 
entirety;

3. Order the respondent to pay maintenance arrears 
for the minors … omissis … as well as arrears related to 
expenses incurred for health, education and any extra-
curricular activities of the minor, including maintenance 
arrears and expenses due;

4. Order the respondent to pay the health and education 
expenses of the same minor for as long as she is studying 
including, and not limitedly, uniforms, transport, donations, 
stationary, private lessons and any other expenses related to 
education, including expenses related to extra-curriculum 
activities of the minor. Failing which, such costs shall be 
reflected in the amount of maintenance;

5. Issue a Protection Order in terms of Cap. 16 of the Laws 
of Malta in favour of the applicant, and if this Honourable 
Court deems it necessary, this order shall be extended in 
favour of the minor child and the members of her family;

6. Declare dissolved and terminated the Community 
of acquests existing between the parties, liquidate the 
same Community and order the same objects forming the 
Community of acquests to be divided into two portions as 
ordered and established by this Honourable Court, which 
portions are assigned one to the applicant and the other to the 
defendant and this if necessary by the appointment of referees 
and by appointing a notary to receive the relative deed and a 
curator to represent the eventual defendant on the same an act;

Permezz ta’ rikors ta’ guramentat numru 180/2025AL 
fl-ismijiet Samah Mansour vs Aledin Holbie, ippreżentat 
fil-Qorti (Sezzjoni tal-Familja), fis-27 ta’ Awwissu, 2025, 
ir-rikorrenti Samah Manour (KI 0148406L) talbet lil din 
l-Onorabbli Qorti:

1. Tippronunzja s-separazzjoni personali bejn il-
kontendenti odjerni minħabba vjolenza domestika, swat, 
eċċessi, minaċċi, sevizzi, theddid u offiżi gravi kommessi mill-
intimat fil-konfront tal-esponenti u tat-tifla u konsegwentement 
tawtorizza lill-esponenti tgħix separatament mill-intimat;

2. Tiffissa u tillikwida ammont adegwat ta’ manteniment 
li għandu jiġi pagabbli mill-intimat lill-esponenti għaliha u 
għall-imsemmija minuri … omissis … u jibqa’ hekk pagabbli 
sakemm il-minuri tibda taħdem fuq bażi full time, jew sa 
23 sena jekk il-minuri tiddeċiedi li tibqa’ tistudja fuq bażi 
full-time, kif ukoll tordna li dawn l-alimenti jiġu mnaqqsa 
direttament mis-salarju jew qligħ tal-intimat, mill-imjieg jew 
xogħol jew kwalunkwe benefiċċju li jkun qed jipperċepixxi 
l-intimat u jiġi depożitat f’kont bankarju indikat mill-
esponenti; filwaqt li tipprovdi dwar il-modalitajiet ta’ kif 
l-istess manteniment għandu jiġi rivedut u jawmenta kull 
sena sabiex jirrifletti ż-żieda fl-għoli tal-ħajja u li l-esponenti 
jirċievi kwalunkwe benefiċċji tat-tfal inkluż imma mhux 
limitatament iċ-children’s allowance, fl-intier tagħhom;

3. Tordna lill-intimat sabiex iħallas l-arretrati ta’ 
manteniment għall-minrui … omissis … kif ukoll arretrati 
relatati ma’ spejjeż inkorsi għas-saħħa, edukazzjoni u 
kwalunkwe attivitajiet ekstrakurrikulari tal-minuri, inkluż 
arretati ta’ manteniment u spejjeż dovuti;

4. Tordna lill-intimat sabiex iħallas l-ispejjeż ta’ saħħa 
u edukazzjoni tal-istess minuri sakemm tkun għadha qed 
tistudja inkluż, u mhux limitatament, uniformijiet, transport, 
donations, stationary, privatijiet u kwalunkwe spejjeż 
oħra relatati mal-edukazzjoni, inkluż spejjeż relatati ma’ 
attivitajiet ekstrakurikulari tal-minuri. Fin-nuqqas, li dawn 
l-ispejjeż ikun riflessi fl-ammont ta’ manteniment;

5. Toħrog Ordni ta’ Protezzjoni ai termini tal-Kap. 16 tal-
Liġijiet ta’ Malta a favur l-esponenti, u jekk din l-Onorabbli 
Qorti tħoss il-ħtieġa, din l-Ordni tiġi estiża a favur il-wild 
minuri u l-membri tal-familjari tagħha;

6. Tiddikjara xolta u terminata l-komunjoni tal-akkwisti 
eżistenti bejn il-kontendenti, tillikwida l-istess komunjoni u 
tordna l-istess oġġetti formanti l-komunjoni tal-akkwisti jiġu 
maqsuma f’żewġ porzjonijiet kif jiġi ordnat u stabbilit minn 
din l-Onorabbli Qorti, liema porzjonijiet jiġu assenjati waħda 
lill-esponenti u l-oħra lill-konenut u dan okkorenhdo b’opera 
ta’ periti nominandi u billi jiġi nominat nutar sabiex jirċievi 
l-att relattiv u kuratur biex jirrappreżenta lill-eventwali 
kontumaċja fuq l-istess att;
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7. Tordna d-dekadenza tal-intimati mill-jeddijiet 
konjuġali kif maħsuba fl-Artikolu 48 et sequitur tal-Kap. 
16 tal-Liġijiet ta’ Malta u tapplika kontrih interament jew in 
parte d-dispożizzjonijiet tal-Artikoli 48 u 51 sa 55 tal-Kap. 
16 tal-Liġijiet ta’ Malta;

8. Tiddikjara li l-proprjetà 138, Whoopie, Albert Street, 
Il-Gżira, hija proprjetà parafernali tal-esponenti, kif ukoll 
tiddikajra liema huma l-beni mobbli u immobbli dotali u/jew 
parafernali tal-attriċi hekk kif jirriżultaw waqt it-trattazzjoni 
tal-kawża filwaqt li tordna u tikkundanna lill-intimat sabiex 
jirrestitwixxi lill-attriċi tali beni dotati u/jew parafernali 
tagħha u dan fi żmien qasir u perentorju li għandu jiġi lilu 
prefiss minn din l-Onorabbli Qorti;

9. Tordna lill-intimat jallontana ruħu mid-dar 
matrimonjali li tinsab f’138 Whoopie, Albert Street, Il-
Gżira, li hija proprjetà parafernali tal-esponenti, u tawtorizza 
lill-attriċi tirrisjedi fiha ad esklużjoni tiegħu u tawtorizza 
tbiddel is-serratura tal-bieb tad-dar matrimonjali;

10.  Tordna lill-intimat u kwalunkwe persuna oħra 
(ad esklużjoni tat-tifla) sabiex jallontanaw ruħhom mill-
proprjetajiet u beni immobbli kollha tagħhom jekk ikun il-
każ u li tawtorizza lill-attriċi tbiddel is-serratura tal-bieb tal-
istess proprjetajiet;

11. Tappunta kuratur sabiex jirrappreżenta lill-konvenut 
fl-eventwali kontumaċja tiegħu fuq l-att ta’ divżjoni relattiva 
f’jum u ħin u post stabbilit minn din l-Onorabbli Qorti;

12. Tawtorizza lir-Reġistru Pubbliku ta’ Malta jirreġistra 
fir-Reġistru Pubbliku ta’ Malta l-eventwali sentenza mogħtija 
minn din l-Onorabbli Qorti.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet kontra l-intimat, inkluż dawk 
relatati mal-Ittra ta’ Medjazjoni, inġunt minn issa għas-
subizzjoni.

Rikorrenti: c/o 203 Sciberras Associates, Vincenti 
Buildings, Triq l-Ifran, Il-Belt Valletta

Konvenut notifika: Flat 3, 255, Triq D’Argens, Il-Gżira 

Ir-rikors fl-ismijiet Samah Monsour vs Aledin Holbie, 
Rikors numru 180/2025AL, jinsab differit għas-16 ta’ April, 
2026, fid-9.30 a.m.

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 13 ta’ April, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

7. Order the forfeiture of the respondent from the 
conjugal rights as contemplated in Article 48 et sequitur of 
Cap. 16 of the Laws of Malta and apply against him in whole 
or in part the provisions of Articles 48 and 51 to 55 of Cap. 
16 of the Laws of Malta;

8. Declare that the property 138, Whoopie, Albert Street, 
Gżira, is the paraphernal property of the applicant, as well 
as declare the movable and immovable property dowry 
and/or paraphernal of the plaintiff as they result during the 
hearing of the cause whilst ordering and condemning the 
respondent to restitute to the plaintiff such property dowry 
and/or paraphernal and this within a short and peremptory 
time which shall be fixed by this Honourable Court;

9. Order the respondent to leave the matrimonial home 
situated in 138 Whoopie, Albert Street, Gżira, which is the 
paraphernal property of the applicant, and authorise the 
plaintiff to reside in it to his exclusion and authorise him to 
change the door lock of the matrimonial home;

10. Order the respondent and any other person (to the 
exclusion of the girl) to alienate themselves from all their 
properties and immovable property if the case may be and 
authorise the plaintiff to change the door lock of the same 
properties;

11. Appoint a curator to represent the defendant in his 
eventual dispute on the relative deed of divestment on a day 
and time and place established by this Honourable Court;

12. Authorise the Public Registry of Malta to register in 
the Public Registry of Malta the eventual judgement given 
by this Honourable Court.

With costs and interests against the respondent, including 
those related to the letter of Mediation, summoned so that a 
reference to his oath be made.

Applicant: c/o 203 Sciberras Associates, Vincenti 
Buildings, Triq l-Ifran, Valletta

Respondent notification: Flat 3, 255, Triq D’Argens, 
Gżira 

The Application in the names Samah Mansour vs 
Aledin Holbie, Application number 180/2025AL has been 
postponed for hearing to the 16th April, 2026, at 9.30 a.m. 

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 13th 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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DKR 71/2014 – VARJAZZJONI TAL-IFFRIŻAR TAL-
ASSI

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fis-27 ta’ 
Marzu, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
ta’ Ġudikatura Kriminali (il-Maġistrat Dott. Gabriella 
Vella, LLD) insegwitu ta’ rikors ippreżentat minn Michael 
Sciberras fit-18 ta’ Marzu, 2026, Kumpilazzjoni numru 
176/2014, fil-kawża fl-ismijiet:

Il-Pulizija 
(is-Supretendent Rennie Stivala)

Kontra

ROKKU sive Rocky AGIUS;

MICHAEL SCIBERRAS, ta’ 51 sena, bin Paul u Carmen 
xebba Dimech imwieled Tal-Pietà, Malta, fl-1 ta’ Ottubru 
1974, u residenti f’179, Flat 3, Triq il-Merkanti, Il-Belt 
Valletta, Malta, u detentur tal-karta tal-identità Maltija bin-
numru 473974M;

U

AMABILE sive Bill GRECH 

Il-Qorti AWTORIZZAT lill-Bank of Valletta plc jirċievi 
pagamenti mensili ta’ €350 il-wieħed sabiex isiru l-ħlasijiet 
versu l-Credit Loan bil-kont numru 40022328746, liema 
pagamenti jistgħu jiġu aċċettati mill-kont tal-Bank of Valletta 
bin-numru 40026190776 intestat f’isem Rita Sciberras, u 
dan diment li tali kont huwa intestat esklussivament f’isem 
l-imsemmija Rita Sciberras.

L-istess pubblikazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 
23A tal-Kodiċi Kriminali, Kap. 9 tal-Liġijiet ta’ Malta 
insegwitu ta’ pubblikazzjoni oħra ppubblikata fis-26 ta’ 
Ġunju, 2018, wara digriet mogħti fit-12 ta’ Ġunju, 2018, 
insegwitu ta’ pubblikazzjoni oħra li kienet ippubblikata fit-18 
ta’ Diċembru, 2015, wara digriet mogħti fl-4 ta’ Diċembru, 
2015, insegwitu ta’ digriet ieħor mogħti fid-9 ta’ Lulju, 2018, 
insegwitu ta’ pubblikazzjoni oħra li kienet ippubblikata fil-
25 ta’ Marzu, 2014, wara digriet mogħti minn din il-Qorti 
fis-17 ta’ Marzu, 2014, u insegwitu ta’ pubblikazzjoni oħra li 
kienet ippubblikata fil-25 ta’ Frar, 2014, wara digriet mogħti 
mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Istruttorja fis-
16 ta’ Frar, 2014, fejn il-Qorti kienet ordnat is-sekwestru 
f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali tal-flejjes u l-proprjetà 
mobbli jew immobbli kollha li jkunu dovuti lill-imsemmija 
Michael Sciberras, Amabile sive Bill Grech u Rokku sive 
Rocky Agius jew li huma proprjetà tagħhom.

Illum 10 ta’ April, 2026

DKR 71/2014 – VARIATION OF A FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 27th 
March, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Judicature (Magistrate Dr Gabriella Vella, 
LLD) following an application filed by Michael Sciberras on 
the 18th of March, 2026, Compilation number 176/2014, in 
the case in the names:

The Police 
(Superintendent Rennie Stivala)

Versus:

ROKKU (known as Rocky) AGIUS;

MICHAEL SCIBERRAS, 51 years, son of Paul and 
Carmen née Dimech, born in Tal-Pietà, Malta, on the 1st 
October 1974 and residing at number 179, Flat 3, Triq il-
Merkanti, Valletta, Malta, and holder of Maltese identity 
card bearing number 473974M;

AND

AMABILE (known as Bill) GRECH

The Court AUTHORISED Bank of Valletta plc to 
receive monthly payments of €350 each for the payments 
on the Credit Loan with account number 40022328746, 
which payments may be accepted from the Bank of Valletta 
account with number 40026190776 held in the name of Rita 
Sciberras, provided that such account is held exclusively in 
the name of the said Rita Sciberras.

This variation is being published in terms of Article 23A, 
Cap. 9 of the Laws of Malta, following another publication 
published on the 26th June, 2018, after a decree dated 12th 
June, 2018, following another publication published on the 
18th December, 2015, after a decree dated 4th December, 
2015, following antoher decree given on the 9th July, 2014, 
following another publication published on the 25th March, 
2014 after a decree dated 17th March, 2014, following 
another publication published on the 25th February, 2014, 
after a decree dated 16th February, 2014, given by the Court 
of Magistrates (Malta) as a Court of Criminal Inquiry where 
the Court ordered the attachment in the hands of third parties 
in a general manner, all monies and other movable and 
immovable property which may be due to or belonging to 
Michael Sciberras, Amabile sive Bill Grech and Rokku sive 
Rocky Agius.

Today 10th of April, 2026
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Registry of the Courts of Criminal Judicature (Malta) 

MARVIC PSAILA
Deputy Registrar, Criminal Courts and Criminal Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 3rd March, 2026, 
Application number 1084/2025/1, by Helen Cini et whereby 
she requested that it be declared open in favour of Helen Cini 
and Jane Ghigo, sisters of the decujus in the quota of one 
fourth (1/4) undivided share each one of them; in favour of 
Bianca Bezzina daughter of the late Bartolomeo Bezzina the 
latter brother of the decujus in the quota of one fourth (1/4) 
undivided share and in favour of the unknown children of the 
late Joseph Bezzina the latter brother of the decujus represented 
by the curator Helen Cini in the quota of one fourth (1/4) 
undivided share, the succession of Alfredo Bezzina, bachelor, 
son of the late Costantino Bezzina and Vittoria née Xuereb, 
born in Birkirkara, Malta, resided in Mosta, Malta, and died 
in Mosta, Malta, on the 5th October, 2024, aged 84, and who 
held identity card number 0575440M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 10th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 27th February, 2026, 
Application number 184/2026, by Carmela Camilleri 
whereby she requested that it be declared open in favour of 
Carmela Camilleri, sister of the decujus, the succession of 
Maria Francesca Camilleri, unmarried, daughter of the late 
Anthony Zammit and Josephine Zammit née Azzopardi, 
born in Ħamrun, Malta, resided in Ħamrun, Malta, and died 
in Msida, Malta, on the 5th July, 2025, aged 83, and who 
held identity card number 373542M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Reġistru tal-Qrati ta’ Ġuriżdizzjoni Kriminali (Malta) 

MARVIC PSAILA
Deputat Reġistratur, Qrati u Tribunali Kriminali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-3 ta’ 
Marzu, 2026, Rikors numru 1084/2025/1, minn Helen Cini 
et, fejn talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur Helen Cini u 
Jane Ghigo, ħut id-decujus fi kwota ta’ kwart (1/4) indiviż 
kull waħda minnhom, favur Bianca Bezzina bint il-mejjet 
Bartolomeo Bezzina dan tal-aħħar ħu d-decujus fi kwota ta’ 
kwart (1/4) indiviż u favur ulied mhux magħruf tal-mejjet 
Joseph Bezzina dan tal-aħħar ħu d-decujus rappreżentati 
mill-kuratriċi Helen Cini fi kwota ta’ kwart (1/4) indiviż 
is-suċċessjoni ta’ Alfredo Bezzina, ġuvni, bin il-mejtin 
Costantino Bezzina u Vittoria née Xuereb, imwieled 
Birkirkara, Malta, kien residenti l-Mosta, Malta, u miet il-
Mosta, Malta, fil-5 ta’ Ottubru, 2024, ta’ 84 sena, u li kellu 
karta tal-identità numru 0575440M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 10 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-27 ta’ Frar, 
2026, Rikors numru 184/2026, minn Carmela Camilleri, 
fejn talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur Carmela Camilleri 
oħt id-decujus is-suċċessjoni ta’ Maria Francesca Zammit, 
xebba, bint il-mejtin Anthony Zammit u Josephine Zammit 
née Azzopardi, imwielda l-Ħamrun, Malta, kienet residenti 
Ħamrun, Malta, u mietet l-Imsida, Malta, fil-5 ta’ Lulju, 2025, 
ta’ 83 sena, u li kellha karta tal-identità numru 373542M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.
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Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 10th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 13th February 2026, 
Application number 140/2026, by Lucrezia Psaila née 
Caruana et whereby they requested that it be declared open 
in favour of Lucrezia Psaila and Marisa Vella sisters of the 
decujus in the quota of one third (1/3) undivided share each 
one of them and in favour of Emanuela sive Lilian Zammit 
daughter of the late Theresa Zammit née Caruana the latter 
sister of the decujus in the quota of one third (1/3) undivided 
share the succession of Antonio Caruana, bachelor, son of 
the late Carmelo Caruana and Giuseppa née Galea, born in 
Ħal Tarxien, Malta, resided in Ħal Tarxien, Malta, and died 
in Msida, Malta, on the 28th August, 2017, aged 72, and who 
held identity card number 0055346M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 10th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 17th March, 2026, 
Application number 258/2026, by Sandra Cortis et whereby 
they requested that it be declared open in favour of Sandra 
Cortis and Patricia Cutajar children of the decujus in equal 
shares between them the succession of Carmela Cassar, 
widow of Wilfred Cassar, daughter of the late Felix Barbara 
and Catherine Barbara née O’Flaherty, born in Bormla, 
Malta, resided in Raħal Gdid, Malta, and died in Msida, 
Malta, on the 1st August, 2025, aged 86, and who held 
identity card number 0740238M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 10 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-13 ta’ 
Frar 2026, Rikors numru 140/2026, minn Lucrezia Psaila 
née Caruana et, fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur 
Lucrezia Psaila u Maria Vella ħut id-decujus fi kwota ta’ terz 
(1.3) indiviż kull waħda minnhom u favur Emanuela sive 
Lilian Zammit bint il-mejta Theresa Zammit née Caruana 
din tal-aħħar oħt id-decujus fi kwota ta’ terz (1/3) indiviż is-
suċċessjoni ta’ Antonio Caruana, ġuvni, bin il-mejtin Carmel 
Caruana u Giuseppa née Galea, imwieled Ħal Tarxien, Malta, 
kien residenti Ħal Tarxien, Malta u miet l-Imsida, Malta, fit-
28 ta’ Awwissu, 2017, ta’ 72 sena, u li kellu karta tal-identità 
numru 0055346M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 10 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-17 ta’ 
Marzu, 2026, Rikors numru 258/2026, minn Sandra Cortis 
et, fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Sandra Cortis u 
Patricia Cutajar ulied id-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom 
is-suċċessjoni ta’ Carmela Cassar, armla ta’ Wilfred Cassar, 
bint il-mejtin Felix Barbara u Catherine Barbara née 
O’Flaherty, imwielda Bormla, Malta, kienet residenti Raħal 
Gdid, Malta, u mietet l-Imsida, Malta, fl-1 ta’ Awwissu, 2025, 
ta’ 86 sena, u li kellha karta tal-identità numru 0740238M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
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jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 10 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fl-20 ta’ Marzu, 
2025, fuq talba ta’ Marica Schembri ġie ordnat, biex tappunta 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lis-suċċessuri fit-
titolu mhux magħrufa tad-direttarji fl-atti taċ-ċedola numru: 
651/2025, fl-ismijiet Marica Schembri vs Kuraturi Deputati 
u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u ta’ kontestwali Fidi 
ta’ Ċens numru 651/2025 fl-ismijiet Marica Schembri, 
miżżewġa, bint Giuseppe Aquilina u Maria Dolores née 
Palmier, imwielda Ħ’Attard fil-5 ta’ Awwissu, 1973, u 
residenti 22, Sweet Heaven, Triq Dun Alwig Camilleri, 
Żejtun (karta tal-identità numru 374773M) vs Kuraturi 
Deputati sabiex jirrappreżentaw lis-suċċessuri fit-titolu 
mhux magħrufa tad-direttarji: 1) Kontino Professur Dott. 
tal-Mediċina Sir Luigi Preziosi, iben Alfredo, mwieled Tas-
Sliema u kien joqgħod il-Furjana, iben Conte Signore Alfred 
Preziosi; u 2) is-Sinjorina Maria Preziosi, xebba, imwielda 
u kienet toqgħod il-Furjana, bint Conte Signore Alfred 
Preziosi; u 3) is-Sinjura Vittorin Camilleri, mart il-Maġistrat 
Duttur tal-Liġi Alberto Camilleri, mwielda Tas-Sliema u 
kien toqgħod il-Ħamrun, bint Conte Signore Alfred Preziosi; 
u 4) is-Sinjorina Vincenza Bonnici de Baruni Azzopardi, 
xebba, bint il-mejjet Signor Saverio, mwielda Ħal Balzan 
u kienet twieldet il-Belt Valletta, u Kuraturi Deputati sabiex 
jirrappreżentaw lis-suċċessuri fit-titolu mhux magħrufa 
tas-sub-direttarji: 1) Joseph Busuttil, bin Joseph Busuttil 
u Stella Busuttil née Axisa, mwieled ir-Rabat (Għawdex) 
u kien joqgħod Tas-Sliema u Giuseppe Demicoli Zammit, 
bin Salvatore Demicoli u il-mejta Carmela Demicoli née 
Zammit, mwieled Tal-Pietà u kien joqgħod Tas-Sliema; 
2) Carmelo D’Alfonso, bin il-mejjet Paolo D’Alfonso u 
Caterina D’Alfonso née Barbara, imwieled il-Belt Valletta u 
joqgħod Birkirkara; 3) Emmanuele Azzopardi, bin il-mejtin 
Giuseppe Azzopardi u Maria Azzopardi née Debono u kien 
joqgħod Tas-Sliema; 4) Giuseppe Ciantar, bin il-mejtin 

to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 10th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 20th 
of March, 2025, following a request of Marica Schembri, it 
was ordered that deputy curators be appointed to represent 
the unknown successors in title of the direct owners in the 
acts of schedule number 651/2025, in the names Marica 
Schembri vs Deputy Curators and in the other relative and 
subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent number 651/2025 in the names Marica Schembri, 
married, daughter of Giuseppe Aquilina and Maria Dolores 
née Palmier, born in Attard on the 5th August, 1973, and 
residing at 22, Sweet Heaven, Triq Dun Alwig Camilleri, 
Żejtun (identity card number 374773M) vs Deputy Curators 
to represent the unknown successors title of the direct owners: 
1) Count Professor Doctor of Medicine Sir Luigi Preziosi, 
son of Alfredo, born in Sliema and residing in Floriana, son of 
Conte Signore Alfred Preziosi; and (2) Miss Maria Preziosi, 
unmarried, born and residing in Floriana, daughter of Conte 
Signore Alfred Preziosi; and (3) Mrs Vittorin Camilleri, wife 
of Magistrate Doctor of Laws Alberto Camilleri, born in Tas-
Sliema and resident of Ħamrun, daughter of Conte Signore 
Alfred Preziosi; and (4) Miss Vincenza Bonnici de Baruni 
Azzopardi, unmarried, daughter of the late Signor Saverio, 
born in Ħal Balzan and resident of Valletta and Deputy 
Curators, to represent the unknown successors in title of the 
sub-direct owners: 1) Joseph Busuttil, son of Joseph Busuttil 
and Stella Busuttil née Axisa, born in Victoria (Gozo) and 
resident of Tas-Sliema and Giuseppe Demicoli Zammit, 
son of Salvatore Demicoli and the late Carmela Demicoli 
née Zammit, born in Tal-Pietà and resident of Tas-Sliema; 
2) Carmelo D’Alfonso, son of the late Paolo D’Alfonso 
and Caterina D’Alfonso née Barbara, born in Valletta and 
residing in Birkirkara; 3) Emmanuele Azzopardi, son of 
the late Giuseppe Azzopardi and Maria Azzopardi née 
Debono and residing in Sliema; 4) Giuseppe Ciantar, son 
of the late Nicola Ciantar and Caterina Ciantar née Grech, 
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Nicola Ciantar u Caterina Ciantar née Grech, mwieled Ħaż-
Żebbuġ, Malta, u joqgħod il-Gżira, Tas-Sliema, ippreżentat 
fit-18 ta’ Marzu, 2025, fejn Marica Schembri tesponi bir-
rispett:

Illi l-esponenti tippossiedi l-fond ossija l-mezzanin bin-
numru tlieta (3), bl-isem ta’ ‘Mars’, Vjal de La Salle, Il-
Gżira, inkluż l-arja sovrastanti u dan kif oriġinarjament kien 
suġġett għaċ-ċens, subċens u awment annwu u perpetwu ta’ 
ħames liri Maltin, tnax-il xelin u nofs (Lm5.12.6) ekwivalenti 
għal tlettax-il ewro u erbgħa u sebgħin ċenteżmu (€13.74), 
altrimenti liberu u frank, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha 
tiegħu kif muri fuq is-site plan hawn annessa u mmarkata 
Dok. ‘A’, u dan kif aħjar deskritt fl-att tal-akkwist magħmul 
minn Giuseppe Aquilina, missier l-esponenta, mingħand 
Giuseppe Ciantar tan-Nutar Dott. Joseph R. Grech data is-
sebgħa u għoxrin ta’ Awwissu tas-sena elf disa’ mija ħamsa 
u ħamsin (27/08/1955) hawn anness u mmarkat Dok. ‘B’;

Illi l-imsemmija partijiet u ċoè Giuseppe Aquilina, missier 
l-esponenta, u Giuseppe Ciantar dehru għall-pubblikazzjoni 
ta’ kuntratt kjarifikatorju fejn huma kjarifikaw kif u lil min 
hu dovut iċ-ċens, u s-subċens filwaqt illi ġie impost awment 
minn Giuseppe Ciantar kif aħjar deskritt fl-att tan-Nutar 
Dott. Joseph Borg datat id-dsatax ta’ Diċembru tas-sena 
elf disa’ mija sitta u ħamsin (19/12/1956) hawn anness u 
mmarkat Dok. ‘C’;

Illi l-awment dovut lil Giuseppe Ciantar ġie mifdi mill-
imsemmi Giuseppe Aquilina, missier l-esponenta, permezz 
ta’ kuntratt fl-atti tan-Nutar Alex Sciberras Trigona data id-9 
ta’ Frar, 1957, hawn anness u mmarkat Dok. ‘D’;

Illi dan il-fond ġie kostruwit fuq biċċa art fabbrikabbli 
akbar fil-Gżira, Triq De La Salle, kantuniera ma’ Triq Luqa 
Briffa tmiss min-Nofsinhar ma’ Triq De La Salle, mill-Punent 
ma’ Triq Luqa Briffa u mil-Lvant ma’ ġid ta’ Salvatore Grech 
mill-imsemmi Giuseppe Ciantar u dan kif aħjar deskritt fl-att 
ta’ subenfitewsi magħmul minn Carmelo D’Alfonso affavur 
tal-istess Giuseppe Ciantar tat-tletin ta’ Diċembru tas-sena 
elf disa’ mija tnejn u ħamsin (30/12/1952) tan-Nutar Joseph 
Spiteri hawn anness u mmarkata Dok. ‘E’;

Illi Carmelo D’Alfonso kien akkwista din l-istess art 
formanti parti mit-territorju li kienu jgħidulu ‘Tal-Barbier’ 
mingħand Anthony Casingena u dan kif aħjar deskritt fl-
att tal-bejgħ tan-Nutar Dott. Robert Girard tad-dsatax ta’ 
Awwissu tas-sena elf disa’ mija u ħamsin (19/8/1950) hawn 
anness u mmarkat Dok. ‘F’;

Illi Anthony Casingena kien akkwista din l-istess art 
mingħand Italo Manchè u dan kif aħjar deskritt fl-att ta’ 

born in Żebbuġ, Malta and residing in Gżira, Tas-Sliema, 
filed on the 18th March, 2025, whereby Marica Schembri 
respectfully submits:

That the applicant owns the premises, namely the 
mezzanine numbered three (3), named ‘Mars’, in Vjal de La 
Salle, Gżira, including the overlying airspace, as originally 
subject to the annual and perpetual groundrent, sub-
groundrent and increase of five Maltese Liri, twelve and a half 
shillings (Lm5.12.6) equivalent to thirteen euro and seventy-
four cents (€13.74), otherwise free and unencumbered, with 
all its rights and appurtenances as shown on the site plan here 
attached and marked as Doc. ‘A’, and this as better described 
in the deed of acquisition made by Giuseppe Aquilina, the 
applicant’s father, from Giuseppe Ciantar of Notary Doctor 
Joseph R. Grech dated the twenty-seventh of August of the 
year one thousand nine hundred and fifty-five (27/08/1955) 
here attached and marked Doc. ‘B’;

The said parties, namely Giuseppe Aquilina, father 
of the plaintiff, and Giuseppe Ciantar appeared for the 
publication of a clarification deed where they clarified how 
and to whom the groundrent, and the sub-groundrent is 
due, while an increase was imposed by Giuseppe Ciantar 
as better described in the act of Notary Doctor Joseph Borg 
dated the nineteenth of December of the year one thousand 
nine hundred and fifty-six (19/12/1956) here attached and 
marked Doc. ‘C’;

That the increase due to Giuseppe Ciantar was redeemed 
by the said Giuseppe Aquilina, father of the applicant, by 
means of a contract in the acts of Notary Alex Sciberras 
Trigona dated 9th February 1957 here attached and marked 
Doc. ‘D’;

That this property was constructed on a larger piece of 
developable land in Gżira, Triq De La Salle, corner with Triq  
Luqa Briffa bounding from the South with Triq De La Salle, 
from the west with Triq Luqa Briffa and from the east with the 
property of Salvatore Grech from the said Giuseppe Ciantar 
as this as better described in the deed of sub-emphyteusis 
made by Carmelo D’Alfonso in favour of the same Giuseppe 
Ciantar dated the thirtieth of December of the year one 
thousand nine hundred and fifty-two (30/12/1952) by Notary 
Joseph Spiteri here attached and marked Doc. ‘E’;

Carmelo D’Alfonso had acquired this same land forming 
part of the territory which was called ‘Tal-Barbier’ from 
Anthony Casingena and this as better described in the deed 
of sale of Notary Dr Robert Girard dated the nineteenth 
of August of the year one thousand nine hundred and fifty 
(19/8/1950) here attached and marked Doc. ‘F’;

Anthony Casingena had acquired this same land from 
Italo Manchè and this as better described in the deed of sale 
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bejgħ tan-Nutar Dott. Robert Girard tat-tlieta ta’ Ġunju tas-
sena elf disa’ mija disgħa u erbgħin (3/6/1949) hawn anness 
u mmarkat Dok. ‘G’;

Illi Italo Manchè kien akkwista din l-istess art mingħand 
Giuseppe Demicoli Zammit u Joseph Busuttil u dan kif aħjar 
deskritt fl-att ta’ subenfitewsi tan-Nutar Dott. Robert Girard 
tas-sbatax ta’ Novembru tas-sena elf disa’ mija tmienja u 
erbgħin (17/11/1948) hawn anness u mmarkat Dok. ‘H’;

Illi Joseph Busuttil kien akkwista nofs indiviż (1/2) ta’ 
din l-istess art mingħand Antonio Demicoli Zammit u dan kif 
aħjar deskritt fl-att ta’ subenfitewsi tan-Nutar Dott. Eduardo 
Calleja Schembri tat-tmienja u għoxrin ta’ Marzu tas-sena 
elf disa’ mija sitta u erbgħin (28/3/1946) hawn anness u 
mmarkat Dok. ‘I’;

Illi Antonio u Giuseppe Demicoli Zammit kienu 
akkwistaw din l-istess art mingħand Emmanuele Azzopardi 
u dan kif aħjar deskritt fl-att ta’ subenfitewsi tan-Nutar Dott. 
Eduardo Calleja Schembri tal-ħdax ta’ Lulju tas-sena elf 
disa’ mija ħamsa u erbgħin (11/07/1945) hawn anness u 
mmarkat Dok. ‘J’;

Illi Emmanuele Azzopardi kien akkwista din l-istess 
art mingħand il-Kontino Professur Dott. tal-Mediċina Sir 
Luigi Preziosi et. U dan kif aħjar deskritt fl-att ta’ enfitewżi 
perpetwa tan-Nutar Giogio Borg Olivier tas-sittax ta’ Frar 
tas-sena elf disa’ mija disgħa u tletin (16/2/1939) hawn 
anness u mmarkat Dok. ‘K’;

Illi l-esponenta tixtieq tipprevalixxi ruħha mill-fakultà 
mogħtija lilha bl-artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili u tifdi 
l-istess ċens, subċens u awment oriġinali u illi għalhekk 
jammonta għal tliet mija sebgħa u ħamsin ewro u erbgħa u 
għoxrin ċenteżmu (€357.24).

Għaldaqstant, l-esponenta qiegħda umilment tadixxi lil 
din l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tagħha tgħaddi sabiex 
tiddepożita l-ammont globali ta’ tliet mija sebgħa u ħamsin 
ewro u erbgħa u għoxrin ċenteżmu (€357.24) rappreżentanti 
mitejn erbgħa u sebgħin ewro u tmenin ċenteżmu (€274.80) 
prezz tal-fidi ta’ dana ċ-ċens, subċens u awment perpetwu 
gravanti l-immobbli fuq imsemmija, tmienja u sittin ewro 
u sebgħin ċenteżmu (€68.70) arretrati ta’ ħames (5) snin 
ċens, subċens u awment u tlettax-il ewro u erbgħa u sebgħin 
ċenteżmu (€13.74) ħlas ta’ lawdemju ta’ sena (1) biex jiġi 
mogħti liberament lis-sidien wara li titħalla d-debita riċevuta.

Esponenti: The Atrium Building, Remax, Triq Achille 
Ferris, L-Imsida

Notifika: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, 34, Triq 
l-Arċisqof, Il-Belt Valletta

of Notary Dr Robert Girard dated the third of June of the 
year one thousand nine hundred and forty-nine (3/6/1949) 
here attached and marked as Doc. ‘G’;

Italo Manchè had acquired this same land from Giuseppe 
Demicoli Zammit and Joseph Busuttil and this as better 
described in the deed of sub-emphyteusis of Notary Dr 
Robert Girard of the seventeenth of November of the year 
one thousand nine hundred and forty-eight (17/11/1948) 
here attached and marked Doc. ‘H’;

Joseph Busuttil had acquired an undivided half (1/2) of 
this same land from Antonio Demicoli Zammit, as better 
described in the deed of sub-emphyteusis of Notary Doctor 
Eduardo Calleja Schembri dated the twenty-eighth of 
March of the year one thousand nine hundred and forty-six 
(28/3/1946) here annexed and marked Doc. ‘I’;

Antonio and Giuseppe Demicoli Zammit had acquired 
this same land from Emmanuele Azzopardi and this as better 
described in the deed of sub-emphyteusis of Notary Doctor 
Eduardo Calleja Schembri dated the eleventh of July of the 
year one thousand nine hundred and forty-five (11/07/1945) 
here attached and marked Doc. ‘J’;

Emmanuele Azzopardi had acquired this same land from 
the Count Professor Doctor of Medicine Sir Luigi Preziosi 
et and this is as better described in the act of perpetual 
emphyteusis of Notary Giogio Borg Olivier of the sixteenth 
of February of the year one thousand nine hundred and 
thirty-nine (16/2/1939) here attached and marked Doc. ‘K’;

That the applicant wishes to avail herself of the faculty 
granted to her by article 1501 of the Civil Code and redeem 
the same original ground rent, sub-ground rent and increase 
and that therefore it amounts to three hundred and fifty-
seven euro and twenty-four cents (€357.24).

Therefore, the aqpplicant is humbly requesting this 
Honourable Court and under its authority proceeds to deposit 
the global amount of three hundred and fifty-seven euro and 
twenty-four cents (€357.24) representing two hundred and 
seventy-four euro and eighty cents (€274.80) redemption of 
this perpetual groundrent, sub groundrent, increase regarding 
this immovable above mentioned, sixty-eight euro and 
seventy cents (€68.70) arrears of five (5) years groundent, 
subgroundrent and increase and thirteen euro and seventy-
four cents (€13.74) payment of a one (1) year laudemium to 
be freely given to the owners after the due receipt.

Applicant: The Atrium Building, Remax, Triq Achille 
Ferris, Msida

Notification: Director of the Public Registry, 34, Triq 
l-Arċisqof, Valletta
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Kuraturi deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti fil-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda ta’ Onor. Imħallef Ian Spiteri Bailey, LLD, Duttur 
tal-Liġi

Illum 20 ta’ Marzu, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 10 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi 

Repubblika ta’ Malta 

Lill-Marixxall tal-Qrati 

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fl-4 ta’ April, 2024,fuq 
talba ta’ Josephine Meilaq et ġie ordnat, biex tappunta kuraturi 
deputati sabiex jirrappreżentaw lid-direttarji mhux magħrufa 
fl-atti taċ-ċedola numru: 685/2024, fl-ismijiet Josephine 
Meilaq et vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw fl-atti 
l-oħra u relattivi u sussegwenti. 

Permezz ta’ ċedola ta’ Depożitu u Kontestwali Fidi ta 
ċens numru 685/2024 fl-ismijiet Josephine Meilaq, mara 
tad-dar, mart Charles Meilaq, bint Dominic Vella u Maria 
Vella née Camilleri, imwielda l-Ħamrun u residenti Santa 
Venera, detentriċi tal-karta tal-identità numru 523846M; 
Mary Doyle née Dimech, mara tad-dar, separata minn John 
Doyle bint Albino Dimech u Carmena Dimech née Vella 
imwielda l-Ħamrun u residenti l-Awstralja, detentiċi tal-
passaport Awstraljan numru N2791198 u li hija reġistrata 
mad-Dipartiment tat-Taxxi bin-numru 889334105; Jane 
Kenner née Dimech, mart Ron Kenner, penzjonanta, bint 
Albino Dimech u Carmena Dimech née Vella imwielda 
l-Ħamrun u residenti l-Awstralja, detentriċi tal-passaport 

Deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you encounter any difficulty in 
the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the above mentioned Superior Court with the 
witness of Hon. Mr Justice Ian Spiteri Bailey, LLD, Doctor 
of Laws.

This 20th March, 2025

Registry of the Superior Courts, today 10th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 4th 
April, 2024, following a request of Josephine Meilaq et 
it was ordered, to appoint deputy curators to represent 
the unknown direct owners in the acts of the schedule of 
deposit number 685/2024, in the names Josephine Meilaq 
et vs Deputy Curators to represent in the other relative and 
subsequent acts.

By means of a schedule of deposit of Josephine Meilaq, 
housewife, wife of Charles Meilaq, daughter of Dominic 
Vella and Maria Vella née 'Camilleri, born in Ħamrun and 
residing in Santa Venera, holder of identity card number 
523846M; Mary Doyle née Dimech, housewife, separated 
from John Doyle daughter of Albino Dimech and Carmena 
Dimech née Vella born in Ħamrun and residing in Australia, 
holder of Australian passport number N2791198 and who 
is registered with the Revenue Department with number 
889334105; Jane Kenner née Dimech, wife of Ron Kenner, 
pensioner, daughter of Albino Dimech and Carmena Dimech 
née Vella born in Ħamrun and residing in Australia, holder of 
Australian passport number N8437474 and who is registered 
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Awstraljan numru N8437474 u li hija reġistrata mad-
Dipartiment tat-Taxxa bin-numru 889334204; Eugenia 
Camilleri née Lanzon, mart Victor Camilleri, mara tad-dar, 
bint Joseph Lanzon u Ines Lanzon imwielda Tal-Pietà u 
residenti Ħaż-Żebbuġ, Malta, detentriċi tal-karta tal-identità 
numru 675858M; Philip Lanzon, bin Joseph Lanzon u Ines 
Lanzon née Vella imwieled Tal-Pietà u residenti s-Siġġiewi, 
detentur tal-karta tal-identità numru 380957M; Dominic 
Gerald Vella, impjegat bin Francis Louis Vella u Catherine 
Bernardette Vella née Farrugia, imwieled f’Penrith New 
South Wales fl-Awstralja, u residenti New South Wales, 
detentur tal-passaport Awstraljan numru 2032413502 u 
reġistrat mad-dipartiment tat-taxxa bin-numru 889333936; 
Steven Francis Vella, impjegat, bin Francis Louis Vella 
u Catherine Bernardette Vella née Farrugia imwieled 
Penrith New South Wales fl-Awstralja u residenti New 
South Wales Awstralja, detentur tal-passaport Awstraljan 
numru N5040395 u reġistrat mad-dipartiment tat-taxxa 
bin-numru 889333404; Margaret Antonia Mulvaney née 
Vella, impjegata, mart Paul Mulvaney, bint Francis Louis 
Vella u Catherine Bernardette Vella née Farrugia imwielda 
l-Amerika u resident l-Amerika, detentriċi tal-passaport 
Amerikan numru N7144211 u reġistrata mad-dipartimenti 
tat-taxxa bin-numru 889334303; Jennifer Louise Stephens, 
mart George Stephens, bint Francis Louis Vella u Catherina 
Bernardette Vella née Farrugia imwielda l-Awstralja u 
residenti new South Wales l-Awstralja, detentriċi tal-passaport 
Awstraljan bin-numru 2030643250 u li hija reġistrata mad-
Dipartiment tat-Taxxa bin-numru 889333503; Esmeralda 
Sammut née Dimech, mart Joe Dimech, bint Albino Dimech 
u Carmena Dimech née Vella imwielda l-Imtarfa u residenti 
Victoria, l-Awstralja, detentriċi tal-passaport Awstraljan 
numru M9540504 u li hija reġistrata mad-Dipartiment 
tat-Taxxa bin-numru 889333837; Josephine Woolley née 
Dimech, armla minn Valente Woolley, bint Albino Dimech 
u Carmen Dimech née Vella imwielda l-Imtarfa u resident 
Victoria Awstralja, detentriċi tal-passaport Awstraljan numru 
PA 1251173 u li hija reġistrata mad-Dipartiment tat-Taxxa 
bin-numru 889334006; Godwin Dimech, penzjonant, bin 
Albino Dimech u Carmena Dimech née Vella imwieled 
l-Imtarfa u resident Victoria,  l-Awstralja, li huwa reġistrat 
mad-Dipartiment tat-Taxxa bin-numru 889333701; Martin 
Louis Vella, impjegat, bin Francis Louis Vella u Catherine 
Bernardette Vella née Farrugia, imwieled Newcastle, 
l-Awstralja u resident New South Wales, l-Awstralja, detentur 
tal-passaport Malti bin-numru 945724 u reġistrat mad-
dipartiment tat-taxxa bin-numru 889333602; Monica Bugeja 
née Lanzon, mart Joseph Lanzon u Ines née Vella imwielda 
Tal-Pietà u residenti s-Siġġiewi, detentriċi tal-karta tal-identità 
numru 822052M; Caterina Bernarda Vella née Farrugia, 
armla, bint Gerard Farrugia u Antonia Farrugia née Ciantar, 
imwielda Paola, u resident New South Wales, l-Awstralja, 
li hija rreġistrata mad-Dipartiment tat-Taxxa bin-numru 
892236511; Edel Cacciatolo, divorzjata, bint Paul Cacciatolo 
u Rita Cacciatolo imwielda Tal-Pietà u residenti Ħal Qormi, 
detentriċi tal-karta tal-identità numru 217975M flimkien 

with the tax Department with number 889334204; Eugenia 
Camilleri née Lanzon, wife of Victor Camilleri, housewife, 
daughter of Joseph Lanzon and Ines Lanzon born in Tal-Pietà 
and residing in Ħaż-Żebbuġ, Malta, holder of identity card 
number 675858M; Philip Lanzon, son of Joseph Lanzon 
and Ines Lanzon née Vella born in Tal-Pietà and residing in 
Siġġiewi, holder of identity card number 380957M; Dominic 
Gerald Vella, employee son of Francis Louis Vella and 
Catherine Bernardette Vella née Farrugia, born in Penrith 
new South Wales in Australia and residing in new South 
Wales, holder of Australian passport number 2032413502 
and registered with the tax department number 889333936; 
Steven Francis Vella, employee, son of Francis Louis Vella 
and Catherine Bernardette Vella née Farrugia born in Penrith 
new South Wales Australia and residing in new South Wales 
Australia, holder of Australian passport number N5040395 
and registered with the tax Department number 889333404; 
Margaret Antonia Mulvaney née Vella, employee, wife of 
Paul Mulvaney, daughter of Francis Louis Vella and Catherine 
Bernardette Vella née Farrugia born in America and residing 
in America, holder of American passport number N7144211 
and registered with tax departments number 889334303; 
Jennifer Louise Stephens, wife of George Stephens, 
daughter of Francis Louis Vella and Catherina Bernardette 
Vella née Farrugia born in Australia and residing in new 
South Wales Australia, holder of Australian passport number 
2030643250 and who is registered with the tax Department 
number 889333503; Esmeralda Sammut née Dimech, wife 
of Joe Dimech, daughter of Albino Dimech and Carmena 
Dimech née Vella born in Mtarfa and residing in Victoria 
Australia, holder of Australian passport number M9540504 
and who is registered with the tax Department with number 
889333837; Josephine Woolley née Dimech, widow of 
Valente Woolley, daughter of Albino Dimech and Carmen 
Dimech née Vella born in Mtarfa and resident in Victoria, 
Australia, holder of Australian passport number PA 1251173 
and who is registered with the Tax Department with number 
889334006; Godwin Dimech, pensioner, son of Albino 
Dimech and Carmena Dimech née Vella born in Imtarfa 
and resident in Victoria, Australia, who is registered with 
the tax Department with number 889333701; Martin Louis 
Vella, employee, son of Francis Louis Vella and Catherine 
Bernardette Vella née Farrugia, born in Newcastle, Australia, 
and residing in new South Wales, Australia, holder of Maltese 
passport bearing number 945724 and registered with the tax 
Department bearing number 889333602; Monica Bugeja 
née Lanzon, wife of Joseph Lanzon and Ines née Vella born 
in Tal-Pietà and residing in Siġġiewi, holder of identity card 
number 822052M; Caterina Bernarda Vella née Farrugia, 
widow, daughter of Gerard Farrugia and Antonia Farrugia 
née Ciantar, born in Paola, and resident in new South Wales, 
Australia, which is registered with the tax Department with 
number 892236511; Edel Cacciatolo, divorced, daughter 
of Paul Cacciatolo and Rita Cacciatolo born in Tal-Pietà 
and residing in Ħal Qormi, holder of identity card number 
217975M together with Damian Cacciatolo, married son of 
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ma’ Damian Cacciatolo, miżżewweġ bin Paul Cacciatolo 
u Rita Cacciatolo imwieled Tal-Pietà u resident l-Mosta, 
detentur tal-karta tal-identità numru 269081M għan-nom u 
inrappreżentanza ta’ Rita Cacciatolo, mart Paul Cacciatolo, 
bint Joseph Vella u Concetta Vella née Borg imwielda 
l-Ħamrun u resident r-Rabat, Malta, detentriċi tal-karta tal-
identità numru 691652M hekk kif debitament awtorizzati 
permezz ta’ Ordni, hawn annessa u mmarkata bħala Dok. 
‘X’, maħruġa mill-Bord dwar il-Kustodja bħala Gwardjani 
konġunti; Maria Concetta sive Connie Costanzo née Lanzon, 
armla minn Giuseppe Costanzo, bint Joseph Lanzon u Ines 
Lanzon née Vella imwielda Tal-Pietà u residenti Birkirkara, 
detentriċi tal-karta tal-identità numru 797959M; Antoinette 
Lanzon, xebba, bint Joseph Lanzon u Ines Lanzon née Vella 
imwielda Tal-Pietà u residenti Ħal Tarxien, detentriċi tal-karta 
tal-identità numru 843253M; Matilde Bugeja née Lanzon, 
mart Godwin Bugeja, bint Joseph Lanzon u Ines Lanzon née 
Vella mwielda l-Ħamrun u residenti Ħaż-Żebbuġ, Malta, 
detentriċi tal-karta tal-identità numru 49864M vs Kuraturi 
Deputati sabiex jirrapreżentaw sidien injoti, ppreżentata fil-25 
ta Marzu, 2024, fejn Joseph Meilaq et jesponu bir-rispett: 

1. Illi permezz ta’ diviżjoni in atti tan-Nutar Joseph 
Cachia tas-26 ta’ Lulju tas-sena l-1958 it-terran numru 
39 ġja 19 mhux uffiċjalment magħruf bl-isem ta’ Qalb ta’ 
Ġesù Triq Saura, Il-Marsa, liberu u frank bid-drittijiet u il-
pertinenzi kollha sottopost għal proprjetà ta’ terzi li għandu 
kejl ta’ ċirka 61sqm ġie assenjat lil ulied Domenico Vella 
u ċoè  Inez Vella, Carmen Vella, Joseph Vella, Josephine 
Meilaq, Frank Vella u Maria Stella Vella, dan kif indikat 
skont l-istess kuntratt ta’ akkwist hawn anness u mmarkat 
bħala Dok. ‘A’ u kif jidher mis-site plan hawn annessa u 
mmarkata bħala Dok. ‘B’,

Illi Carmen Vella mietet intestata nhar l-1 ta’ Mejju tas-
sena 1983 u l-wirt tagħha nqasam skont il-liġi favur ulieda 
Jane Kenner, Mary Doyle, Josephine Valente, Godwin 
Dimech u Esmeralda Sammut,

Illi Inez Lanzon née Vella mietet intestata nhar it-
23 ta’ Diċembru tas-sena 2003 u għaldaqstant l-eredità 
tagħha iddevolviet kif tiddetta l-liġi u għaldaqstant wirtuha 
wliedha Philip Lanzon, Eugenia Camilleri, Antoinette 
Lanzon, Matilde Bugeja, Connie Costanzo u Monica Bugeja 
f’partijiet ugwali bejniethom. Il-porzjon illi huma wirtu 
f’din il-proprjetà ġiet debitament denunzjata f’dikjarazzjoni 
causa mortis fl-att tan-Nutar Charlene Mizzi datata 13 ta’ 
Novembru tas-sena 2023,

Illi Joseph Vella miet intestat nhar it-2 ta’ Marzu tas-
sena 2009 u għaldaqstant wirtitu skont il-liġi bintu Rita 
Cacciattolo. Il-porzjon illi hija wirtet f’din il-proprjetà ġiet 
debitament denunzjata f’dikjarazzjoni causa mortis fl-atti 
tan-Nutar Charlene Mizzi data 13 ta’ Novembru tas-sena 
2023,

Paul Cacciatolo and Rita Cacciatolo born in Tal-Pietà and 
residing in Mosta, holder of identity card number 269081M 
in the name and in representation of Rita Cacciatolo, wife 
of Paul Cacciatolo, daughter of Joseph Vella and Concetta 
Vella née Borg born in Ħamrun and residing in Rabat, Malta, 
holder of identity card number 691652M as duly authorised 
by means of an order, hereby attached and marked as Doc. 
‘X’, issued by the custody as Guardianship Board; Maria 
Concetta sive Connie Costanzo née Lanzon, widow of 
Giuseppe Costanzo, daughter of Joseph Lanzon and Ines 
Lanzon née Vella born in Tal-Pietà and residing in Birkirkara, 
holder of identity card number 797959M; Antoinette Lanzon, 
unmarried, daughter of Joseph Lanzon and Ines Lanzon née 
Vella born in Tal-Pietà and residing in Ħal Tarxien, holder 
of identity card number 843253M; Matilde Bugeja née 
Lanzon, wife of Godwin Bugeja, daughter of Joseph Lanzon 
and Ines Lanzon née Vella born in Ħamrun and residing at 
Ħaż-Żebbuġ, Malta, holder of identity card number 49864M 
vs Deputy Curators to represent the unknown owners, 
filed on the 25th March, 2024, whereby Joseph Meilaq et 
respectfully submitted:

1. That by means of a division in the records of Notary 
Joseph Cachia of the 26th July of the year 1958 the tenement 
number 39 previously 19 unofficially known by the name 
Qalb ta’ Ġesù Triq Saura, Marsa, free and unencumbered 
with all the rights and appurtenances underlying third 
party property measuring about 61 sqm was assigned to the 
children of Domenico Vella and namely Inez Vella, Carmen 
Vella, Joseph Vella, Josephine Meilaq, Frank Vella and 
Maria Stella Vella, this as indicated according to the same 
contract of acquisition here attached and marked as Doc. ‘A’ 
and as shown on the site plan here attached and marked as 
Doc. ‘B’,

That Carmen Vella died intestate on the 1st May of the 
year 1983 and her inheritance was divided according to law 
in favour of her children Jane Kenner, Mary Doyle, Josephine 
Valente, Godwin Dimech and Esmeralda Sammut,

That Inez Lanzon née Vella died intestate on the 23rd 
December 2003 and thus her inheritance devolved as the law 
dictates and thus inherited by her children Philip Lanzon, 
Eugenia Camilleri, Antoinette Lanzon, Matilde Bugeja, 
Connie Costanzo and Monica Bugeja in equal parts between 
them. The portion they inherited in this property was duly 
declared in a declaration causa mortis in the records of 
Notary Charlene Mizzi dated 13th November of the year 
2023,

That Joseph Vella died intestate on the 2nd March and 
of the year 2009 and thus inherited him according to law his 
daughter Rita Cacciattolo. The portion she inherited in this 
property was duly declared in a declaration causa mortis in 
the records of Notary Charlene Mizzi dated 13th November 
of the year 2023,
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Illi Frank Vella miet intestat nhar l-14 ta’ Lulju tas-sena 
2009 u għaldaqstant l-eredità tiegħu iddevolviet skont kif 
tiddetta il-liġi u ċoè l-wirt tiegħu nqasam bejn uliedu Martin 
Vella, Domenic Vella, Stephen Vella, Margaret Mulvayney 
u Jennifer Stephens u martu Catherine Bernarda Vella. Il-
porzjon illi huma wirtu f’din il-proprjetà ġie debitament 
denunzjat f’dikjarazzjoni causa mortis fl-atti tan-Nutar 
Charlene Mizzi data 13 ta’ Novembru tas-sena 2023,

Illi Maria Stella Vella mietet nhar it-28 ta’ Marzu tas-sena 
2016 fejn mietet intestata u għaldaqstant l-eredità tagħha 
iddevolviet skont kif tiddetta il-liġi u għalhekk wirtuwa 
n-neputijiet u oħtha, ċoè parti mill-esponenti fuq din iċ-
ċedola. Is-sehem f’din il-proprjetà ġie debitament denunzjat 
f’dikjarazzjoni causa mortis in atti tan-Nutar Joseph Tabone 
tat-12 ta’ Settembru tal-2017;

2. Illi din il-proprjetà hija suġġetta għaċ-ċens annwu u 
perpetwu ta’ 5 xelini ekwivalenti għal Lm1 ekwivalenti għal 
€2.33; 

3. Illi l-esponenti jixtiequ jifdu dan iċ-ċens annwu u 
perpetwu ta’ 5 xelini ekwivalenti għal Lm1 ekwivalenti għal 
€2.33 gravanti l-fond hawn deskritt u għalhekk qegħdin 
jipprevalixxu ruħhom mill-provvedimenti tal-artikolu 1501 
tal-Kodiċi Ċivili, Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta u jifdu 
l-imsemmi ċens kif stipulat fil-liġi, biex dan l-fond imsemmi 
isir liberu u frank minn kull ċens;

4. Illi l-imsemmi ċens kapitalizzant skont il-liġi bir-rata 
ta’ 5% jekwivale għas-somma ta’ €46.60; 

5. Illi l-esponenti qegħdin iħallsu lawdemju ammontanti 
għal 5 xelini ekwivalenti għal Lm1 ekwivalenti għal €2.33 
rappreżentanti sena ċens. 

Għaldaqstant, l-esponenti jadixxu din l-Onorabbli Qorti 
u taħt l-Awtorità tagħha jiddepożitaw:

1. Is-somma ta’ 5 xelini ekwivalenti għal lira Maltija 
ekwivalenti għal €2.33 rappreżentanti ħlas ta’ lawdemju; 

2. Is-somma ta’ €46.60 sabiex jifdu ċ-ċens impost fuq 
l-fond imsemmi u jitolbu biex l-imsemmija somma tiġi 
liberament żbankata mill-intimati wara li jħallu d-debita 
riċevuta u dan għall-finijiet u effetti kollha tal-liġi;

3.  Is-somma ta’ €11.56, liema somma tirrappreżenta 
l-ħlas taċ-ċens tal-aħħar 5 snin.

Esponenti: Josephine Meilaq (KI 523846M) et, 11 
Vanden, Triq l-Għollieq, Santa Venera

Notifika: Josephine Meilaq,11, Vanden, Triq l-Għollieq, 
Santa Venera

That Frank Vella died intestate on the 14th July 2009 and 
thus his inheritance devolved according to law and namely 
his inheritance was divided between his children Martin Vella, 
Domenic Vella, Stephen Vella, Margaret Mulvayney and 
Jennifer Stephens and his wife Catherine Bernarda Vella. The 
portion they inherited in this property was duly declared in 
a declaration causa mortis in the records of Notary Charlene 
Mizzi dated 13th November of the year 2023,

That Maria Stella Vella died on the 28th March of 
the year 2016 where she died intestate and thus her 
inheritance devolved according to law and thus inherited 
her grandchildren and sister, that is part of the applicant 
on this schedule of deposit. The share in this property was 
duly declared in a declaration causa mortis in the records of 
Notary Joseph Tabone of the 12th September 2017;

2. That this property is subject to the annual and perpetual 
groundrent of 5 shillings equivalent to Lm1 equivalent to 
€2.33;

3. That the applicants wish to redeem this annual and 
perpetual groundrent of 5 shillings equivalent to Maltese back 
equivalent to €2.33 burdening the premises herein described 
and thus they are availing themselves of the provisions of 
Article 1501 of the Civil Code, Cap. 16 of the Laws of Malta 
and redeem the said groundrent as stipulated in law, so that 
the said premises become free and unencumbered from any 
groundrent;

4. That the said groundrent capitalised according to law 
at the rate of 5% us equal to the sum of €46.60;

5. That the applicants are paying a laudemium amounting 
to 5 shillings equivalent to Lm1 equivalent to €2.33 
representing one year groundrent.

Therefore, the applicants are calling upon this Honourable 
Court and under its authority they are depositing:

1. The sum of 5 shillings equivalent to Lm1 equivalent to 
€2.33 representing the payment of laudemium;

2. The sum of €46.60 to redeem the groundrent imposed 
on the said premises and request that the said sum be freely 
withdrawn by the respondents after leaving the due receipt 
and this for all intents and purposes of law; 

3. The sum of €11.56, which sum represents the 
groundrent payment of the last 5 years.

Applicant: Josephine Meilaq (ID 523846M) et, Vanden, 
Triq l-Għollieq, Santa Venera

Notification: Josephine Meilaq, 11, Vanden, Triq 
l-Għollieq, Santa Venera
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Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Onda Building, Triq Aldo 
Moro, Il-Marsa MRS 9065

Reġistratur tal-Artijiet, Casa Bolino, 116, Triq il-Punent, 
Il-Belt Valletta

Ufficju Kongunt, Dipartiment Proprjetà tal-Gvern, Il-
Berġa tal-baviera, Triq San Bastjan, Il-Belt Valletta VLT 
2000

Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Triq il-Merkanti, Il-Belt 
Valletta

Kuraturi Deputati 

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti. 

Mogħti fil-Qorti Superjuri hawn imsemmija bix-xhieda 
tal-Onor. Imħallef Mark Simiana, LLD, Duttur tal-Liġi. 

Illum 4 ta’ April, 2024

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 10 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti mit-Tribunal għal Talbiet Żgħar 
fl-4 ta’ Marzu, 2026, fuq talba ta’ Acumum Corporate 
Services Ltd et ġie ordnat illi jintgħażlu kuraturi deputati 
biex jirrappreżentaw lil Azhara Property Holdings Limited 
(C81358)  fl-atti tal-avviż numru 124/2024IS u f’kull att 
ieħor relattiv u sussegwenti fejn is-soċjetajiet attriċi Acumum 
Corporate Services Ltd (C73779) u Acumum Trustees 
and Fiduciaries Ltd (C58410) talbu sabiex dan it-Tribunal 

Director Public Registry, Onda Building, Triq Aldo 
Moro, Marsa MRS 9065

Registrar of Lands, Casa Bolino, 116, Triq il-Punent, 
Valletta

Joint Office, Government Property Department, Auberge 
De Baviere, Triq San Bastjan, Valletta VLT 2000 

Director Public Registry, Triq il-Merkanti, Valletta

Deputy Curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of office.

 And after so acting, or if you encounter any difficulty 
in the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the above mentioned Superior Court with the 
witness of Hon. Mr Justice Mark Simiana, LL. D, Doctor of 
Laws.

Today 4th April, 2024

Registry of the Superior Courts, today 10th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Court Marshall

By a decree given by the Small Claims Tribunal on the 
4th March, 2026, on the application of Acumum Corporate 
Services Ltd et it was ordered that Deputy Curators be 
chosen to represent the Azhara Property Holdings Limited 
in the notice number 129/2024IS and in all other relative 
and subsequent acts were the applicant companies Acumum 
Corporate Services Ltd (C73779) and Acumum Trustees 
and Fiduciaries Ltd (C58410) demanded that this Tribunial 
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jikkundanna lill-konvenuti Azhara Property Holdings 
Limited (C81358) ta’ 260, Triq San Albert, Il-Gżira, u 
l-Avukat Michael Psaila (KI 398480M) bħala kuraturi 
deputati sabiex jirrappreżentaw lil ET. SHK. Mohamed 
Ahmed J. Al-Thani (passaport Qatari bin-numru D013032) 
sabiex jħallsu lis-soċjetajiet attriċi is-somma €4,602.70.

Notifika:   Kuraturi deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja ta’ dan il-bandu 
fid-daħla tal-Qorti, u sejjaħ lil kull min irid idaħħal bħala 
kuratur biex jidher fi żmien sitt ijiem f’dan ir-registru u 
jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi jidħol għal dan.  

Inti ordnat ukoll illi tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx hekk fi żmien mogħti, dan it-Tribunal jgħaddi biex 
jagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil dan it-Tribunal.

Mogħti mit-Tribunal għal Talbiet Żgħar, fuq xhieda 
ta’ Dott. Ilona Schembri,   LLB. LLD, LLM (Lond.) PhD 
(Birm.),  Ġudikatur tat-Tribunal hawn fuq imsemmi.

Illum 4 ta’ Marzu, 2026

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 10 ta’ 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fl-4 ta’ Settembru 2025 mill-
Qorti Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 1514/2025, 
fl-ismijiet Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma vs Vella 
Group Limited, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Vella Group Limited a 
tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 3 ta’ April, 2025 

Lil Vella Group Limited (C22149) ta’ 53, Triq Carmelo 
Schembri, Il-Mosta MST 2480

Permezz tal-preżenti, Korporazzjoni għas-Servizzi tal-
Ilma ta’ Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, qed tagħmel riferenza 
għall-ittra uffiċjali tiegħek numru 589/25 ppreżentata nhar 
is-7 ta’ Frar, 2025.

condemns the respondent Azhara Property Holdings Limited 
(C 81358) of 260, Triq San Albert, Gżira, and Advocate 
Michael Psaila (ID 398480M) as deputy curators to represent 
ET. SHK. Mohamed Ahmed J. Al-Thani (Qatari passport 
with number D013032) to pay the applicant companies the 
amount of €4,602.70.

Notification: Deputy curators

You are therefore ordered to post a copy of these banns in 
the entrance of the court and call upon whoever wishes to act 
as curator to appear within six days in this registry and files 
a note with a declaration that he is prepared to act as such. 

You are also ordered to inform everyone that if there is 
no such declaration within the stipulated time, this Tribunal 
will proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty 
in the execution of the said banns, you are to inform forthwith 
this Tribunal.

Given by the aforementioned Tribunal for Small Claims 
with the witness of Dr Ilona Schembri, LLB, LLD, LLM, 
(Lond.) PhD (Birm.), Doctor of Laws, Adjudicator of the 
above mentioned Tribunal.

Today 4th March, 2026

Registry of the Magistrates Court (Malta), today 10th 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 4th September 2025 of the 
Civil Court First Hall in the records of judicial letter number 
1514/2025, in the names Water Services Corportion vs Vella 
Group Limited, the following publication for the purpose of 
service on the Vella Group Limited was ordered in terms of 
Article 187 (3) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 3rd April, 2025

To Vella Group Limited (C22149) of 53, Triq Carmelo 
Schembri, Mosta MST 2480

By the present Water Services Corporation of Triq Ħal 
Qormi, Ħal Luqa, is making reference to your judicial letter 
number 589/25 filed on the 7th February, 2025.
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Il-Korporazzjoni mittenti tfakkar li permezz tal-ittra 
uffiċjali tagħha lilek tad-9 ta’Mejju, 2022, hija talbitek 
sabiex tipprovdi d-dokumenti u ċ-ċertifikazzjonijiet kollha 
relatati max-xogħlijiet allegatament imwettqa inklużi d-dati 
u d-dettalji kollha neċessarji sabiex tkun tista’ tagħmel 
valutazzjoni korretta u sħiħa tal-pretensjoni tiegħek.

Sal-lum il-gurnata, l-istess dokumentazzjoni baqgħet ma 
gietx prodotta.

Filwaqt li l-Korporazzjoni terġa’ ttenni t-talba tagħha 
tirriserva espressament id-drittijiet kollha tagħha u mingħajr 
ammissoni ta’ xi obbligu li jikkonċerna xi ħlasijiet mitluba.

Tant sabiex tagħraf tirregola ruħek aħjar.

Bl-ispejjeż
	   
Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 10 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-17 ta’ Frar 2026 mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 5468/2025, 
fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs Raymond 
Anastasi pro et noe, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Raymond Anastasi u D 
Works Group a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 
12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 9 ta’ Diċembru, 2025 

Lil Raymond Anastasi (KI 0736353M) f’ismek personali 
kif ukoll bħala direttur għan-nom u inrappreżentanza tas-
soċjetà D Works Group Limited (C56407)

  
Permezz tal-preżenti, il-Kummissarju tat-Taxxa u 

d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
jinterpellak ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII tal-1998, 
sabiex fi żmien jumejn (2) minn notifika ta’ dan l-att, tħallas 
l-ammont ta’ €8,799.156.19 rappreżentanti ammont dovut 
minnek pro et noe bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud skont 
l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-Att sad-data tal-
pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 

The interpellant Corporation reminds you that by means 
of its judicial letter to you dated 9th May, 2022, it asked 
you to provide all the documents and certifications related 
to the works allegedly carried out including all the necessary 
dates and details so that it can make a correct and complete 
assessment of your claim.

To date, the same documentation has not been produced.

Whilst the Corporation reiterates its demand it expressly 
reserves all its rights and without admitting any obligation 
concerning any payments requested.

So much so that you may know how to regulate yourself 
better.

With costs

Registry of the Superior Courts, today 10th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunalsz

By means of a decree of the 17th February 2026 of the 
Civil Court, First Hall, in the records of judicial letter number 
5468/2025, in the names Commissioner for Tax and Customs 
vs Raymond Anastasi pro et noe, the following publication 
for the purpose of service on the Raymond Anastasi and D 
Works Group Limited was ordered in terms of Article 187 
(3) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 9th December, 2025

To Raymond Anastasi (ID 0736353M) in his own name 
and also as director for and on behalf of the company D 
Works Group Limited (C56407).

  
By the present the Commissioner for Tax and Customs of 

Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, calls upon you in 
terms of Article 59 of Act XXIII of 1998 so that within two 
(2) days from the service of this act, you pay the amount of 
€8,799,156.19 representing amount due by you pro et noe as 
Value Added Tax according to the same Act.

With costs and interest according to the same Act till the 
date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
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tat-Taxxa u Dwana għandu kontra tiegħek permezz tal-avviż 
li ntbagħat lilek.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżak li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregola ruħek u tagħraf timxi.

Notifika: Raymond Anastasi, 39, Four Winds, Triq Santa 
Liberata, Il-Kalkara

D Works Group Limited, 39, Four Winds, Triq Santa 
Liberata, Il-Kalkara

	   
Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 10 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-28 ta’ Lulju 2025 mill-
Qorti tal-Maġistrati (Malta), fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
1795/2025, fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs 
Alastair Cuschieri, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-
Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Alastair Cuschieri (KI 460872M) ta’ 
Selmun View Flt 4, Triq in-Naħal, Il-Mellieħa MLH 2161, 
fit-13 ta’ Mejju, 2025, il-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana 
ta’ Amministrazzjoni tat-Taxxa u d-Dwana ta’ Malta, Il-
Furjana, jinterpellak sabiex fi żmien jumejn tħallas is-
somma ta’ €1,527 bilanċ minn somma akbar kwantu għal 
€1,131 rappreżentanti taxxa fuq id-dħul jew taxxa proviżorja 
għas-snin ta’ stima 2011, 2012, 2013 u 2014 u kwantu għal 
€396 bħala taxxa addizzjonali u interessi skont l-avviż/talba 
għall-ħlas hawn unit animo ritirandi u mmarkat Dok. A.

Billi inti nqast li tħallas l-ammont dovut lill-mittenti 
minkejja t-talba għall-ħlas li saritlek (ara l-istess Dok. A fuq 
ċitat) il-mittenti javżak li jekk tonqos li tħallas l-ammont 
dovut fiż-żmien hawn lilek prefiss, huwa jipproċedi għall-
esekuzzjoni tat-titolu ottenut ai termini tal-Artikolu 40 tal-
Att dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Ħallas l-ispejjeż ta’ dan l-Att.
Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 10 ta’ 

April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

for Tax and Customs has against you, by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants inform you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
pro et noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate yourself 
and to proceed.

Notification: Raymond Anastasi, 39, Four Winds, Triq 
Santa Liberata, Kalkara

D Works Group Limited, 39, Four Winds, Triq Santa 
Liberata, Kalkara

Registry of the Superior Courts, today 10th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 28th July 2025 given by the 
Courts of Magistrates (Malta), in the records of the judicial 
letter number 1795/2025, in the names Commissioner 
for Tax and Customs vs Alastair Cuschieri, ordered the 
following publication for the purpose of service in terms of 
Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Alastair Cuschieri (ID 460872M) 
of Selmun View, Flot 4, Triq in-Naħal, Mellieħa, on the 
13th May, 2025, the Commissioner for Tax and Customs 
of Adminisitration of Tax and Customs of Malta, Floriana, 
calls upon you so that within two days you pay the sum of 
€1,527 balance from a greater amount as for the amount of 
€1,131 representing the tax from the income or provisional 
tax for the years of assessment 2011, 2012, 2013 and 2014 
and as for the amount of €396 as additional tax and interest 
according to the notice/demand for payment here attached 
animo ritirandi and marked as Doc. A.

Because you failed to pay the amount due to the 
interpellant although a demand for payment was made (see 
the same Doc. A above mentioned), the interpellant warns 
you that if you fail to pay the amount in the time given, he 
will proceed for the execution of his executive title given in 
terms of Article 40 of the Income Tax Management Act.

Pay the costs of this act.
Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 10th 

April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fil-5 ta’ Frar, 2026, mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 345/2025, 
fl-ismijiet l-Awtorità tal-Ippjanar vs Mavrick Fenech, ordnat 
is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur 
tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 24 ta’ Jannar, 2025 

Lil Mavrick Fenech (KI 321488M) ta’ 1, Farmhouse, 
limiti Tal-Abatija, L-Imġarr

Permezz tal-preżenti l-Awtorità tal-Ippjanar ta’ St Francis 
Ravelin, Il-Furjana, tinterpellak sabiex immedjatament 
tħallas is-somma ta’ €41,836.00 li hija dik is-somma li laħqet 
iddekorriet, u li għadha pendenti sal-21 ta’ Jannar, 2025, 
skont ir-Regolament 3 tal-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 552.24 
dwar Multi għal kull Ġurnata u Multi Amministrattivi.

Illi l-multa hawn fuq imsemmija hija dovuta u naxxenti 
minn ksur tal-kontroll tal-Ippjanar kif specifikat fl-Avviż 
biex Tieqaf u ta’ Twettiq bin-numru EC 223/19 datat 28 ta’ 
Novembru, 2019.

L-Awtorità tal-Ippjanar qiegħda ċċomm ferm kull jedd 
eżekuttiv jew xort’oħra diġà miksub minnha u tirriserva 
wkoll li titlob kull ammont li jiġi dovut wara d-data ta’ din 
l-ittra u li jkun għadu ma tħallasx.

Illi l-preżenti ittra ġudizzjarja għandha sservi wkoll 
mezz ta’ ksur ta’ kwalunkwe preskrizzjoni estintiva li tista’ 
tiġi invokata kontra l-mittenti meta hija tiġi biex tinforza 
d-drittijiet tagħha.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet sad-data tal-pagament effettiv.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 10 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fl-10 ta’ Novembru, 2025, 
fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 3386/2025, fl-ismijiet 
Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs Shelly O’Neill, il-Qorti 
tal-Maġistrati (Malta) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur 
tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Shelly O’Neill (passaport numru 

By means of a decree of the 5th February, 2026, of 
the Civil Court, First Hall, in the records of judicial letter 
number 345/2025, in the names Planning Authority vs 
Mavrick Fenech, the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service in terms of Article 187(3) of 
Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court
					   
Today 24th January, 2025

To Mavrick Fenech (ID 321488M) of 1, Farmhouse, 
limits of Tal-Abatija, Mġarr  

 
By the present Planning Authority of St Francis Ravelin, 

Floriana, calls upon you so that immediately you pay the 
sum of €41,836.00 which is that sum which has accrued, 
and which is still outstanding by 21st January, 2025, in 
accordance with Regulation 3 of Subsidiary Legislation 
552.24 on Daily and Administrative Fines.

That the fine above mentioned is due and results 
from a violation of the Planning control as specified in 
the Enforcement Notice number EC 223/19 dated 28th 
November, 2019.

The Planning Authority is strongly retaining any 
executive or other right already acquired by it and reserves 
to claim any amount which is due after the date of this letter 
and which has not yet been paid.

That the present judicial letter should also serve as a 
means of violation of any extinctive prescription that can 
be invoked against the interpellant when it is invoked to 
enforce its rights.

With costs and interests till the date of effective payment.

Registry of the Superior Courts, today 10th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Court of Magistrates 
(Malta) on the 10th November, 2025, in the records of the 
judicial letter number 3386/2025 in the names Commissioner 
for Tax and Customs vs Shelly O’Neill, the following 
publication for the purpose of service was ordered in terms 
of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Shelly O’Neill (Passport No 
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402756545) ta’ 136, Triq Blanche Huber, Tas-Sliema, 
fid-29 ta’ Settembru, 2025, il-Kummissarju tat-Taxxa u 
d-Dwana ta, Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
jinterpellak ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII tal-1998 
sabiex fi żmien jumejn (2) min-notifika ta’ dan l-att tħallas 
is-somma ta’ €10,039.50 rappreżentanti ammont dovut 
minnek fil-kapaċità tiegħek ta’ direttur tas-soċjetà Network 
Asset Solutions Limited (C50428) bħala Taxxa Fuq il-Valur 
Miżjud skont l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont l-imsemmi Att XXIII tal-
1998 sad-data tal-pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi u partikolarment imma mhux esklussivament, sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li għandu l-istess 
Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana kontra tiegħek permezz 
tal-avviż li ntbagħat lilek.

Fin-nuqqas il-mittenti javżak li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek permezz tal-mandati opportuni.

Tan sabiex tirregola ruħek u tagħraf timxi.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 10 ta’ 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-21 ta’ Novembru, 2025, 
mill-Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
3418/2025, fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana 
vs Alan Raphael Abela pro et noe, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Alan 
Raphael Abela a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-
Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 28 ta’ Lulju, 2025 

Lil Alan Raphael Abela (KI 0295366M) u Mario Vella 
f’isimkom personali kif ukoll bħala diretturi għan-nom u 
inrappreżentanza tas-soċjetà Engenuity Limited (C23514)

  Permezz tal-preżenti, il-Kummissarju tat-Taxxa u 
d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
jinterpellakom ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII tal-
1998, sabiex fi żmien jumejn (2) min-notifika ta’ dan l-att, 
tħallsu l-ammont ta’ €356,430.61 rappreżentanti ammont 
dovut minnkom pro et noe bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud 
skont l-istess Att.

402756545) of 136, Triq Blanche Huber, Tas-Sliema, on 
the 29th September, 2025, the Commissioner for Tax and 
Customs of Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, 
solicits you in terms of Article 59 of Act XXIII of 1998 so 
that within two (2) days from the service of this letter you 
pay the sum of €10,039.50 representing the amount due by 
you in your capacity as director of the company Network 
Asset Solutions Limited (C50428) as Value Added Tax 
according to the same Act.

 
With costs and interest according to the said Act XXIII of 

1998 till the date of effective payment.

This solicitation is being made for all intents and 
purposes of law and particularly, but not exclusively, in 
order to render the executive title that the Commissioner of 
Tax and Customs has against you by means of a notice sent 
to you.

In default, the interpellant warns you, that he shall pass 
to execute the said executive title he has against you by 
means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to proceed and to 
regulate yourself.

 Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 
10th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 21st November, 2025, of 
the Civil Court, First Hall, in the records of judicial letter 
number 3418/2025, in the names Commissioner for Tax and 
Customs vs Alan Raphael Abela pro et noe, the following 
publication for the purpose of service on the Alan Raphael 
Abela was ordered in terms of Article 187 (3) et sequitur of 
Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 28th July, 2025

To Alan Raphael Abela (ID 0295366M) and Mario Vella 
in your own names and for and as directors for and on behalf 
of the company Engenuity Limited (C23514)

 By the present the Commissioner for Tax and Customs 
of Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, calls upon you 
in terms of Article 59 of Act XXIII of 1998 so that within 
two (2) days from the service of this act, you pay the amount 
of €356,430.61 representing amount due by you pro et noe 
as Value Added Tax according to the same Act.
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Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-Att sad-data tal-
pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u Dwana għandu kontra tagħkom permezz tal-
avviż li ntbagħat lilkom.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżakom li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tagħkom pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregolaw ruħkom u tagħrfu timxu.

Notifika: Alan Raphael Abela, 24, Harmony, Triq il-
Gardell, San Ġwann

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 10 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fid-9 ta’ Frar, 2026, mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 5503/2025, 
fl-ismijiet l-Awtorità tad-Djar vs Maria Assunta Zammit, 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a 
tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 12 ta’ Diċembru, 2025 

Lil Maria Assunta Zammit (KI 510358M) ta’ Blokk 1, 
Flat 1, Triq il-Mediterran, Il-Belt Valletta

Permezz tal-preżenti l-Awtorità tad-Djar ta’ 22, Triq 
Pietro Floriani, Il-Furjana, tirreferi għall-fond Blokk 1, 
Flat 1, Triq il-Mediterran, Il-Belt Valletta. Tali fond huwa 
proprjetà amministrata mill-mittenti u int qed tokkupa il-
fond mingħajr titolu validu fil-liġi.

Għaldaqstant, l-Awtorità tad-Djar qiegħda b’din l-ittra 
tinterpellak sabiex ai termini tal-artikoli 9(1) u l-artikoli 
sussegwenti tal-Att dwar l-Artijiet tal-Gvern, Kap. 573 tal-
Liġijiet ta’ Malta, int tiżgombra mill-fond imsemmi fi żmien 
tletin (30) jum min-notifika ta’ din l-ittra uffiċjali u dan 
għaliex:

Qed tokkupa l-fond mingħajr ebda titolu validu fil-liġi.

With costs and interest according to the same Act till the 
date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you, by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants inform you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
pro et noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves and to proceed.

Notification: Alan Raphael Abela, 24, Harmony, Triq il-
Gardell, San Ġwann

Registry of the Superior Courts, today 10th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 9th February, 2026, of 
the Civil Court, First Hall, in the records of judicial letter 
number 5503/2025, in the names Housing Authority vs Maria 
Assunta Zammit, the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service in terms of Article 187(3) of 
Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 12th December, 2025

To Maria Assunta Zammit (ID 510358M) of Block 1, 
Flat 1, Triq il-Mediterran, Valletta

 
By the present Housing Authority of 22, Triq Pietro 

Floriani, Floriana, refers you to the premises Block 3, Flat 1, 
Triq il-Mediterran, Valletta. Such premises is administered 
by the interpellant and you are occupying the premises 
without any valid title at law.

Thus, the Housing Authority is hereby soliciting you so 
that in terms of Articles 9 (1) and subsequent articles of the 
Government Lands Act, Cap. 573 of the Laws of Malta, you 
vacate the premises mentioned within thirty (30) days from 
the service of this judicial letter and this because:

You are occupying the premises without any valid title 
in law
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Mingħajr ebda preġudizzju għas-su espost mhux tagħmel 
użu mill-fond inkwistjoni.

Din l-ittra uffiċjali qed tintbagħat ai termini tal-artikolu 9 
u artikoli sussegwenti tal-Att dwar l-Artijiet tal-Gvern, Kap. 
573 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Tant biex tagħraf timxi u tirregola ruħek

Bl-ispejjeż u bl-interessi

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 10 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-18 ta’ Frar, 2025, mogħti mill-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni tal-
estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifiki skont 
l-artiklu 187 (3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni 
Ċivili (Kap. 12):

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-18 ta’ 
Novembru, 2025, fuq rikors ta’ 35° 14° Capital SCC plc 
(C105417) li taġixxi għan-nom ta’ Cell Couros ġie ffissat 
il-jum tal-Ħamis, 16 ta’ April, 2026, f’nofsinhar (12.00 
p.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu jsir f’Kamra Numru 
78, Biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-
Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn taħt deskritt:

Il-ħanut sottopost ghal beni ta’ terzi, li jikkonsisti f’kamra 
wahda, u l-kantina sottoposta għaliha, fil-Belt Valletta, fi 
Triq l-Arċisqof, kantuniera ma’ Triq San Pawl, immarkat 
bin-numru mija u tnejn u erbgħin (142), u dan kif deskritt 
aħjar fl-atti tan-Nutar Dott. Joseph Brincat datat id-dsatax 
ta’ Jannar, tas-sena elf, disa’ mija, u disgħin (19.1.1990), u 
stmat li jiswa mitejn, ħamsa u sebgħin elf ewro (€275,000)

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Attard Keith (KI 
430064M), Attard Maria Dolores sive Doris (KI 125439M) 
u l-istess Keith Attard (KI 430064M) u Attard Maria Dolores 
sive Doris (KI 125439M) bħala eredi tad-defunt Carmelo 
sive Lino Attard (KI 625431M).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 77/2024.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgħa, l-1 ta’ April, 
2026

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

And without prejudice for the above, you are not making 
use of the premises in question.

This judicial letter is being sent in terms of Article 9 and 
subsequent articles of the Government Lands Act, Cap. 573 
of the Laws of Malta.

So much so that you may know how to proceed and 
regulate yourselves

With costs and interest
   
Registry of the Superior Courts, today 10th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree given on the 18th February, 2025, by the 
Civil Court First Hall, the Court ordered that the extract 
hereunder mentioned be published for the purpose of service 
according to Article 187 (3) of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12):

By decree given by the Civil Court, First Hall on the 18th 
November, 2025, on the application of 35° 14° Capital SCC 
plc (C105417) acting on behalf of Cell Couros, Thursday, 
16th April, 2026, at noon (12.00 p.m.), has been fixed for 
the sale by auction, to be held in Room Number 78, Nearby 
the Court Archives, Level -1, Courts of Justice, Triq ir-
Repubblik, Valletta, of the following property:

The shop underlying third party property, consisting 
of one room, and the underlying basement, situated in 
Valletta, in Triq l-Arċisqof, corner with Triq San Pawl, 
marked number one hundred and forty two (142), and this 
as better described in the acts of Notary Dr Joseph Brincat 
dated the nineteenth of January, of the year nineteen ninety 
(19.1.1990), and is valued at two hundred and seventy five 
thousand euro (€275,000).

The said tenement is the property of Attard Keith (ID 
430064M), Attard Maria Dolores sive Doris (ID 125439M) 
and the same Keith Attard (ID 430064M) and Attard Maria 
Dolores sive Doris (ID 125439M) as heirs of the deceased 
Carmelo sive Lino Attard (ID 625431M).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 77/2024.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 1st 
April, 2026

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz tad-digriet mogħti mill-Qorti Kostituzzjonali 
fis-16 ta’ Marzu, 2026, fl-Atti tar-Rikors numru 366/2022 
fl-ismijiet Antonia Perini vs l-Avukat tal-Istat u George 
Mizzi, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront ta’ Antonia Perini u ta’ George Mizzi 
a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12 tal-Liġijiet 
ta’ Malta. 

Permezz tar-Rikors tal-Appell numru 366/2022 
ippreżentat fil-15 ta’ Mejju, 2025, fl-ismijiet premessi, 
l-esponent appellanti l-Avukat tal-Istat ħass ruħu aggravat 
mis-sentenza datata 28 ta’ April, 2025, mill-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili (Sede Kostituzzjonali) fejn qatgħet u ddeċidiet 
il-kawża billi laqgħet l-ewwel u t-tieni talbiet tar-rikorrenti 
filwaqt li ċaħdet l-eċċezzjonijiet tal-intimati u għalhekk qed 
jinterponi dan l-umli appell quddiem din l-Onorabbli Qorti 
abbażi ta’ dawn l-aggravji: 

1. Illi l-Ewwel Onorabbli Qorti żbaljat meta laqgħet it-
talbiet tar-rikorrenti u meta konsegwentement illikwidat 
kumpens u ordnat lill-esponent iħallas il-kumpens likwidat; 

2. Illi bla ħsara għall-aggravju preċedenti, l-Ewwel 
Onorabbli Qorti żbaljat meta sabet li l-provvediment tal-
Kapitlu 158 tal-Liġijiet ta’ Malta, jagħti dritt ta’ rilokazzjoni 
lill-intimat Mizzi u dan bi ksur tad-drittijiet tar-rikorrenti kif 
dawn jinsabu mħarsa ai termini tal-Artikolu 1 tal-Ewwel 
Protokoll tal-Konvenzjoni Ewropea tad-Drittijiet tal-
Bniedem u Libertajiet Fondamentali; 

3. Illi bla ħsara għall-aggravji preċedenti, l-Ewwel 
Onorabbli Qorti żbaljat meta llikwidat u ordnat lill-esponent 
iħallas kumpens rappreżentanti danni pekunjarji fis-somma 
ta’ tmintax-il elf, sitt mija u ħamsa u tmenin ewro u erbatax-
il ċenteżmu (€18,685.14), liema ammont huwa esaġerat; 

4. Illi bla ħsara għall-aggravji preċedenti, l-Ewwel 
Onorabbli Qorti żbaljat meta llikwidat u ordnat lill-esponent 
iħallas kumpens rappreżentanti danni nonpekunjarji. Fi 
kwalsijasi każ, l-ammont illikwidat fl-ammont ta’ għaxart 
elef (€10,000) huwa esaġerat.

Għaldaqstant, l-esponent qiegħed jitlob lil din l-Onorabbli 
Qorti Kostituzzjonali sabiex tirriforma s-sentenza appella fl-
ismijiet premessi billi: 

1. Tħassar u tirrevoka s-sentenza appellata u 
konsegwentement tilqa’ l-eċċezzjonijiet tal-esponent u 
tiċħad it-talbiet tar-rikorrenti; 

By means of a decree delivered on the 16th of March, 
2026, by the Constitutional Court, in the records of 
Application number 366/2022 in the names Antonia Perini 
vs. The State Advocate and George Mizzi, the following 
publication was ordered to serve as notification in regard to 
Antonia Perini and George Mizzi in terms of Article 187(3) 
et sequitur of Cap. 12 of the Laws of Malta.

Whereas in Appeal Application number 366/2022 filed 
on the 15th of May, 2025, in the names premised, the 
appellant the State Advocate felt aggrieved by the judgment 
dated 28th April, 2025, by the First Hall of the Civil Court 
(Constitutional) where it held and decided the cause by 
accepting the first and second claims of the claimant while 
dismissing the pleas of the respondents and therefore is 
filing this appeal before this Honourable Court based on the 
following grounds:

1. The First Honourable Court erred when accepting the 
claims of the applicant and when consequently liquidating 
compensation and ordering the exponent to pay the liquidated 
compensation;

2. Without prejudice to the preceding grounds, the First 
Honourable Court erred in finding that the provision of Cap. 
158 of the Laws of Malta, grants the respondent Mizzi a right 
to a new lease and this in breach of the applicant's rights as 
they are protected under Article 1 of the First Protocol to the 
european Convention on Human Rights and Fundamental 
Freedoms;

3. Without prejudice to the preceding grounds, the 
First Honourable Court erred in awarding and ordering the 
respondent to pay compensation representing pecuniary 
damages in the sum of eighteen thousand, six hundred and 
eighty-five euro and fourteen cents (€18,685.14), which 
amount is excessive; 

4. Without prejudice to the foregoing grounds, the 
First Honourable Court erred in awarding and ordering the 
appellant to pay compensation representing non-pecuniary 
damages. In any event, the award of ten thousand (€10,000) 
is excessive. 

Therefore, the exponent is requesting this Honourable 
Constitutional Court to reform the appealed judgment in the 
aforementioned names by:

1. Annulling and revoking the appealed judgment and 
consequently accepting the exponent’s pleas and dismissing 
the applicant’s pleas:
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2. F’każ li din l-Onorabbli Qorti tiddeċiedi li tikkonferma 
li seħħ ksur tad-drittijiet fundamentali tar-rikorrenti, tali 
dikjarazzjoni ta’ leżjoni għandha tkun limitata għal dak li 
jirrigwarda l-Artikolu 5 tal-Kap. 158 tal-Liġijiet ta’ Malta 
u mhux id-dispożizzjonijiet l-oħra tal-Kap. 158 tal-Liġijiet 
ta’ Malta; 

3. Tħassar u tirrevoka s-sentenza appellata u minflok 
tgħaddi biex tillikwida u tordna l-ħlas ta’ kumpens 
rappreżentanti danni pekunjarji f’ammont ħafna anqas 
minn dak ordnat mill-Ewwel Onorabbli Qorti fis-sentenza 
appellata;

4. F’każ li din l-Onorabbli Qorti tqis li l-Ewwel Onorabbli 
Qorti ġustament illikwidat danni nonpekunjarji, tvarja 
tali ammont u minflok tillikwida kumpens nonpekunjarju 
f’ammont anqas minn dak ordnat li jitħallas fis-sentenza 
appellata;

5. Tikkonfermaha fil-bqija sa fejn kompatibbli mal-
aggravji mressqa fl-appell odjern.

Bl-ispejjeż taż-żewġ istanzi kontra l-appellati.

Ir-Rikors numru 366/2022 fl-ismijiet Antonia Perini vs 
l-Avukat tal-Istat u George Mizzi jinsab iddifferit għas-27 ta’ 
April, 2026, fit-8.30 a.m.

Notifiki: Antonia Perini, Block C, No. 14, Triq Sofia, 
Bormla

George Mizzi, 12, Sqaq it-Torri, Bormla 

Reġistru tal-Qrati Superjuri (Kostituzzjonali), illum 9 ta’ 
April, 2026

DOTT. FRANCO BONDIN, LLD, M. JUR.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz tad-digriet mogħti mill-Qorti tal-Appell (Sede 
Superjuri), fl-10 ta’ Marzu, 2026, fl-Atti tar-Rikors numru 
773/2016 fl-ismijiet Saviour Demanuele (KI 0377737M) u 
martu Antonia Demanuele (KI 0270639M) għal kull interess 
li jista’ jkollha; u permezz ta’ digriet 6 ta’ Lulju 2021 l-atti 
ġew trasfużi f’isem Antonia Demanuele (KI 0270639M), 
Mario Demanuele (KI 0734862M), Raymond Demanuele 
(KI 0635960M), Robert Demanuele (KI 0232679M), David 
Demanuele (KI 0082770M), u Christopher Demanuele (KI 
0463167M) stante li Saviour Demanuele miet fil-mori tal-
kawża; u permezz tad-digriet datat 16 ta’ Novembru 2023 

 2. In the event that this Honourable Court decides to 
confirm that a violation of the applicant’s fundamental 
rights has occurred, such a declaration of a breach should 
be limited to Article 5 of Cap. 158 of the Laws of Malta and 
not the other provisions of Cap. 158 of the Laws of Malta; 

3. Annulling and revoking the appealed judgment and 
instead proceeding to liquidate and order the payment 
of compensation representing pecuniary damages in an 
amount which is much lower than that ordered by the First 
Honourable Court in the appealed judgment; 

4. In the event that this Honourable Court considers that 
the First Honourable Court correctly awarded non-pecuniary 
damages, it shall vary such an amount and instead award 
non-pecuniary compensation in a sum less than that ordered 
to be paid in the judgment under appeal; 

5. Confirm it in the remainder to the extent compatible 
with the grounds raised in the present appeal.

With costs of both instances against the respondents.

Application number 366/2022 in the names Antonia 
Perini vs. The State Advocate and George Mizzi has been 
deferred to the 27th April, 2026, at 8.30 a.m.

Notifications: Antonia Perini, Block C, No. 14, Triq 
Sofia, Cospicua

George Mizzi, 12, Sqaq it-Torri, Cospicua

Registry of the Superior Courts (Constitutional), this day 
9th of April, 2026

DR FRANCO BONDIN, LLD, M. JUR.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree delivered by the Court of Appeal 
(Superior jurisdiction), on the 10th of March, 2026, in the 
records of the Appeal Application number 773/2016 in the 
names Saviour Demanuele (ID 0377737M) and his wife 
Antonia Demanuele (ID 0270639M) for any interest she may 
have; and by means of the decree dated 6th of July 2021 the 
records were transferred onto the name of Antonia Demanuele 
(ID 0270639M), Mario Demanuele (ID 0734862M), 
Raymond Demanuele (ID 0635960M), Robert Demanuele 
(ID 0232679M), David Demanuele (ID 0082770M), and 
Christopher Demanuele (ID 0463167M) since Saviour 
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Demanuele died during the proceedings; and by means of 
a decree dated the 16th of November 2023 the records in 
Christopher Demanuele's name was transferred onto the 
name of Josephine Demanuele (ID 0179264M) and Martina 
Demanuele (ID 0044201L), since Christopher Demanuele died 
during the proceedings, vs 1) Diane Buttigieg (ID 0483568M), 
2) Alexander sive Sandro Buttigieg (ID 0490265M), 3) 
Kevin Borg (ID 0220173M) and his wife Natasha Borg (ID 
0223874M), 4) Adrian Calleja (ID 0161073M) and Sandra 
Calleja (ID 0223571M), 5) Carmelo Farrugia (ID 0483267M), 
and 6) Hermann McKay (ID 0590483M), the following 
publication was ordered for the purpose of effecting service 
on Carmelo Farrugia and Herman McKay, in terms of Article 
187(3) et sequitur of Cap. 12 of the Laws of Malta.

By means of Appeal Application 773/2016 filed on the 
28th May, 2025, in the names premised, the appellants 
felt aggrieved by the judgment dated 29th April 2025, by 
the Court of First Instance whereby it dismissed all the 
defendant’s pleas, and upheld all the plaintiff's demands, 
and are thus filing this humble appeal on the basis of the 
following grounds:

1. Misinterpretation in the appealed judgment regarding 
the burden of proof to be borne by the appellees Demanuele; 

2. Manifest errors regarding the respective purchase 
contracts of Demanuele and the appellants;

3. Manifest errors concerning the report of the Technical 
referee.

Therefore, the appellants respectfully request this 
Honourable Court to uphold this appeal and consequently 
reform the appealed judgment of the First Hall Civil Court 
dated 29th of April, 2025, in the names above premised, 
by dismissing the plaintiff's demands and upholding the 
defendant pleas in their entirety, with costs of both the first 
instance and the appeal being borne by the same respondents.

Notification: Carmelo Farrugia, ‘Reevem Rose’, Triq 
Lapsi, Siġġiewi

Hermann McKay, ‘Santa Maria’, Ta’ Kandja l/o Siġġiewi

Registry of the Superior Court, this day, 16th March, 
2026

DR FRANCO BONDIN, LLD, M. JUR.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

l-atti f’isem Christopher Demanuele ġew trasfużi f’isem 
Josephine Demanuele (KI 0179264M) u Martina Demanuele 
(KI 0044201L) stante li Christopher Demanuele miet fil-
mori tal-kawża, vs 1) Diane Buttigieg (KI 0483568M), 2) 
Alexander sive Sandro Buttigieg (KI 0490265M), 3) Kevin 
Borg (KI 0220173M) u martu Natasha Borg (KI 0223874M), 
4) Adrian Calleja (KI 0161073M) u Sandra Calleja (KI 
0223571M), 5) Carmelo Farrugia (KI 0483267M), u 6) 
Hermann McKay (KI 0590483M), ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ 
Carmelo Farrugia u Herman McKay, a tenur tal-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Permezz tar-Rikors tal-Appell 773/2016 ippreżentata 
fit-28 ta’ Mejju, 2025, fl-ismijiet premessi, l-appellanti 
ħassewhom aggravati bid-deċiżjoni datata 29 ta’ April 
2025, mill-Ewwel Qorti fejn ċaħdet l-eċċezzjonijiet kollha 
konvenuti, u laqgħet it-talbiet kollha attriċi, u għalhekk 
qegħdin jinterponu dan l-umli appell abbażi tas-segwenti 
aggravji: 

1.  Misinterpretazzjoni fis-sentenza appellata dwar 
l-oneru tal-prova li kellu jinkombi fuq l-appellati Demanuele;

2. Żbalji manifesti dwar il-kuntratti ta’ akkwist rispettivi 
ta’ Demanuele u tal-appellanti; u 

3. Żbalji manifesti dwar ir-relazzjoni peritali.

Għaldaqstant l-appellanti jitolbu bir-rispett lil din 
l-Onorabbli Qorti sabiex jogħġobha tilqa’ dan l-appell 
u konsegwentement tirriforma s-sentenza appellata tal-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili tad-29 ta’ April, 2025, fl-
ismijiet fuq premessi, billi tiċħad it-talbiet attriċi u tilqa’ 
l-eċċezzjonijiet konvenuti fl-intier tagħhom, bl-ispejjeż 
kemm tal-ewwel istanza u kemm tal-appell ikun a karigu 
tal-istess appellati.

Notifika: Carmelo Farrugia, ‘Reevem Rose’, Triq Lapsi, 
Is-Siġġiewi

Hermann McKay, ‘Santa Maria’, Ta’ Kandja limiti tas- 
Siġġiewi

Reġistru tal-Qrati Superjuri (Appelli), illum 16 ta’ 
Marzu, 2026

DOTT. FRANCO BONDIN, LLD, M. JUR.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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By means of a decree delivered by the Constitutional 
Court on the 19th February 2026 in the records of 
Application No 156/2021 in the names of Catherine Cauchi 
(ID 271241M) et vs Francesco Ellul (ID 721346M) et, the 
following publication was ordered to serve as a notification 
to Francesco Ellul in terms of Article 187(3) et sequitur of 
Cap. 12 of the Laws of Malta.

By means of Appeal Application no. 156/2021 filed in 
the names premised, the appellants felt aggrieved by this 
judgment of the First Hall of the Civil Court (Constitutional 
Jurisdiction) dated the 17th of October, 2025, and bring a 
constitutional appeal before the Constitutional Court on 
the grounds that the Court of First Instance did not award 
fair compensation since it reduced the damages suffered by 
the applicant, which should have been €64,713, and this by 
130%, including a reduction of 30 % for legitimate purpose, 
50 % for uncertainty and 50% by claiming that the structures 
were constructed illegally as arbitrio boni viri and without 
any legitimate explanation.

Therefore, the appellants request this Honourable 
Constitutional Court to reform the judgment decided by 
the Court of First Instance on the 17th of October, 2025, 
in the names premised, confirming the infringement of 
the appellants’ fundamental rights, reforming what was 
held in the fourth and fifth demands of the appellants, and 
confirming the non-pecuniary damage in the amount of 
€5,000 as calculated by the court of First Instance, so that the 
resulting overall damages should not be less than €41,239.28. 
With costs of both instances against the respondent State 
Advocate.

Application number 156/2021 in the names of Catherine 
Cauchi et vs Francesco Ellul et has been deferred to the 1st 
June, 2026, at 8.35 a.m.

Notification: Francesco Ellul, Fiorella House, Triq id-
Daħla ta’ San Tumas, Żejtun

Registry of the Superior Courts (Appeals), this day 23rd 
March, 2026

DR FRANCO BONDIN, LLD, M. JUR.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Permezz tad-digriet mogħti, mill-Qorti Kostituzzjonali, 
fid-19 ta’ Frar, 2026, fl-atti tar-Rikors Nru 156/2021 
fl-ismijiet ta’ Catherine Cauchi (KI 271241M) et vs 
Francesco Ellul (KI 721346M) et, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ 
Francesco Ellul a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-
Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Permezz tar-Rikors tal-Appell numru 156/2021 
ippreżentat fl-ismijet premessi, l-esponenti jħossu 
ruħhom aggravati minn din is-sentenza tal-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili (Sede Kostituzzjonali) tas-17 ta’ Ottubru, 
2025, u qed jinterponu dan l-umli appell permezz ta’ 
Rikors Kostituzzjonali quddiem din l-Onorabbli Qorti 
Kostituzzjonali abbażi tas-segwenti lmenti: illi l-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili ma akkordatx kumpens ġust stante li naqqset 
id-dannu soffert mir-rikorrenti li kellu jkun ammontanti għal 
€64,713 u dan bi tnaqqis ta’ 130% ossija 30% għal għan 
leġittimu, 50% għall-inċertezza u 50% għax tippretendi 
l-istrutturi kienu mibnija illegalment u dan arbitrio boni viri 
u mingħajr spjegazzjoni leġittima.

Għaldaqstant, l-appellanti qegħdin umilment jitolbu 
lil din l-Onorabbli Qorti Kostituzzjonali sabiex tirriforma 
s-sentenza appellata mogħtija mill-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili (Sede Kostituzzjonali) fis-17 ta’ Ottubru, 2025, fl-
ismijiet premessi, billi tikkonfermaha fejn sabet ksur tad-
drittijiet fundamentali tar-rikorrenti appellant, filwaqt li 
tirriforma dak deċiż fir-raba’ u l-ħames talba, kif ukoll 
tikkonferma d-dannu nonpekunjarju fis-somma ta’ €5,000 
kif illikwidati mill-Ewwel Onorabbli Qorti, sabiex b’hekk 
id-dannu kumplessiv m’għandux ikun f’ammont inqas minn 
€41,239.28. Bl-ispejjeż taż-żewġ istanzi kontra l-appellat 
Avukat tal-Istat.

Ir-Rikors numru 156/2021 fl-ismijiet ta’ Catherine 
Cauchi et vs Francesco Ellul et jinsab iddifferit għall-1 ta’ 
Ġunju, 2026, fit-8.35 a.m.

Notifika: Francesco Ellul, Fiorella House, Triq id-Daħla 
ta’ San Tumas, Iż-Żejtun

Reġistru tal-Qrati Superjuri (Appelli), illum 23 ta’ 
Marzu, 2026

DOTT. FRANCO BONDIN, LLD, M. JUR.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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